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第一章  緒論 

1.1  計畫背景與目的 

亞太經濟合作（Asia-Pacific Economic Cooperation, APEC）創設

宗旨是期望藉由亞太地區各經濟體政府官員的對話與協商，協調環

太平洋沿岸國家之經貿政策，促進此一地區的經濟一體化和保持經

濟增長，並能與歐盟（EU）及北美自由貿易協定（NAFTA）兩經濟

區域相抗衡。經過多年發展，目前成員計有澳大利亞、汶萊、加拿

大、智利、中國大陸、香港、印尼、日本、韓國、馬來西亞、墨西

哥、紐西蘭、巴布亞紐幾內亞、秘魯、菲律賓、俄羅斯、新加坡、

泰國、美國、越南、以及我國等，總計 21 個會員體。在運作及組織

架構方面，APEC 屬「論壇」（Forum）性質，其決策過程係以「共識

決」（Consensus）及「自願性」（Voluntary）為基礎，經由各成員間

相互尊重及開放性政策對話，達成尋求區域內共享經濟繁榮之目

標。三大支柱工作分別為：「貿易暨投資自由化」（Trade and 

Investment Liberalization）、「商業便捷化」（Business Facilitation）以

及「經濟暨技術合作」（ Economic and Technical Cooperation, 

ECOTECH）。 

APEC 各會員體透過每 2 年召開 1 次運輸部長會議（APEC 運輸

部長會議(Transportation Ministerial Meeting, TMM)、每年召開 2 次運

輸工作小組（Transportation Working Group Meeting, TPT-WG）會議及

其他運輸相關會議（若該年召開 TMM 會議時，則該年 TPT-WG 會議

減為 1 次）。各會員體針對各項運輸發展議題進行研討互動，並推動

運輸技術、資訊合作與交流，為我國運輸部門重要的國際交流平

台。由於會議討論情形及結論對未來亞太地區運輸情勢發展有顯著

影響，我國需藉由積極參與及推動 APEC 運輸工作小組相關活動、

加強與APEC各會員體間互動交流等，進而強化我國在APEC運輸議

題之參與，爭取有利我國發展契機。 
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APEC 運輸工作小組成立 4 個專家小組、7 個次級專家小組推動

相關工作。專家小組部分包括航空(AEG)、海運(MEG)、陸運(LEG)、

複合運輸與智慧型運輸系統(IIEG)等；次級專家小組部分包括航空服

務(AEG-SRV)、航空安全(AEG-SAF)、航空保安(AEG-SEC)、海運保

安 (MEG-SEC) 、道路及軌道安全 (LEG-SAF) 、車輛標準調和

(LEG-VSHG)及全球衛星導航系統建置(IIEG-GIT)等。 

TPT-WG 討論的議題相當務實，相關結論對於各會員體之運輸

政策、規劃、工程、營運、技術與運輸產業發展產生一定程度的實

質影響。過去議題重點在陸、海、空等相關基礎建設與運輸安全之

提升上，近年來亦納入運輸保安、複合式運輸、航空運輸市場開

放、標準與規範之建立及供應鏈連結等議題，相關專業與事務牽涉

廣泛。因此，我國運輸相關公私部門應可衡酌國家發展與運輸產業

的需求，妥善有效地利用此一平臺與各國溝通交流。 

我國於 1991 年以中華臺北名義加入 APEC，翌（1992）年首度

參加 APEC 運輸工作小組會議（係該工作小組之第 2 次會議）。我

國除分別於 1997 年 9 月及 2007 年 7 月主辦第 12 次、29 次運輸工作

小組會議，展現籌辦國際會議之能力與對 APEC 之積極貢獻外，藉

由協調籌劃公、私相關單位參加歷次 APEC 運輸工作小組會議及運

輸部長會議之機會，與各會員體討論交流運輸相關議題；並及時掌握

國際最新運輸發展趨勢與課題（例如改善供應鏈連結、運輸服務自由

化與貿易便捷化、強化運輸安全與運輸保安、提升包容機動性、發展

永續運輸系統、鼓勵運輸系統創新、鼓勵女性參與運輸等）作為國內

及相關單位推動工作之參據，為我國運輸部門與國際接軌之重要管

道。 

近年來，APEC 在亞太地區扮演的角色日趨重要，特別是對於

外交處境向來艱難的我國而言，APEC 目前已成為許多專業部門（含

運輸領域）與國際聯繫接觸的重要管道。由於我國並非聯合國成員
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國，無法在第一時間取得各國際組織研議制訂的國際運輸管理之章

程、規範、協議，亦無適當機會與各國相關機構溝通交流，APEC

運輸工作小組提供我國運輸部門對外的接觸管道，值得運輸公私部

門參與並運用此一平臺。 

本研究目的主要以 APEC 年度運輸工作小組及運輸部長會議為

核心，觀察與追蹤重點議題之發展現況與歸納重點方向。並研議我

國參與 APEC 運輸工作小組會議、運輸部長會議及相關會議之策略

方向，俾提高相關單位在 APEC 國際合作平臺之參與程度。 

1.2  研究方法與步驟 

本研究透過研析 APEC 相關重要文件及會議資料（包括領袖宣

言、部長會議聯合聲明、運輸工作小組會議紀錄、年度工作計畫、

策略計畫以及 2016 年會員體提出之概念文件等），並參考我國相關

政策方向，據以研提我國參與 APEC 運輸領域相關事務之策略規劃

及工作重點。 
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第二章  APEC 運輸領域近期發展 

2.1  APEC 組織概況 

APEC 於 1989 年澳州總理霍克（Robert Hawke）倡議成立，我國

以「中華台北（Chinese Taipei）」名稱於 1991 年加入 APEC，各國

均以「會員體（Economy）」身分參與。APEC 有 3 個國際組織觀察

員，分別為「東南亞國家協會（Association of South East Asian Nations, 

ASEAN）」、「太平洋經濟合作理事會（Pacific Economic Cooperation 

Council, PECC）」及「太平洋島國論壇（Pacific Islands Forum, PIF）」。

APEC 成員涵蓋範圍 21 個重要會員體，總人口約占全球 40%，國內

生產毛額約占全球 55%，貿易總額約占全球 44%，所形成的共識對

全球經貿政策及規範具有相當影響力。 

 

圖 2-1  APEC 組織架構 
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1991 年「漢城宣言」揭示「相互依存、共同利益、堅持開放的

多邊貿易體制，以及減少區域貿易堡壘」目標後，APEC 歷來相關活

動即朝此方向努力。有鑒於相關工作需連結各會員體的指揮體系，美

國前總統柯林頓於 1993 年倡議召開 APEC 經濟領袖會議（APEC 

Economic Leaders Meeting, AELM），並成為總結 APEC 年度工作成

果之重要活動。AELM 會議於年終召開，揭示 APEC 未來發展的政策

方向、認可專業部長會議、部長聯席會議、企業諮詢委員會及資深官

員會議重要成果。APEC 運輸工作小組為資深官員會議經濟暨技術

合作指導委員會（SCE）所設的工作小組之一。 

2016 年 APEC 主辦會員體為秘魯，將年度 APEC 主題訂為「優

質成長及人力發展（Quality Growth and Human Development）」，4

項優先領域分別為「促進區域經濟整合及優質成長（Advancing 

Regional Economic Integration and Quality Growth）」、「強化 APEC

糧食市場（Enhancing the Regional Food Market）」、「邁向亞太微中

小企業現代化（ Towards the Modernization of MSMEs in the 

Asia-Pacific）」及「發展人力資本（Developing Human Capital）」。 

2.2  APEC 最新計畫審查流程及相關規定 

目前 APEC 計畫申請相關規定之最新版本為 2016 年 2 月通過的

「APEC 計畫指導手冊第 11 版（APEC Project Guidebook, Edition 

11）」，網址詳如註1，其詳述申辦 APEC 計畫之相關工作。以下將

概要說明 APEC 計畫經費來源、申請 APEC 補助計畫注意事項、

APEC計畫申請流程、計畫之執行及完成，以及APEC計畫審核及管

理程序之檢討。 

 

                                                 
1APEC Project Guidebook 網址： 
http://www.apec.org/~/media/Files/Projects/Resources/Project%20Forms%20and%20Resources/New
%20folder/160201%20Project%20Guidebook%20Updates%20V11%20Feb%202016_Final.docx 
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一、計畫經費來源 

APEC 計畫基金來源分為一般計畫帳戶（The General Project 

Account, GPA）、貿易投資自由化與便利化特別帳戶（Trade and 

Investment Liberalization and Facilitation Special Account, TILF）、

APEC 支持基金（ APEC Support Fund, ASF ）以及自籌基金

（Self-Funding）等四種。 

（一）一般計畫帳戶（The General Project Account, GPA） 

GPA 基金係來自於會員體的年度捐助。主要支持 APEC 會員體

經貿及技術合作進程，達到永續成長及平均發展，降低會員體經貿

地域差異及改善社會福祉。申請 GPA 補助之計畫經費可全額由基金

支應，無須自籌經費。 

（二）貿易投資自由化與便利化特別帳戶（Trade and Investment 

Liberalization and Facilitation Special Account, TILF） 

TILF 基金主要用於促進 APEC 會員體貿易、投資之自由化與便

捷化相關工作(特別是列於大阪行動議程第一部份之 15 大領域)。 

APEC 視會員體經濟發展條件訂定申請 TILF 計畫之自籌經費比

例，Non Travel-Eligible及Travel-Eligible會員體計畫經費之自籌比例

分別為 50%及 20%。惟只要計畫需申請 APEC 補助經費部分(不包括

自籌經費)不超過該會員體年度捐獻金額的特定比例，提案會員體可

不需自籌基金；前述該項比例分別依 APEC 設定之會員體旅費補助別

（Non Travel-Eligible 及 Travel-Eligible）而有所不同，分別為 100%

及250%。當申請經費超過該額度時，自籌經費比例分別依前述APEC

設定之會員體旅費補助別而有所不同，分別為 50%及 20%。 

APEC 規定 TILF 計畫金額上限為 10 萬美元（不包含任何自籌經

費/共同經費計畫部分），並自 2015 年 1 月 1 日生效。計畫總經費（包

含自籌部分）超過特定額度時，須以自籌經費補足缺口；前述特定額

度分別為 Travel-Eligible 會員體 12 萬 5 千美元，Non Travel-Eligible
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會員體 20 萬美元。 

（三）APEC 支持基金（APEC Support Fund, ASF） 

ASF 基金主要用於協助發展中會員體的能力建構，包括協助公私

部門改善技術、增長知識，俾促進該會員體貿易、投資之自由化與便

捷化。 

申請 ASF 基金之計畫可無需自籌經費。ASF 一般基金與次級基

金上限為 15 萬美元(不包含任何自籌經費/共同經費計畫部分)。 

ASF 係由一般基金與次級基金所組成，其中，次級基金目前包

括：人類保安次級基金（Human Security）、健康與緊急次級基金

（Health and Emergency）、能源效率次級基金（Energy Efficiency）、

供應鏈連結次級基金（Supply Chain Connectivity, SCC）、礦業次級

基金（Mining）、亞太自由貿易區與全球價值鏈（Free Trade Area of the 

Asia-Pacific and Global Value Chains）、創新發展、經濟改革與成長

次級基金（Innovative Development, Economic Reform and Growth）、

連結性次級基金（Connectivity）與微中小型企業次級基金（Micro, 

Small and Medium Enterprises）等 9 個。 

（四）自籌經費 

自籌經費，即非 APEC 經費部分，來源可包含主辦會員體、私

部門夥伴、或其他國際組織等。 

二、申請 APEC 補助計畫注意事項 

（一）撰寫概念文件標準 

在概念文件階段最重要的評估標準為相關性（Relevance）。所謂

相關性主要是判斷一項計畫是否符合以下條件： 

1. 每年由資深官員會議設定的 APEC 補助標準； 

2. 領袖、部長與資深官員會議的優先議題； 
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3. 每項補助基金的特殊條件； 

4. 與所屬工作小組的策略計畫具有很強的連結性； 

5. 對 APEC 及相關委員會的優先議題具有潛在的貢獻； 

6. 符合 APEC 金錢價值原則與補強 APEC 先前工作。 

在上述幾項標準中，以第一項標準最為重要。所謂 APEC 補助標

準為 APEC 每年度由資深官員會議設定之優先議題，共分為三類。

2016 年度最優先類別的領域包括支持多邊貿易體系與茂物目標等議

題，詳如表 2-1。符合優先議題者獲得 APEC 經費補助機會較高，與

運輸領域較相關之優先類別為藍色經濟議題與供應鏈連結等。 

表 2-1  APEC 計畫 2016 年補助標準 

Rank 1: Projects that demonstrate a direct link to promoting regional economic integration via 

free and open trade and investment 

This includes projects related to: 

o Supporting the Multilateral Trading System and the Bogor Goals 

o Trade and Investment Facilitation and Liberalization, including infrastructuredevelopment 

and PPPs. 

o Next Generation Trade and Investment Issues 

o Ease of Doing Business 

o Services trade, including the implementation of the APEC Services CooperationFramework 

o Regional Economic Integration initiatives, including the Beijing Roadmap for APEC's 

Contribution to the Realization of the FTAAP 

o MSME Modernization and insertion in GVCs, including industries that promotegreen growth 

and green jobs, and implementation of the Boracay Action Agendato Globalize MSMEs and 

the Iloilo Initiative 

o Food production, processing, supply chain and trade, including food safety and security, 

sustainable agriculture, sustainability of these activities and rural development, technical 

cooperation and new technologies, as well as implementation of the Food Security Roadmap 

Towards 2020 and the Food security Business Plan 

o Ocean‐related issues for economic growth; Including Blue Economy; fisheries; as well as 

aquaculture and the implementation of the Plan of Action on Food Security and Blue 

Economy; conservation and sustainable development of marine and coastal resources, 

including reduction of marine debris. 

o Human capital development, including implementation of the Strategic Plan on Capacity 
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Building to Promote the Trade and Investment Agenda, cooperation on education, skills 

development, science and technology and capacity building, alignment of education and 

training to the regional labor market needs and youth employment 

o Activities outlined in the Global Value Chains (GVCs) Blueprint 

o Supply Chain Connectivity 

o Structural Reform , including overcoming the MIT and the implementation of thrash 

o Financial integration, fiscal transparency and financial resiliency and implementation of the 

Cebu Action Plan 

o Connectivity, including the implementation of the APEC Connectivity Blueprint on enhancing 

physical, institutional and people‐to‐people connectivity 

o Standards, conformity assessment, technical regulations, regulatory cooperation, and 

regulatory coherence, including good regulatory practices 

o Protection and enforcement of intellectual property rights, including trade secrets 

o Internet Economy, including the implementation of APEC Initiative of Cooperation to 

Promote Internet Economy 

o Information technology and digital economy, including e‐commerce, ICT infrastructure and 

digital trade 

o Travel facilitation for enhancing mobility, green tourism 

o Building sustainable and resilient communities 

o Emergency preparedness and disaster management, including activities relating to the 

efficient movement of capital, goods, services and people as well as the implementation of 

the APEC Disaster Risk Reduction Framework. 

Rank 2: Projects that directly support the APEC Strategy for Strengthening Quality Growth 

This includes projects related to the implementation of the APEC’s Strategy for Strengthening 

Quality Growth: 

Balanced Growth 

macro‐economic policy coordination and information sharing 

financial markets (including financial regulatory systems and capital market development), 

financial inclusion and ensuring long‐term fiscal sustainability 

Inclusive Growth 

o Women and the Economy (if not otherwise related to a Rank 1 Priority issue). 

o Inclusion of people in situation of disability in the economy 

o Issues related to reducing economic disparities among APEC economies and to 

helpmembers to participate in the regional trade and investment liberalization 

opportunities 

o Activities/issues related to addressing the social dimension of globalization, including 

health and gender, aging population and vulnerable groups 

Sustainable Growth 
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o Energy efficiency, energy security and energy resiliency including the development of 

low carbon technology and alternative energy sources 

o Urbanization to growth, including smart city and live‐friendly cooperation 

o Conservation, sustainable management, and rehabilitation of natural resources, including 

land, water, forest, among others; combatting illegal logging and associated trade 

o Sustainable development in mining 

o Activities/issues related to safeguarding the quality of life through sustainable growth 

Secure Growth 

o Counter terrorism 

o Strengthening growth security through disaster risk reduction to enhance resilience 

against natural calamities. 

o Health and health systems, including the implementation of Healthy Asia‐Pacific 2020 

o Anti‐corruption, good governance and transparency, including anti‐money laundering 

activities 

Innovative Growth 

o Innovation policy and research cooperation, including harnessing new technologies for 

the future 

o Science and technology and ICT approaches in disaster preparedness, risk reduction, 

response and post‐disaster recovery and cooperation in search and rescue 

Rank 3: Projects that are linked to other priorities identified by Leaders and Ministers but are less 

closely linked to regional economic integration via free and open trade and investment 

This includes projects related to: 

o Youth cooperation 

other related‐issues/activities that cannot be directly linked to Rank 1 and Rank 2 projects

資料來源：APEC 官方網站。 

（二）計畫品質評估標準 

APEC 訂有明確的品質評估標準，包括以下幾項： 

1. 相關性：相關性主要係考慮此一計畫是否符合 APEC 的需要、

優先性與所屬工作小組的目標； 

2. 有效性：計畫的執行是否可以達到預期的目標，屬於計畫執行

方法的檢視。檢視計畫目標是否切合實際，是否能為 APEC 增

加附加價值； 

3. 效率：檢視計畫產出是否值得所投入的資源。主要評估計畫花
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費是否能有效率的運用，並是否以最小花費得到最大成果； 

4. 影響性：主要檢視此一計畫所欲追求的改變，對於計畫的利害

關係人所造成的影響，包括計畫的風險與風險管理； 

5. 持續性：檢視計畫所產生的效益是否在計畫結束後仍然持續，

以及此項計畫是否有助於後續計畫的執行。 

（三）撰寫概念文件及計畫書注意事項 

1.概念文件階段 

檢視概念文件之基本要求與條件 

在概念文件階段，最重要的評估標準為相關性，故概念文

件需要符合 APEC 相關性的判斷標準。除此之外，提出之計畫

亦須符合各會員體的需求與我國的需求，以及須為我國專長領

域等。以下說明提出概念文件時需要符合的各項條件： 

I.需明確符合 APEC 補助標準之優先領域 

在概念文件階段，APEC 補助標準是最重要的判斷依據，「符

合當年度 APEC 補助標準」就列為第一優先條件。2016 年的優

先議題為供應鏈連結及藍色經濟。惟供應鏈連結與藍色經濟的

範圍很廣，許多計畫與此一領域有關，故提出的計畫需與該優

先議題具有「明確」相關，例如計畫領域須包含在供應鏈連結

行動計畫的工作項目中，如此才能確保委員會成員將計畫列入

優先領域中。 

II.須符合領袖會議或部長會議指示之工作項目 

另一個重要的檢視標準，係提案計畫是否有助於執行 APEC
領袖會議與部長會議所指示的優先工作，此部分可參考近期

APEC 領袖會議、年度部長會議、運輸部長會議等會議之宣言或

聲明。 

III.符合所屬工作小組之策略優先目標與工作計畫 

近幾年 APEC 計畫審查日趨重視計畫是否符合所屬工作小
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組的優先策略目標與工作計畫。APEC 希望各項計畫對於所屬工

作小組的工作有所助益，由於工作小組的目標植基於領袖會議

與部長會議指示，故這方面要求較易達成。 

IV.提出計畫需符合眾多會員體的需求 

由於送出概念文件至委員會前需要獲得工作小組成員的認

可與排序，且計畫執行是否成功亦須工作小組會員體支持，故

而所提出的計畫需要符合會員體的需要並獲得支持。 

V.需符合國內需求 

APEC 計畫補助多為部分補助，少有全額補助的案例，故執

行 APEC 計畫我國亦須提供相當的預算。為使計畫效用最大化，

除了滿足 APEC 會員體需求外，此一計畫亦須對我國相關發展

有所貢獻。 

VI.需為我國專長領域 

一項計畫是否能獲通過並圓滿完成有一部分取決於此計畫

使否為我國專長領域。不論在工作小組、委員會或秘書處，提

案會員體是否有能力完成計畫、提出會員體是否為執行計畫者

等，皆是隱性的評估標準。對於非為我國專長領域，若由我國

提出則會遭到質疑。 

方法論 

有關方法論部分須說明執行計畫的方法，主要分為四個部

分，包括 1)時程表；2)利害關係人（stakeholder）；3)先前的計

畫與活動；4)廣宣計畫等。須指出計畫如何使利害關係人受益，

以及如何使其參與計畫執行。此外，另一個重要須注意事項是

在先前計畫與活動部分。若提出計畫與先前計畫有相似之處，

須說明新計畫與先前計畫不同之處，以避免重複，以及新計畫

如何基於先前計畫的成果，更進一步對 APEC 做出貢獻。 

徵求共同支持會員體 

APEC 規定一項計畫至少需有兩會員體作為計畫共同支持

會員體。共同支持會員體的多寡可顯示此計畫受支持的程度，

對計畫的通過將會有影響。除此之外，由於 APEC 每一個基金
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均有主要的基金捐獻國，例如日本與澳洲為 APEC 基金的主要

捐獻國。如果能邀請所申請的基金主要捐獻國成為共同支持會

員體，將有助於計畫之通過。 

概念文件的提出 

I.遊說會員體支持 

概念文件須送交工作小組會議排序，此一排序結果將影響

委員會的評比，故獲得運輸工作小組成員的支持相當重要。在

完成概念文件後，需開始對運輸工作小組成員進行遊說。遊說

方式以向各會員體說明計畫對 APEC 與各會員體的重要性為

主，可採廣邀會員體成為計畫共同支持會員體的方式，爭取運

輸工作小組成員的支持。 

II.根據計畫指導員（Program Director, PD）與各會員體意見修改

概念文件 

概念文件須尋求會員體的認可，各會員體可於公告／傳閱

階段對該項計畫表達意見。 

2.計畫書階段 

計畫書之撰擬 

計畫書格式依據 5 項品質評估標準區分為 5 部分。第一部

分為相關性，內容與概念文件一致。第二部分為影響性，主要

陳述計畫具體成果對相關部門的助益（特別須對性別平等有所

助益），與宣導計畫成果的方式；此外，還須說明計畫與其他

APEC 論壇或其他非 APEC 機構間的連結。第三部分為有效性，

主要提出完成計畫的方法，執行計畫可能遭遇的風險，以及監

督與評估計畫的方法。第四部分為持續性，主要陳述計畫在結

束後是否仍可對 APEC 產生貢獻，以及計畫結束後之下一步計

畫。第五部分為效率，主要陳述如何有效率的運用計畫經費。 

根據 PD 與各會員體意見（包括 QAF 意見）修改計畫書 

計畫書完成後亦須交由各工作小組成員檢視，APEC 並規定

每一計畫至少需有兩個會員體依據品質評核書（QAF）之內容
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提供品質評核意見。 

根據秘書處意見提出修改與辯護 

計畫書主要審查的單位是秘書處的計畫管理小組（Project 
Management Unit, PMU）。PMU 對計畫書的審查相當嚴格，不

但會仔細點出計畫的缺失，並且提供改善計畫的建議。APEC 規

定必須每一評估標準均須評定「滿意」等級以上才能通過。 

三、APEC 計畫申請流程 

根據 APEC 計畫指導手冊規定，APEC 計畫申請流程說明如下： 

第一階段：概念文件之撰擬與提交 

(一) 依照標準格式撰擬概念文件 

計畫總監（Project Overseer）應先參考所屬工作小組之優

先議題、工作計畫、APEC 計畫指導手冊與 APEC 整體補助標準

撰擬概念文件。APEC 訂有概念文件的標準格式，計畫總監需依

照此一標準格式撰擬，概念文件不得超過 A4 紙張 3 頁。 

(二) 計畫總監向所屬工作小組提交概念文件並徵求共同支持會員體 

除了 APEC 要求的程序外，計畫總監須了解所屬工作小組

是否設有特別的要求。每一個計畫至少須找尋兩個會員體為共

同支持會員體（co-sponsor），共同支持會員體須於後續研提計

畫書階段協助提供品質評核意見(填寫品質評核書)。另 APEC 秘

書處計畫指導員(Program Director, PD)均定有概念文件提送期

限，逾期不候。 

(三) 所屬工作小組對概念文件進行認可與排序（PD 設定完成期限） 

各概念文件須獲得所屬工作小組的認可，並根據所屬工作

小組訂定之修先策略與工作計畫排序，並交由 PD 檢視是否符

合 APEC 要求。所屬工作小組將研提一段簡短的計畫簡介與認

可理由傳送 PD。 

(四) 將概念文件提交秘書處，審核後提交相關委員會（BMC 設定繳

交期限） 
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提出計畫之會員體將相關的概念文件、排序與簡介及認可

理由提交 PD。 

(五) 秘書處檢視概念文件是否符合規定 

秘書處審查各項文件是否符合 APEC 相關規定。若相關計

畫不符合所申請的基金要求，可以調整申請其他基金。 

第二階段：概念文件優先順序評估 

(六) 各委員會根據 APEC 補助標準排定概念文件優先性（10 天內） 

APEC 設定之補助優先性區分為 1-3 等級，相同等級的概念

文件會再予以排序。在排序時，委員會成員可將各工作小組的

排序納入參考。 

(七) 秘書處依照委員會及 APEC 資深財金官員會議（The Senior 
Finance Officials Meeting, SFOM）之評比結果，並依概念文件申

請的基金種類進行分類（1-2 天） 

(八) 如果有需要，每個會員體的指定審查委員（Principal Decision 
Maker, PDM）可就概念文件進行排序（1 個星期） 

如果計畫基金不足以支持在同一等級的所有計畫，秘書處

將要求各會員體的指定審查委員做進一步的排序。PDM 將該等

級所有來自各委員會的計畫，評估其對 APEC 補助標準所能做

出的貢獻並加以排序，將結果交給秘書處整合出完整排序名單。 

(九) 秘書處決定依照委員會（必要時採取決策者的意見）的建議向預

算管理委員會（Budget and Management Committee, BMC）建議

獲得補助之計畫 

秘書處整理各委員會的評比結果，並依照 APEC 規定與補

助額度，向預算管理委員會（BMC）提出建議。 

(十) BMC 原則同意補助計畫（3 天） 

BMC 根據秘書處送交之建議補助名單，檢視秘書處提供的

排序結果與相關文件，並給予建議名單內的計畫「原則上同意

補助」的許可。此階段的同意僅是「原則上的」，正式的同意需

在下一階段提出完整計畫後給予。 
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(十一) 通知各計畫總監結果 

一旦計畫書獲得同意後，秘書處將會儘快通知計畫總監 

第三階段：評估計畫書的品質 

(十二) 撰擬完整計畫（通過概念文件後儘速完成） 

須依照 APEC 格式撰擬完整之計畫書，以不超過 12 頁為原

則。預算的編撰需要符合 APEC 要求。APEC 鼓勵計畫總監能與

PD 密切合作完成計畫書的撰擬。計畫書必須符合相關性、有效

性、效率、影響性與持續性等五項標準之要求。 

(十三) 工作小組根據品質評核架構（Quality Assessment Framework, 
QAF）進行評核並認可計畫書（通過概念文件後儘速完成） 

計畫書完成後須送交所屬工作小組進行品質評核。一項計

畫至少需要由兩個會員體進行品質評核，計畫總監再根據評核

意見修正計畫書。 

(十四) 送交秘書處進行品質評核並由 BMC 認可 

計畫總監將計畫書與QAF文件送交秘書處做更進一步的品

質評核，秘書處根據相關性、有效性、影響性、效率與持續性

五項標準進行審核。一項計畫須在該五項標準均獲得「滿意」

以上的評等才能通過送交 BMC 認可。在期限前，一項計畫若未

獲得滿意評等，APEC 提供會員體補充說明的機會，最後是否獲

得補助則由 BMC 討論決定。 

 

圖 2-2  APEC 計畫申請流程 
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四、計畫執行及完成 

(一) 計畫執行 

1. APEC 計畫執行期限為兩個財政年度 

APEC 計畫的執行時程始於計畫獲得同意日，並於隔年的

12 月 31 日結束。例如：計畫於 2015 年 3 月獲得同意，必須在

2016 年 12 月 31 日前完成執行。 

2. 必須依計畫書所提時間完成支付程序 

必須依計畫書所提時間完成所有支付程序。若有特殊情

況，計畫支付程序可展延。 

3. 計畫總監有管理計畫的責任 

計畫總監負責管理計畫，包含確保計畫附註補助綱要及計

畫時程。計畫總監可依計畫複雜度來組成指導委員會（Steering 
Committee）。指導委員會可包含計畫的共同支持會員體、論壇

成員、相關多邊組織的代表以及私部門相關人士。指導委員會

或計畫總監必須完成計畫細節，包含舉辦事件的時間及地點、

參與人及任何所需要的採購。 

若計畫總監無法繼續擔任該工作，秘書處須告知繼任者之

姓名、職位、聯絡細節等相關資訊。此外，卸任的計畫總監必

須向新任的計畫總監簡要說明計畫發展情況，以及財務承諾與

需求等狀態。 

4. 監控及評估計畫 

每個計畫書都需要監控及評估計畫，計畫總監須定期報告

執行計畫過程，俾如期如質完成計畫。 

5. 計畫總監透過計畫指導員提交監控報告至秘書處 

所有 APEC 補助計畫是以六個月循環期進行監控，以確保

計畫程序符合計畫書所提之時間範圍、預算、方法論。計畫總

監使用 APEC 計畫監控報告格式（請參閱 APEC 計畫指導手冊第

11 版之附件 F）完成監控報告。鼓勵各計畫總監在準備撰寫監
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控報告時，可先聯絡所屬計畫指導員獲取建議及協助。不管計

畫進行時間長短，所有 APEC 補助計畫的監控報告應於每年 2
月 1 日及 8 月 1 日提交。相關計畫指導員及項目執行（Program 
Executive）可評論監控報告。 

監控報告是 APEC 監控及評估架構的一部分，其允許在執

行計畫中，可以蒐集及分析相關資訊。藉由追蹤計畫過程及提

出任何可能延遲或終止計畫的問題，以改善執行計畫的效率

性。監控報告將提供給其他相關論壇參考。 

APEC 計畫監控報告總結每兩年會提交到預算管理委員會

供審閱。總結報告包含下列議題： 

計畫運作超過半年； 

計畫產出能具備重要經驗，並供未來計畫參考； 

計畫後續活動或工作範圍； 

創新或先導計畫； 

建議後續議題或計畫。 

(二) 計畫完成 

1.計畫評估調查 

每個計畫須作好監控及評估，俾掌握計畫成果。計畫督導

人須以可測量的指標評估計畫目標是否完成，並將相關衡量放

入完成報告。 

評估資訊需要作為每份報告的附件。可透過調查參與者、

成果同儕檢視、指標評估、統計等方式獲得資訊。有關 APEC
計畫評估調查格式，請參閱 APEC 計畫指導手冊第 11 版附件 I。 

2.計畫總監提交完成報告至秘書處 

APEC 計畫須於隔年的 12 月 31 日完成相關工作或活動並提

交完成報告。計畫若是被預算管理委員會或資深管員會議終止

時亦被視為完成。 
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完成報告可展現具體成果、累積知識以及預告未來活動

等，是一項相當重要的工具。報告內容應涵蓋質量兼具的工作

成果，以確認目標達成情況及計畫經費使用情形。 

完成報告應包含目標達成度、經驗與收穫、支出核對、活

動評核、參與者回應、維持計畫永續性之後續活動構想等。為

發揮計畫之成果，完成報告須能包括引導各界提出改善建議措

施及能力建構之相關內容。 

計畫完成後，應於兩個月內完成報告，報告的格式詳如

APEC 計畫指導手冊第 11 版之附件 G。 

各計畫總監所提交的完成報告須由各會員體同意後，透過

計畫指導員交給 APEC 秘書處。在提交給秘書處前應將相關評

論併入報告初稿。 

秘書處會將不符合完成報告需求的計畫清單提報預算管理

委員會。依據資深官員的授權，對於未提送合格完成報告之會

員體，預算管理委員會有權拒絕其申辦新的計畫。 

3.不遵守監控及完成報告需求之處理方式 

若有計畫未能遵守監控規定及完成報告需求之狀況，APEC
秘書處會通報預算管理委員會。 

APEC 不受理未完成監控報告之計畫總監提案辦理新計

畫，惟有下列情況時除外： 

在召開計畫認可會議前，秘書處會於提交期限前三週提供預

算管理委員會成員報告說明各計畫總監監控報告過期以及論

壇未完成報告的原因； 

秘書處會同時通知工作小組、論壇及各計畫總監，在截止日

或特准前，所有的報告須提交至秘書處，否則在未完成報告

前，是不能提交新的概念文件； 

論壇主席、主事成員或召集人可於一週內向預算管理委員會

提出申訴； 
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預算管理委員會須以共識決確認是否同意申訴請求。通常都

是在預算管理委員會兩會期間進行上述事項； 

各計畫總監及論壇每年僅可提出一件例外申請。若同一年度

有多件例外申請時，計畫總監須提供往例供參。 

五、APEC 計畫審核及管理程序之檢討 

今（2016）年 8 月 APEC 第三次資深官員會議（SOM3）期間，

併召開預算管理委員會（BMC）會議。會中針對改善 APEC 計畫審

核及管理程序進行討論，並指出現行 APEC 計畫審核及管理程序待改

善之 8 個項目，包括：各申請階段申請案件過多、申請程序關卡過多、

提案逾期申請欠缺罰則、品質評估架構報告逾期提交且內容缺乏實質

分析、現行作法缺乏策略性眼光、部分次級基金長期未使用、監督報

告撰擬次數過於頻繁與 APEC 基金未依實際需求分配經費等。 

會議之討論文件針對目前「APEC 計畫審核及管理程序」APEC

秘書處所提出待改善 8 個項目之改善方案，其中亦彙整了會議中澳洲

所提建議。各項改善項目及方案說明如下： 

（一）各申請階段申請案件過多 

改善方案包括 APEC 秘書處提出限制每個次論壇

（sub-forum）在一般計畫帳戶（GPA）與 APEC 支持基金（ASF）
至多各 1 個申請案（因該二帳戶申請資格最具一般性，導致太

多申請案件）；澳洲建議可採限制各會員體、委員會、次論壇提

案數量之方式。 

（二）申請程序關卡過多 

APEC 秘書處建議未來不再由預算委員會評分，改由各會員

體指定之審查委員（PDM）評分；另澳洲建議根據 SOM 通過之

優先性議題為準則，以凸顯資深官員在計畫遴選之影響力。 

（三）逾期提送計畫書欠缺罰則 

APEC 秘書處針對逾期提送計畫書欠缺罰則乙事提出建
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議，即計畫書若未在截止日後 1 週的寬限期內提出，將會撤回

其提案（取消原則同意補助之資格）。 

（四）逾期提交品質評核書且相關內容缺乏實質分析 

目前經常發生逾期提交品質評核書之現象，且相關內容缺

乏實質分析，APEC 秘書處爰建議取消品質評核。 

（五）現行作法缺乏策略性眼光 

針對現行作法缺乏策略性眼光之現象，APEC 秘書處建議限

制 Rank1 優先補助標準之領域議題至 15 個以下（避免排擠申請

Rank2 與 Rank3 的計畫，使該領域的議題未能獲得重視）；另澳

洲建議由資深官員會議確認計畫補助之優先順序。 

（六）部分次級基金長期未使用 

針對部分次級基金長期未使用之現象，APEC 秘書處建議新

的次級基金需詳細說明其範疇，若持續兩季未有計畫申請某次

級基金，則 BMC 將會請相關論壇修改申請資格標準。 

（七）監督報告撰擬次數過於頻繁 

針對監督報告撰擬次數過於頻繁之困擾，APEC 秘書處建議

修改為計畫監督報告減少至一年提報一次（約在每年 3 月底）。 

（八）APEC 基金未依實際需求分配經費支用比例 

針對 APEC 基金未依實際需求分配經費支用比例之現象，

APEC 秘書處建議調整計畫經費支用分配比例，改為第 1 季

60%、第 2 季 40%。（目前為兩季均為 50%）。 

2.3  APEC 運輸工作小組會議近期發展 

2.3.1  運輸工作小組會議運作方式 

APEC 運輸相關事務主要由 APEC 運輸工作小組負責。目前在運

輸工作小組下設有 4 個專家小組，7 個次級專家小組及 2 個任務小組，

詳如圖 2-3 所示。謹說明如下： 
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一、專家小組： 

1.航空專家小組（Aviation Experts Group, AEG） 

2.海運專家小組（Maritime Experts Group, MEG） 

3.陸運專家小組（Land Experts Group, LEG） 

4.複合運輸與智慧型運輸系統專家小組（Intermodal and Intelligent 

Transportation Systems Experts Group, IIEG） 

二、次級專家小組：  

（一）航空專家小組下設立之次級專家小組 

1.航空服務次級專家小組（Air Services Sub-group, AEG-SRV） 

2.航空安全次級專家小組（Air Safety Sub-group, AEG-SAF） 

3.航空保安次級專家小組（Air Security Sub-group, AEG-SEC） 

另 航 空 污 染 排 放 任 務 小 組 （ Taskforce on Aviation 

Emissions,AEG-TAE）近期已無相關活動。 

（二）海運專家小組下設立之次級專家小組 

僅設立海運保安次級專家小組（Maritime Security Sub-group, 

MEG-SEC），MEG-SEC 會議於次級專家小組會議開會期間與 MEG

會議於同時間、不同會議室召開會議。另海運安全次級專家小組

（Maritime Safety Sub-group, MEG-SAF）近期已無相關活動。 

（三）陸運專家小組下設立之次級專家小組 

1.道路與軌道安全次級專家小組（Road Safety Sub-group, LEG-SAF） 

2.車輛標準調和次級專家小組（Vehicle Standards Harmonization 

Sub-group, LEG-VSH） 

（四）複合運輸與智慧型運輸系統專家小組下設立之次級專家小組 

僅設立「全球衛星導航系統建置次級專家小組（ GNSS 
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Implementation Team Sub-group, GIT）」，GIT 會議於次級專家小組

會議開會期間與 IIEG 會議於同時間、不同會議室召開會議。 

三、任務小組： 

1.女性參與運輸任務小組（Women in Transportation Task Force, 

WiTTF） 

2. APEC 運輸卡任務小組（APEC Transport Card Taskforce） 

 

圖 2-3  APEC 運輸工作小組組織架構 

APEC 運輸工作小組會議進行方式依序先由主事成員召開領隊

會議（由領隊出席）及開幕大會（全體代表出席），以確認該次運輸

工作小組之重點任務；隨後在同一時間、不同會場，分別召開各專家

小組會議（航空、海運、陸運、複合運輸與智慧型運輸系統），以討

論該專家小組會議之主要工作後，分別交由所屬之次級專家小組會議

討論；各次級專家小組會議亦在同一時間、不同會場，分別召開各次
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級專家小組會議，以討論該次級專家小組會議之主要工作；接著，各

次級專家小組會議將討論結果送交所屬之專家小組會議，討論彙整成

該專家小組之總結報告後，再提送至領隊會議及閉幕大會確認。 

APEC 運輸工作小組會議會期以往大致安排 4 天，以 APEC 第 43

次工作小組會議為例，女性參與運輸任務小組、APEC 運輸卡任務小

組周邊會議分別於第 1 天上、下午舉行；第 1 次領隊及管理會議於第

1 天上午舉行、第 2 次領隊會議於第 4 天舉行，皆由主事成員主持；

第 1 天下午及第 4 天的全體會員大會之開幕式及閉幕式，依例由主事

成員與該次會議之主辦會員體共同主持；第 2 天到第 3 天安排專家小

組及次級專家小組會議，由各主導會員體主持；參訪活動則安排於第

4 天，詳如表 2-2 所示。 

表 2-2  APEC 運輸工作小組會議行程安排(以 TPT-WG43 為例) 

  第一天 第二天 第三天 第四天 

上午 

周邊會議： 

女性參與運輸 
專家小組會議

次級專家小組 

撰擬最終報告 

第二次領隊會

議 

管理會議及第

一次領隊會議 

次級專家小組

會議 
專家小組會議 閉幕大會 

下午 

周邊會議： 

APEC 運輸卡 次級專家小組

會議 

專家小組會議 

技術參訪 

開幕大會 
專家小組會議 

撰擬最終報告 

夜間 歡迎晚宴 
  

各專家小組與次級專家小組會議均在同一時間、不同會場分別召

開，因此，必須有足夠之政府機關代表人員參與相關之會議，俾能即

時掌握會議狀況，適時表達我國立場以維護我國權益。 

部分次級專家小組與任務小組情況較為特殊，其中，全球衛星導

航系統建置次級專家小組（GIT）隸屬於複合運輸與智慧型運輸系統
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專家小組（IIEG），查 GIT/1~GIT/12 歷次會議均單獨召開，爾後均

以併同 TPT-WG 會議進行與單獨舉行等 2 種方式交替召開；GIT/14、

GIT/16 單獨召開；GIT/13、GIT/15、GIT/17~21 均併同運輸工作小組

（TPT-WG）會議召開。 

有關「女性參與運輸任務小組（Women in Transportation Task 

Force, WITTF）」部分，美國於「APEC 第 39 次運輸工作小組會議

（TPT-WG39）」提案並獲同意於運輸工作小組（TPT-WG）成立

WITTF，後續幾次會議均安排於會期第一天上午召開「女性參與運輸

任務小組會議」。此任務小組主要工作包括辦理女性參與運輸論壇及

區域性研討會之規劃、整合性別議題在運輸領域之各會員體觀點、協

調運輸部長會議（TMM）指示之達成度、確認與各會員體及其他國

際組織合作之機會等。 

有關「APEC 運輸卡任務小組（APEC Transport Card Taskforce）」

部分，韓國於「APEC 第 41 次運輸工作小組會議（TPT-WG41）」提

出發展 APEC 運輸卡倡議，期強化區域運輸路網、減少交易成本及增

加區域的競爭力與凝聚力等，並獲通過成立任務小組。後續將持續就

運輸卡定義、範疇及應用等課題與會員體進行討論。 

運輸工作小組會議平均每年召開 1～2 次，主事成員將會議結論

及各項工作執行情形提送資深官員會議（SOM）及 APEC 秘書處

（APEC Secretariat）討論彙整後，提報每年召開的年度部長會議

（AMM）、領袖會議（AELM）以及二年召開一次的運輸部長會議

（TMM）。 

2.3.2   運輸工作小組運作方式調整與內部檢視 

一、背景說明 

2015 年第 9 次運輸部長會議（TMM9）聯合聲明揭示：「運輸工

作小組須檢視內部架構，以確保目前之專家小組、次級專家小組、任
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務小組與 APEC 其他論壇之互動關係，能在接下來的 25 年內，因應

APEC 中各會員體之運輸需求。」 

2016 年 4 月 4~7 日在巴布亞紐幾內亞召開之第 42 次運輸工作小

組會議（TPT-WG42）通過 TPT-WG 組織內部檢視程序，主事成員於

會後電郵各會員體針對 TPT-WG 組織內部檢視範疇、問題界定及檢

視目的等項目填寫問卷，並彙整各會員體意見後草擬總結建議報告，

於 2016 年 9 月 5 日第 43 次運輸工作小組會議（TPT-WG43）前一日

召開「TPT-WG 組織架構內部檢視特別會議」，於 TPT-WG43 第 2

次領隊會議中確認會議結果。 

二、內部檢視會議討論結果 

針對各項檢視議題之討論決議，彙整如下： 

（一）TPT-WG 結構議題 

未來將朝精簡 TPT-WG 會議規模之方向調整，惟將保留全體會

員大會，主要討論策略性、跨領域及跨論壇議題；領隊會議則定位在

討論機敏性管理議題（若該次會議無相關議題則可取消），並將縮短

會議時間。 

未來仍將維持四個專家小組結構，次級專家小組工作儘可能併入

其所屬專家小組，故並非必要召開，若該次會議有召開次級專家小組

會議之需求時，須事先（理想情況是前次 TPT-WG 會議時）獲得會

員體領隊同意，而主辦會員體有最終決定權。 

（二）TPT-WG 議程 

同上述結構議題，將保留開幕與閉幕全體會員大會確認各項議

案，專家小組成果僅需於大會中報告，不需於領隊會議報告；兩次領

隊會議維持現況，分別於開閉幕大會前召開，惟僅討論需領隊們考量

之機敏性議題。技術參訪不列為必要活動，由主辦會員體決定。 
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（三）TPT-WG 文化 

TPT-WG仍將致力於解決亞太地區共同挑戰之能力建構與最佳實

務分享。主事成員、專家小組主席及其他報告者應在會前提早（如至

少 3 週前）提交議程與文件，俾與會代表有充足時間準備，並確保專

家小組議程能涵蓋全部議題。除了向 APEC 秘書處報告外，主事成員

須向 APEC 運輸部長們報告 TPT-WG 工作計畫成果。 

（四）TPT-WG 會議時間與頻率 

將維持目前每年召開兩次 TPT-WG 會議，每兩年舉辦之運輸部

長會議(TMM)當年，則召開一次 TPT-WG 的方式（惟可考慮兩年，

亦或三或四年召開一次 TMM 會議）；兩次 TPT-WG 會議間隔盡可

能保持在六個月左右。此外，為能促進跨論壇合作與部分會員體安

排會議差旅之便利性，每年其中一次 TPT-WG 會議可考量與 SOM1

或 SOM3 同時舉行之可能性，但須與當年 APEC 主辦會員體討論後

決定。 

（五）周邊會議與任務小組之定位 

周邊會議與任務小組定位在討論與部長所認可工作方向相關之

綜合性議題，並非用以討論新工作事項，且應先視議題能否被納入

相關的專家小組、次級專家小組會議或全體大會中討論。周邊會議

與任務小組會議之召開與否需經領隊與主辦會員體之同意。 

（六）跨領域合作議題 

透過與 SOM 會議併連舉行，有助與其他同時同地舉辦會議之工

作小組的合作，且 SOM1 會議提供主事成員或副主事成員向其他工

作小組分享年度工作計畫與尋求共同合作領域的機會。此外，當有其

他工作小組對 TPT-WG 討論議題有興趣，該工作小組主辦會員體應

指派一運輸官員代表 TPT-WG 參加其會議且被授權回應，並需將結

果回報 TPT-WG。反之，其他工作小組亦可受邀派員參與 TPT-WG
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會議。專家小組、會員體及計畫協調者應與其他論壇進行計畫層級之

連繫合作。 

（七）通訊科技議題 

建議應考量通訊科技的使用以極大化參與會員體與專家，亦為與

同時舉辦會議之其他工作小組互動的方式。然通訊科技將不會取代

TPT-WG 會議面對面之溝通形式。 

（八）會議程序 

所有 TPT-WG 會員體及其組成將遵循 APEC 程序，尤其會議文件

應依限提交以利審視。有關報名程序部分，應由領隊或其指定代理人

確認。有關 APEC 作業程序資訊部分，可洽請 APEC 秘書處提供；至

於各會員體 TPT-WG 領隊或聯絡窗口有所異動時，請務必知會 APEC

秘書處。 

三、後續發展 

主事成員已請各會員體針對 TPT-WG43 會議討論結果，於 2016

年 10 月 14 日前提供修改意見，將在 TPT-WG44 會議中提出報告草

案，於討論確認後，提報第 10 次運輸部長會議（TMM10）採認。 

2.3.3   APEC 運輸領域近期特殊議題 

APEC 運輸領域近期著重之特殊議題包括 APEC 連結性藍圖、女

性參與運輸任務小組、APEC 運輸卡任務小組、紐西蘭法規 2025 計

畫、APEC 港口服務網絡等。 

一、APEC 2015-2025 年連結性藍圖 

促進連結性（Promoting Connectivity）係由 2013 年領袖會議主辦

會員體─印尼發起並獲各會員體領袖認同，2014 年 APEC 主辦會員

體─中國大陸則呼應該倡議，將建立前瞻性的藍圖設定為該年的重點

成果。 



30 

「APEC 2015-2025 年連結性藍圖（APEC Connectivity Blueprint 

for 2015-2025）」初稿於 2014 年 7 月提出，嗣於 9 月份提出修正，

並獲該年領袖宣言採認。以下說明藍圖之發展背景、重點摘要及欲達

成之目標。 

（一）發展背景 

茂物目標於 1994 年誕生於印尼茂物，此後便一直是 APEC 自由

化與便捷化議程之標竿。減少關稅層級與下個世代議題，如非關稅措

施將扮演促成亞太地區繁榮的關鍵角色。為了在 2020 年前達到茂物

目標及橫濱願景─茂物目標及展望（The Yokohama Vision—Bogor 

and Beyond）2，各會員體領袖試圖透過改善連結性以無縫與全面整合

亞太地區。2013 年主辦會員體印尼將「連結性」設為重點工作，希

望未來能持續推動 APEC 連結性架構與基礎建設投資發展之後續工

作，其中包含提出「連結性藍圖（Connectivity Blueprint）」構想，

並獲得 APEC 各會員體領袖背書；爾後由中國大陸促進設立及執行

連結性藍圖，作為 2014 年主要成果之一。具備一切的連結性架構企

圖透過更良好的區域運輸網絡及更低的貿易成本拉進亞太地區人民

與會員體間的距離。 

「連結性藍圖」清楚界定 APEC 相關工作項目方向。對於各會員

體政府、企業界以及 APEC 社群皆相當重要。藉由連結 APEC 已發展

或發展中的核心，將改善區域成長品質，促進亞太地區經濟繁榮。 

（二）重點摘要 

「APEC 2015-2025 年連結性藍圖」為 APEC 推動重點項目之一，

                                                 
2 2010 年 11 月 14 日 APEC 經濟領袖會議發表「橫濱願景─茂物目標及展望（The 

Yokohama Vision—Bogor and Beyond）」經濟領袖宣言。主辦會員體日本將該年主題

訂為「變革與行動（Change and Action）」，透過 2010 年第一階段「茂物目標」的檢

視，不但展現 APEC 成立廿週年後對於促進全球貿易及投資自由化的具體貢獻，亦就

未來 APEC 走向提出新的願景。 
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此報告依循 2013 年 APEC 三大優先領域之一的促進連結性

（Promoting Connectivity）項下之實體（physical）連結、制度性

（institutional）連結，以及人與人（people-to-people）連結為架構進

行編撰。首先，實體連結，係藉由連結及整合 APEC 地區物流、運輸、

能源、電信基礎設施來提升供應鏈的運作成果。其次，制度性連結，

係促進會員體法規調和及程序合作。最後，人與人連結，係強化互動、

流動性、共同行動。 

上述三項連結性支柱包含數項有相互關係的措施，以支持區域整

合。為促進 APEC 區域經濟整合議程，具有遠見的的動態藍圖時間表

以及設置一連串特定支柱目標，將有助達到目標。為了能夠進一步了

解三項連結性支柱實際發展目標，以下將就三項支柱進行說明： 

1.實體連結 

運輸、資訊與通信科技（Information and Communications 

Technology, ICT）、能源基礎設施，對於連結性相當重要，這些

基礎設施直接支持貨物、資訊、人的流通。這些基礎設施及服

務可以進入市場，並對於發展商務策略的企業相當重要。全球

各地向國外採購零配件及外包的形式日增，實體基礎設施的發

展情況，將會影響企業及投資者選擇地點。 

運輸主要分為陸海空三大領域。我國為強化與亞太地區的

運輸連結性，特別在海運、空運二大領域進行重要基礎設施計

畫。海運部分，我國持續強化貨櫃轉運的競爭性、建立物流子

公司及海運子公司，以吸引自由貿易港區（free trade zone）的投

資，並在未來結合郵輪業及濱水旅遊以設立大都會港口。現已

通過一項 5 年計畫（2011-2016）港口發展計畫。建設項目包含國

際貨櫃轉運站、物流倉庫、國際郵輪轉運站、港口領域的拓展

以及建立其他港口基礎設施。空運部分，我國目前有兩座主要

國際機場，桃園國際機場，主要係負責洲際及區域路線；而高
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雄國際機場，係負責區域路線。桃園國際機場現計畫建立新的

航廈，除升級既有設備外，並拓展第三跑道。 

ICT 基礎設施發展部分，2010 年第 8 屆 APEC 通信與資訊部

長會議通過 2010-2015 年策略計畫，強調優先發展 ICT 以提升成

長、強調透過使用 ICT強化經社活動、提升安全及信任的 ICT環

境、提升區域經濟整合、加強 ICT 部門合作。 

能源基礎設施發展對於支持能源市場整合很重要，特別是

提供網絡建構、分享基礎設施的建構、維持網絡完善、保安及

管道暢通等重要服務。 

2.制度性連結 

制度性連結即所謂的「軟性基礎設施」，欲改善制度、機制、

過程的一致性及互通性。此領域涵蓋貿易及投資政策與協議，

藉由制度連結促成更良好的法規調和與區域合作。制度性連結

強調 APEC 會員體間透過制度謀合、海關與邊境管制、金融、電

子商務等方面的合作，促進 APEC 地區貿易投資便利度，以降

低交易成本。 

海關與邊境管制在貨物跨境移動時扮演重要角色。因此，

單一窗口概念已是 APEC 改善貿易便捷化重要措施之一，並降低

貿易交易成本。目前已有許多會員體進行單一窗口服務。我國

透過現有資源，結合資訊系統，將可加速貨物通關、強化貿易

安全。我國在關港貿單一窗口（CPT Single Window）的建立有相

當進展。3以我國 E 化的「關港貿單一窗口」發展經驗為基礎的能

                                                 
3 在貿易全球化及區域經濟整合的潮流下，近年來臺灣的主要貿易合作夥伴及競爭對手

國，紛紛積極整合進出口環境，建置單一窗口，並擴展跨境連結及經貿合作，藉以鞏

固經貿競爭力。為因應此局勢，我國海關（財政部關務署）結合通關、簽審與航港等

機關及業界力量，於 2009 至 2013 年期間完成「海關通關系統」、「航港資訊網」與

「便捷貿 e 網」三大系統，整合通關簽審業務流程，建置符合國際規範的進出口「關

港貿單一窗口」。  
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力建構計畫為例，將能協助其他會員體建構其單一窗口，協助

APEC 邁向「2020 年之前會員體均建立各自的單一窗口系統」之

目標。 

3.人與人連結 

2013年APEC領袖們針對人與人的連結，建議APEC各論壇

在跨境教育、科技創新、服務、觀光、以及商務移動等方面，

加強合作。在商務移動方面，商務人士移動小組（Business 

Mobility Group）推動 APEC 商務旅遊卡（APEC Business Travel 

Card, ABTC）。我國為進一步提升我國與亞太國家經貿往來，自

2001 年起加入「亞太經濟合作商務旅遊卡」計畫，由外交部領事

事務局辦理發卡事宜。 

在教育方面，APEC「促進跨境教育合作工作計畫」希望提

升學生、研究人員、以及教育人員的移動能力，並加強現有雙

邊協議網絡，說明如下。 

(1)加強學生移動能力 

我國推動 APEC 技職教育認證資料庫、APEC 技職教育及訓

練合作聯盟、APEC 地區永續發展與可行的跨境學生專業實習模

組等計畫；在強化研究人員的移動能力方面，我國透過科技部

補助博士生及博士後研究人員赴國外研究，教育部亦補助推動

人文領域人才培育國際交流計畫。 

(2)加強教育人員的移動能力 

我國推動拓展境外臺灣教育中心據點，並透過教育部補助

選送華語教學人員赴國外學校任教。 

(3)加強現有之雙邊協議網絡 
                                                                                                                                            
「關港貿單一窗口」於 2013 年 8 月 19 日正式上線運作，為我國進出口業者及機關提供

「一次申辦，全程服務」的作業環境。 
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方面，我國已陸續與 14 國簽署相關雙邊教育合作協議。 

（三）欲達成之目標 

透過連結性藍圖，可以了解到現今 APEC 各會員體透過加強基礎

建設、供應鏈連結，以及人員移動等三方面，加速亞太區域的貨物、

貿易與投資，以及旅遊、留學等活動的交流。連結性工作除將促進貨

物及貿易的便捷化外，更敦促各國就服務業、跨境金融以及勞工等深

層議題進行合作。 

連結性藍圖亦強調與 APEC 企業諮詢委員會（APEC Business 

Advisory Council, ABAC）及私部門之合作。2014 年 ABAC 於中國大

陸青島市舉行的第四次會議，提出連結性發展的相關建議如下： 

(1) 實體連結可從品質運輸、災難復原力、電信、ICT 基礎設施建

立數項新的措施。 

(2) 制度性連結應著重在海關便捷化、供應鏈改善、建立金融管

道、進行法規調和與合作。 

(3) 人與人連結應強調商務移動性以減緩區域旅行所需時間。 

除各會員體政府積極蒐集資訊外，ABAC 說明可向各企業等私部

門進行調查，即時提供 APEC 會員體精確的市場需求、趨勢、預測資

訊，並協調私部門提供可做為銀行擔保的連結性措施實行經驗。

ABAC 並強調私部門可資助能力建構計畫、教育、文化交流等活動。 

透過連結性藍圖，不僅有助我國了解現階段 APEC 各會員體在實

體、制度性、人與人等連接的發展趨勢；亦可掌握亞太局勢，爭取參

與區域經濟整合。APEC 秘書處為追蹤及評估該藍圖執行進度，每年

將收集各論壇與會員體年度新倡議及現行倡議之進展與成果等相關

資訊，並更新「APEC 連結性藍圖年度檢視架構」。 

我國除應藉由觀察亞太各國的意見及現行工作外，也應設法將
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APEC 呼籲進行的各項具體工作及目標落實到政府各部會，將現行施

政與國際及區域發展潮流結合。此外，建議後續可藉由年度檢視架構

機制，提供國內運輸領域陸海空運之交通基礎建設或重大政策計畫，

以及與其他會員體間制度法規與程序合作之相關計畫資訊，以強化說

明我國交通政策之前瞻與成效，展現我國對促進實現 APEC 連結性藍

圖之具體貢獻。 

二、女性參與運輸倡議（APEC Women in Transportation Initiative, 

WiTI） 

美國運輸部於 2011 年 APEC 第 7 次運輸部長會議（TMM7）期

間，舉辦「女性參與運輸」會議；會後各會員體運輸部長同意並指示

於 APEC 運輸工作小組（TPT-WG）下，推動「女性參與運輸倡議」，

期以積極行動拓展女性參與運輸領域（Women in Transportation, WiT）

之機會。以下謹說明該倡議推動過程與目的、我國協助辦理女性參

與運輸倡議相關工作情況、女性參與運輸架構及最佳實務手冊及近

況發展。 

（一）女性參與運輸倡議推動過程與目的 

1. 推動過程 

2013 年 4 月 8 日至 12 日於越南召開的 APEC 第 37 次運輸工

作小組會議中，美國代表首次簡報 WiT 研究進度，此報告指陳

各會員體運輸領域之女性參與程度存有顯著落差。 

美國於 2013 年 9 月 4 日舉行的 APEC 第 8 次運輸部長會議

（TMM8）會議期間舉辦「女性參與運輸論壇」。此次會議中，

APEC 運輸工作小組主事成員加拿大籍 Arlene Turner 女士指出

推動「女性參與運輸倡議」為運輸工作小組策略方向（從 2014

年開始已納入運輸工作小組工作計畫中）。 

2014 年 3 月 30 至 4 月 5 日於紐西蘭基督城召開的 APEC 第
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39次運輸工作小組會議，美國代表Heather Fernuik女士提案成立

「女性參與運輸任務小組（Women in Transportation Task Force 

within the TPTWG, WiTTF）」以推動該倡議並獲各會員體同意，

並自 APEC 第 40 次運輸工作小組會議正式運作。 

2. 目的 

透過經濟及技術合作，包括勞動力的能力建構，以及整合

APEC 論壇間跨領域的性別議題，以達成強化全球競爭力之

目標。 

支持 APEC 女性與經濟政策夥伴關係（Policy Partnership on 

Women and the Economy, PPWE）目標，以落實女性經濟權及

整合跨產業之性別議題。 

落實部長會議指示：「發展數據蒐集及資源分享架構，以增

加女性參與運輸之機會，並隨著時間逐步量化成果」。 

鼓勵 TPT-WG 各會員體投入及勾勒女性參與運輸倡議之長期

目標、策略方向，以及持續性的影響。 

（二）我國協助辦理女性參與運輸倡議相關工作 

關於女性參與運輸議題，主辦會員體美國分別就公、私部門研

提「強化女性參與運輸」兩份問卷，並請各會員體相關公私部門協助

填答，該問卷係以線上填答方式。考量相關單位特質並使問卷獲得

完善的資訊回復，分別由以下相關單位填答： 

1. 公部門方面，由交通部人事處（性別平等工作小組）以及臺北

市、新北市、桃園市、臺中市、臺南市、高雄市政府之交通運

輸主管單位負責填寫。 

2. 私部門方面，由臺灣鐵路管理局、臺灣高鐵、桃園國際機場股

份有限公司、臺灣港務股份有限公司、陽明海運、中華航空等

機構協助填答。 
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（三）女性參與運輸架構及最佳實務手冊 

為提升亞太地區女性參與運輸部門工作的機會並促使各會員體

了解該議題發展概況。美國蒐集、分析相關資料及進行專家訪談，並

請各會員體相關運輸機關／構填答問卷及提供女性參與運輸案例。透

過所有資訊的彙整，編撰「女性參與運輸架構及最佳實務手冊」。該

份手冊不僅供各會員體參考，亦可將其研究發現作為日後加強女性參

與運輸的指引。美國已於 TMM9 會議期間舉行之女性參與運輸論壇

報告該手冊相關內容。 

1.「女性參與運輸架構及最佳實務手冊」發展目的 

雖然運輸部門的就業率佔每個 APEC 會員體的總就業率

10-20%，但女性參與運輸工作的機率卻低於 25%。美國為了解

亞太地區女性參與運輸的概況，在 APEC 運輸工作小組推動「女

性參與運輸倡議」，以確認及執行拓展女性在亞太地區參與運輸

工作的機會。此份手冊透過兩項活動指出女性參與運輸的不足

之處。這兩項活動說明如下： 

預設資訊架構作為衡量女性發展的基準點，特別是與意願、

僱用、領導力有關，並作為設立目標、判斷過程及最後改善

女性參與運輸情況的措施。 

從 APEC 會員體及運輸公司蒐集最佳實務說明，以顯現其支

持女性參與運輸部門工作。 

2. 研究發現 

透過問卷調查的結果，將女性參與運輸架構分為教育、進

入運輸部門（包含徵募及企業家身份）、工作保障、領導力、取

得與使用（與女性消費者對於運輸服務的經驗有關）等五個部

分，並得到 18 項關鍵結果，說明如下： 

教育 
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I. 對於少女及年輕女性而言，有更好的察覺及對運輸職業追求

更多的「第一步」。 

II. 加強少女及年輕女性參與中等教育及職業技術教育與培訓計畫。 

III. 運輸職業在更高等教育體系有更好的發展機會及方向。 

IV. 增加女性在運輸相關領域成為具學徒身份的機會。 

進入運輸部門 

I. 消除可能會阻礙女性參與運輸工作的陳規及觀念。 

II. 在法律、評選及檢定時皆能受到平等待遇，並在工作時能充

分獲得尊重。 

III. 更好的徵募及僱用實務。 

以我國臺灣港務公司為例，該公司總員工數達 2,400 人，女

性員工佔 1/5；而公司內部一半員工為專業人士，其中女性員工

佔 1/3。此外，臺灣港務公司並規劃及贊助「港口營運介紹活

動」，向各大專院校學生介紹與港口營運相關之工作。因此，臺

灣港務公司分別邀請國立臺灣大學、逢甲大學、國立高雄第一

大學及國立高雄海洋大學等四所大學學生參與 16 個小時的港口

工作活動說明。此項計畫主要是使兩性皆能受到公平對待及增

加專業，而計畫的特定目標之一，則是希望鼓勵女性能在畢業之後

從事港口營運相關工作。 

IV. 強化女性在運輸領域成為成功企業家的機會。 

工作保障 

I. 兩性皆能獲得公平的補償。 

II. 在運輸部門可以有彈性的工作時間。 

III. 能回應工作環境安全問題及符合女性合理需求。 
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IV. 有效使用新式科技以改善女性在運輸部門的勞動情況。 

領導力 

I. 對於女性的專業成長能有更多的投資。 

II. 增加女性成為運輸領導者的機會。 

III. 對於女性可成為領導者能有更多的認知。 

取得與使用 

I. 改善與女性作為使用運輸的消費者及旅遊者之相關資訊。 

II. 對於建立運輸系統的規劃及投資階段，能有意義的整合女性

的觀點。 

III. 以女性作為使用運輸的旅遊者，明確改善運輸的安全情況。 

3. 待努力方向 

這份報告在數據上仍有不足之處，例如，報告中提及，國際

勞工組織（International Labor Organization, ILO）亦指出女性參與

運輸的詳細及正確資訊難以獲得。此外，APEC 未定義一致性的

指標，以致於不能讓所有會員體的運輸部門相互比較。而 ILO所

使用的國際行業標準分類（ International Standard Industrial 

Classification, ISIC）用於會員體間之比較及性別分析亦受到嚴重

的限制，而且相關資訊已有一段時間沒有更新。 

（四）近期發展 

2015年10月（TMM9首日）召開女性參與運輸論壇，展現各會員

體依據第8次運輸部長會議指示，發展資料蒐集及分享架構之成果，

主張以資料彙整檢視增加女性參與運輸部門的行動效力。美國運輸部

航空與國際事務助理部長Susan Kurland於閉幕致詞中指出，未來在

WiT倡議下，將建立「支持者網絡（Network of Champions）」，前



40 

述女性參與運輸資訊架構（WiT Data Framework）並在TMM9會議上

獲得部長們認可。 

女性參與運輸任務小組會議及相關倡議推動工作，在APEC運輸

部門場域（包括TMM與TPT-WG）已成為常態性活動。自2016年開

始，該任務小組推動女性參與運輸資料倡議（WiTDI）試點計畫，

WiTDI試點計畫係由參與會員體選定運輸相關工作範疇，藉由採取實

際措施，強化女性身為運輸領域工作者的權益與發展性，或改善女性

作為運輸系統使用者的安全及服務水準。參與WiTDI試點計畫會員體

將自2016年起（共3年）持續記錄且衡量相關指標是否因實施計畫有

所改變，並透過TPT-WG將相關質化或量化數據資料與各會員體分

享。試點計畫自願參與會員體，包括馬來西亞、紐西蘭、巴布亞紐幾

內亞、美國等，已於2016年7月完成計畫目標與架構之確認，並在9

月TPT-WG43之周邊會議中進行報告。馬來西亞試點計畫聚焦領導力

主軸；紐西蘭聚焦工作保障主軸；巴布亞紐幾內亞聚焦教育主軸；美

國尚在發展其試點計畫，欲計聚焦在取得與使用主軸。 

三、APEC 運輸卡（APEC Transport Card） 

（一） 發展背景 

韓國於「APEC 第 41 次運輸工作小組會議（TPT-WG41）」提出

發展 APEC 運輸卡倡議並召開周邊會議，該次會議閉幕大會宣佈成立

「APEC 運輸卡任務小組（ATCT）」，未來持續就運輸卡定義、範

疇及應用等課題與會員體進行討論。 

在任務小組成立後，即進行相關活動（活動歷程如下圖所示）。

除透過各次會議探討 APEC 運輸卡可行性外，並調查 APEC 各會員體

相關運輸卡系統的規格標準及法律要求現況。 

 



41 

 

 

 

 

圖 2-4  APEC 運輸卡任務小組近期活動 

（二） 重點摘要 

1.定義 

韓國提出運輸卡之基本概念為卡片使用者使用此電子卡

片，便可搭乘各種運具通行 APEC／亞太地區，俾在人與人連結

性上提供一個更有效率、安全、整合及競爭力的環境。 

經該任務小組第一次會議所歸結之定義：APEC 運輸卡為一

張整合性的交通智慧票證，可供乘客搭乘各 APEC 會員體境內之

大眾運輸系統（地鐵、火車、公車等）。提供便利、具效率的整

合性措施，並且建立國際合作框架，擴大運輸卡的硬體設備規

模，使相關投資集中、不重複。 

2.任務小組工作 

組織動員有意願研究、施行之專家、官員； 

調查 APEC 內各會員體目前智慧運輸票證系統之相關技術、法

務層面； 

研討國際目前相關技術、付費方式，以商擬如何確保 APEC 區

域內整合運輸卡之安全性； 

舉辦研討會，分享相關資訊、並進行深度討論； 

與 APEC 或其他國際組織之相關工作小組合作。 
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（三）近期發展 

韓國於 2016 年 9 月之 TPT-WG43 會議中主持運輸卡任務小組周

邊會議，會議重點如下： 

1. 根據 2016 年 2 月於韓國首爾舉辦第一次 APEC 運輸卡任務小組

會議討論，智慧型手機搭配 USIM 卡之近場通訊（Near Field 

Communication, NFC）被視為較可能實現跨國相容性的方式。 

2. 馬來西亞說明該國公共運輸系統之近場通訊（NFC）電子支付方

式，以及其 Touch ’n’ GO 系統；泰國代表說明其國內 NFC 電子支

付方式近況。韓國智慧卡公司簡報智慧手機跨國電子支付方式

之實例(新加坡 EZ-Link 與韓國 T-Money)，說明跨國支付之技術

原理、營運模式，最後提出遠程目標之一即為APEC區域內之大

眾運輸電子支付可整合成單一通訊協定（protocol）。 

3. 韓國建議實施試點計畫以測試現存運輸卡系統的多邊可操作

性，並邀請有興趣參與試點計畫的會員體在 12月以前向韓方表

達參與意願。 

4. 對該任務小組後續定位之討論： 

韓國建議在 IIEG 架構下設立次級專家小組，俾於 APEC 運輸工

作小組討論運輸卡事宜。 

美方代表讚賞韓方提出手機 NFC 支付技術已臻成熟，但考量到

TPT-WG43 所召開之內部檢視會議所達成決議之一為精簡議程

架構。爰不建議為此計畫另設次級專家小組，而是以 IIEG 框架

下之常態性計畫推動相關工作。 

中國大陸同意美方建議，認為 APEC 會議重點在於會員體之間

的合作，各專家小組作為會員體之間合作、對話交流平台卻並

不囿於單項議題、技術，建議先在 IIEG 框架下以計畫項目來發

展，日後或可視其技術、會員體間交流發展程度，再考慮是否
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設立次級專家小組。 

日本及澳洲代表建議，由韓方主導並與有意願參與的會員體討

論合作，再於 TPT-WG 或 IIEG 框架下議程中報告進度成果。 

 IIEG 會議共識如下：建議與其設立次級專家小組，不如維持任

務小組之狀態，並在日後 IIEG 議程中設為常態性議題，以供韓

國報告運輸卡任務小組的最新發展情形。 

四、紐西蘭法規 2025 計畫（Regulation 2025） 

（一）發展背景 

紐西蘭法規 2025（Regulation 2025）計畫係該國運輸部目前推動

的運輸政策，於 TPT-WG42 會中與會員體分享相關進展。該計畫目

標期望不受現有管理架構限制，檢視不同法規及新型式技術的潛在

影響力，俾因應「顛覆性」創新科技、呼應社會期許及採行最新管理

工具，目前紐西蘭交通部已出版 5 份基礎研究報告。 

（二）重點摘要 

1. 運輸政策監理措施的諸般面向  

 此報告由科技創新所帶來的改變，探討監理單位和法規內

容，研析法規制定方向、基礎理論與其優缺點。報告認為眾

多新興現代化運輸科技產生及訊息普及化，使法規修訂成為

當務之急，相關新科技與服務如下： 

I. 網路監控/追蹤系統（如智慧型手機）的普及，監理單位可

按照個人實際道路使用里程來收費，並制定相關法規。 

II. Uber 改變傳統的乘客服務和收費標準，提高價格與品質

的競爭。未來相關法規的制訂須更著重於隱私的保護。 
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 無人駕駛運輸工具有許多法規層面的挑戰，舉例來說，如何

驗發製造商執照的重要性漸增，且安全性與隱私權的界定也

需要更多考量。 

2. 國際交通運輸管理法比較分析 

 該報告分析澳洲、英國、加拿大、新加坡等 4 國交通運輸法

規實例的制定架構，並研析監理單位層級、相關交通運輸單

位及事業組織、管轄權界定、新興交通法規等議題。 

 報告指出，各國間主要運輸法規的結構相似，並有以下現象： 

I. 藉由獨立監理機構及專家團隊可改善利害關係者的參與

度，並彌補傳統運輸法規功能之不足。 

II. 運輸監理單位同時也身兼安全、經濟構面的監督者。 

III. 乘客需求在運輸法規架構之重要性預期將有所提升。 

IV. 與區域、國際夥伴在運輸法規及政策上的合作增加。 

3. 紐西蘭交通運輸與土地使用法規之探討 

 運輸法與土地使用法兩者雖各為獨立之法規系統，隨著創新科

技與社會發展迅速，兩者將交互影響。 

 智慧運輸系統、自動駕駛車輛、新興能源（如太陽能與電池技

術）及資訊科技等創新科技將因改變運輸系統，進而改變土地

使用決策。 

 由於修訂土地使用法規不易，限制交通運輸法規因應創新科技

而調整之可能性，有鑒於此，此報告建議未來在因應社會變遷

而修訂的法規，應考量兩項法規之相容性，以永續且長遠的目

標來規劃。 

4. 國際民航與海事法規的沿革變遷 
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 本報告探討由國際海事組織（IMO）和國際民航組織（ICAO）

更動的法規條款，分析國際現況與法規修正之理由。 

 國際運輸法規的更改主要為外部因素的衝擊，如恐怖攻擊、環

境破壞議題，或是重大事件的發生，如天災、社會動盪事件、

或是強國遭受眾大威脅，迫使 IMO 與 ICAO 被動地修正法規。 

 囿於組織不具行政權或是國際間協調程序冗長，面對新興局面

或科技的反應不易有新的突破。 

 報告指出，由於各國間的相互關係將影響法規制定的進程，故

紐西蘭或其他地域、人口規模相對較小的國家，較容易配合潮

流趨勢採行應對措施，可作為變革國際運輸法規的先鋒。 

5. 紐西蘭運輸法規 2025 之建議修正 

 本報告指出，新興資訊科技如社群媒體平台、大數據科技是影

響運輸法規變革的重要因素。 

 在面對新科技或社會出現嶄新變革，為了保持領先情勢，須思

考制定新法規或修正現行法規。如無人機科技可能牽連數個監

理單位，法規不確定性可能使得投資者卻步。 

 觀察目前各國在推動運輸及其他如公共衛生等政策時，越來越

重視社會行銷。故政府在推動運輸政策時，可思考採設立傳統

強制性法規或採媒體宣導的方式進行。 

 報告指出，收費、徵稅相關法規應視規範對象屬性調整，如使

用者付費適用於私有運具，而稅徵等方式則適用於大眾運具。 

(三) 近期發展 

前述五份基礎研究報告係紐西蘭在推動規劃法規 2025（Regulation 

2025）運輸政策之先導研究，提供該國後續研擬政策的參考。 

2016 年召開之 TPT-WG43 會議中，紐西蘭代表提出說明簡報，提



46 

及其交通部已經啟動法規 2025 策略計畫（The Regulation 2025 

Strategic Project），這項計畫將檢核法規的不同作法，以及新科技與社

會駕駛人的潛在影響。這項研究將印證紐西蘭未來 10-20 年許多策略

性選擇。法規 2025 計畫（Regulatin 2025）以 2025 年作為目標年，研

議規範用路人行為的法規。這計畫同時探討科技發展對運輸系統的潛

在衝擊以及社會願意接受新科技的程度。 

這項研究主要關鍵問題，在於我們是否僅簡單地調整現有法規以

因應未來需求，或者需要制定全新的法規系統以反應未來運輸系統，

更多的資訊可以到以下網址查詢。

http://www.transport.gov.nz/news/multi/regulation-2025-final-report-launched/ 

五、港口服務網絡 

港口服務網絡（APEC Port Services Network, APSN）係 TPT-WG

近期重要推動工作之一，以下分別說明發展背景、成立過程、組織結

構、委員資格、近期發展、5 年（2014-2018 年）策略計畫（Five-year 

Strategic Plan）等。 

（一）APSN 發展背景 

APSN 緣起中國大陸時任國家主席胡錦濤在 2006 年 11 月在越南

河內舉行的第 14 屆 APEC 領袖會議倡議成立。該項倡議旨在推動

APEC 區域內港口及相關行業之間的合作與發展，促進 APEC 成員會

員體之間的經貿合作和人員交流，有利區域內經濟整合和社會發展，

解決 APEC 供應鏈連結架構（Supply-Chain Connectivity Framework）

所面臨 8 個瓶頸點（Choke Points）之第 2 瓶頸點「交通建設不足，

缺乏跨境實體連結」。 

（二）APSN 成立過程 

1. APEC 第 5 次運輸部長會議（澳洲阿得雷德） 

2007 年 3 月第 5 次運輸部長會議通過之部長聯合聲明中第 7 點
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指出：「我們注意到 APEC 領袖同意成立 APSN 的倡議。該網絡將整

合航運業各領域，促進貨物運輸的便捷與安全、強化港口相關產業

的交流合作與發展、提高物流系統效率和安全，進而促進貿易和投

資。我們要求運輸工作小組協助成立 APSN」。 

2. APSN 研討會（中國大陸寧波舉行） 

2007 年 6 月在中國大陸寧波召開第一次 APSN 研討會，澳洲、

加拿大與香港等三個會員體共同支持。與會成員包括 APEC 會員體

代表、港口主管機關、航運業與物流業的代表，以及學術界代表。

會議議題主要討論 APEC 區域港口能力建設和跨產業合作事宜，以

及有關成立APSN及其運作的建議。此次會議就APSN的主要原則、

功能和運作機制大致達成協議。 

3. APEC 第 29 次運輸工作小組會議（我國台北） 

2007 年 7 月在我國台北市舉行之 APEC 第 29 次運輸工作小組會

議中通過 APSN 第一次研討會報告，並通過成立 APSN 辦公室。 

4. APSN 辦公室及網站 

2008 年 1 月在中國大陸北京成立 APSN 辦公室，官方網站

（http://www.apecpsn.org）也同時啟用。 

5. APEC 第 30 次運輸工作小組會議（菲律賓馬尼拉） 

2008 年 4 月舉行的 APEC 第 30 次運輸工作小組會議通過 APSN

章程，並於 2008 年 5 月 18 日生效。 

6. APEC 第 31 次運輸工作小組會議（祕魯利馬） 

2008 年 8 月舉行 APEC 第 31 次運輸工作小組會議時，共計 14

個會員體分別提名理事會員，達到召開理事會會議的條件。 

7. 成立大會和第一屆理事會會議（中國大陸寧波） 
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2008 年 11 月 3~4 日於寧波舉行首次 APSN 理事會。通過理事會

議事規則，APSN 目標宣言、2009 年工作計畫、策略指導原則和長

期行動計劃。2008 年 11 月 5 日舉行 APSN 成立大會並正式運作。 

（三）APSN 組織概況 

1. 組織結構 

APSN 是一個自籌經費的非營利組織，由 APEC 會員體的理事會

員和普通會員組成。APSN 理事會（APSN Council）為最高決策機構，

現任主席為加拿大運輸部海運政策司司長 Tim Meisner；理事會下設

秘書處統籌 APSN 運作，現任秘書長為中國大陸交通運輸部水運科學

研究院副院長費維軍先生（曾任 IIEG 主席）；秘書處下轄計畫與發

展部，推廣、行政及會員體管理部及計畫管理部等 3 個部門。 

APSN 官方網站與組織架構分別詳如圖 2-5 及圖 2-6。 

 

圖 2-5  APSN 官方網站 
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圖 2-6  APSN 組織架構介紹 

2. 主要任務 

APSN 組織章程第 3 條揭示其宗旨：「透過加強本地區港口及相

關産業和服務業的合作、能力建設、資訊交流和人員往來，推動投資

和貿易的自由化與便利化，提升供應鏈保安水準，實現 APEC 會員體

的共同繁榮」；第 5 條則說明 APSN 主要任務，摘要說明如下： 

舉辦研討會、論壇和專題討論會，就港口及相關産業和服務

業的發展等共同關心的問題進行研討和交流； 

藉由 APSN 網站和出版品、資訊交流、技術服務，促進港口

間、港口及相關産業和服務業間的相互瞭解； 

組織技術考察和人員培訓，強化港口及相關産業和服務業的

能力建構； 

舉辦港口及相關産業和服務業的展覽、商展，推動亞太地區

的貿易與投資；  

提供會員經濟技術合作、管理經驗交流、人員培訓、技術轉

移和招商引資的平台； 

促進港口與相關産業和服務業之間的跨行業合作； 

APSN 

理事會 

APSN 

秘書處 

計畫與發展部 計畫管理部 推廣、行政及會

員體管理部 
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透過宣傳、會議和相關活動，促進社會對港口及相關産業和

服務業的瞭解，提升亞太地區港口的整體競爭力。 

3. 委員資格 

依據 APSN 組織章程第 6 條，APSN 會員分爲常任理事委員

（Council Members）、諮詢理事委員（Advisory Board Members）

與普通委員（Regular Members）。常任理事委員係由 APEC 各會

員體指定一名資深代表擔任，以具有官方代表身分者為宜；諮

詢理事委員為各會員體港口或港口相關產業資深代表；普通委

員則為 APEC 會員體內自願加入 APSN 之港口、航運、物流、貿

易、製造、金融等産業的管理部門、經營機構、研究教育機

構、協會等組織和個人。 

APSN目前計有18個會員體成員，包括澳洲、加拿大、中國

大陸、香港、印尼、日本、韓國、馬來西亞、紐西蘭、巴布亞

紐幾內亞、秘魯、菲律賓、俄羅斯、新加坡、泰國、美國、越南

及我國，尚有汶萊、智利、墨西哥未加入 APSN。我國常任理事

委員為臺灣港務股份有限公司吳董事長盟分。 

（四）APSN 近期發展 

APSN代表於APEC第 43次運輸工作小組會議開幕大會中說

明，APSN 於 2016 年舉行 3 場會議，分別為 3 月 8-10 日在成都

舉行本年度第一次主席工作會議；7 月 12 日於寧波舉辦「第二屆

海絲港口國際合作論壇」；11 月 7-10 日，於馬來西亞檳城舉第九

次常任理事會議；11 月 8-9 日於馬來西亞檳城舉行「港口危險貨

物作業安全」研討會。此外，APSN 代表亦於海運專家小組中報

告綠色港埠獎勵制度（Green Port Award System, GPAS）更新進

度，正式宣布該計畫於 2016 年開始實施，2016 年共有來自 4 個

會員體的 9 個港口提出申請，其中 7 個港口已獲得確認，並於 11

月份的第九次常任理事會議中授獎。 
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表 2-3  各會員體加入 APSN 概況表 

會員體 
常任理事

委員 
諮詢 

理事委員 
普通委員 

小計 
團體 個人 

澳洲 1 0 2 0 3

汶萊 0 0 0 0 0

加拿大 1 1 1 0 3

智利 0 0 0 0 0

中國大陸 1 2 70 1 74

香港 1 1 9 3 14

印尼 1 0 0 0 1

日本 1 0 0 1 2

韓國 1 1 1 0 3

馬來西亞 1 1 0 3 5

墨西哥 0 0 0 0 0

紐西蘭 1 0 0 0 1

巴布亞紐幾內亞 1 1 1 0 3

祕魯 1 0 0 0 1

菲律賓 1 2 1 5 9

俄羅斯 1 0 0 0 1

新加坡 1 1 1 1 4

中華臺北 1 1 0 1 3

泰國 1 1 7 3 12

美國 1 1 0 0 2

越南 1 2 0 0 3

小計 18 15 93 18 144

資料來源：http://www.apecpsn.org/ 

（五）5 年策略計畫 

APSN 理事會同意此 5 年策略計畫作為 2014 至 2018 年的發

展指示，理事會將依據 APSN 第 1 項策略指導原則之主要第 1 目

標新增特定行動，以「發展港口安全及保安倡議」作為行動主

軸。此外，依據 APSN 第 2 項策略指導原則4－「發展與執行年度

行動計畫要件」與「透過 APSN 會員體來提升該組織發展」等兩

項特定行動，增加 APSN 能見度，以修改此策略計畫。該策略計

                                                 
4 2008 年第 1 屆 APSN 理事會同意採用 APSN 策略指導原則。 
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畫最新發展將分為策略指導原則、主要目標（2014-2018 年）、

特定行動及目前狀況進行說明，如表 2-4 所示。 
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2.4  APEC 運輸部長會議近期發展 

2.4.1  APEC 運輸部長會議運作方式 

APEC 運輸部長會議（Transportation Ministerial Meeting, TMM）

每二年召開一次，主要目的在承續領袖會議之宣示，指示運輸工作小

組發展方向，並檢視 TPT-WG 相關工作辦理情形。TMM 會議通過之

聲明文件將成為 TPT-WG 之後續工作方針。 

以往 TMM 會議召開前夕，視情況可能召開 1～2 次會前會，俾

研商將於 TMM 發表之聯合聲明（Joint Ministerial Statement）及相關

會務及議程。一般而言，運輸部長會議約安排 1 天議程；同時，會員

體間可視需要，於會場外同步安排雙邊會議（Bilateral Meeting），為

各國運輸部門利用 APEC 場合協商相關運輸議題的機會。 

自 APEC 創設運作迄今，已舉辦 9 次運輸部長會議，分別在 1995

年於美國華府召開第 1 次運輸部長會議、1997 年於加拿大溫哥華召

開第 2 次運輸部長會議、2002 年於秘魯利馬召開第 3 次運輸部長會

議、2004 年於印尼峇里島召開第 4 次運輸部長會議、2007 年於澳洲

阿得雷德召開第 5 次運輸部長會議、2009 年 4 月於菲律賓馬尼拉召

開的第 6 次運輸部長會議、2011 年在美國舊金山召開的運輸及能源

部長聯席會議（TEMC）與第 7 次運輸部長會議、2012 年俄羅斯聖彼

得堡召開特殊議題運輸部長會議、2013 年在日本東京召開第 8 次運

輸部長會議，以及 2015 年在菲律賓宿霧召開第 9 次運輸部長會議。 

2.4.2  近期 APEC 運輸部長聯合聲明重要內容 

近期召開之APEC運輸部長會議為2015年10月8-10日在菲律賓宿

霧召開之第9次運輸部長會議(TMM9)，TMM9會議之主軸為「透過包

容機動性及永續運輸系統，以提升經濟成長」，呼應年度主題「建立

包容經濟，打造美好世界」，聚焦於促進區域經濟整合、提升中小企

業在區域及全球市場之參與、投資人力資本發展以及建立永續且具

韌性之社區等4大優先領域。此次會議主軸為包容機動性、發展永續
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運輸系統、鼓勵運輸系統創新、提升連結性、能力建構、女性參與

運輸及跨論壇合作；會前先召開「女性參與運輸論壇」與「各會員體

部長與企業對話」，謹摘要說明該會議聲明重點如後。 

一、在「包容機動性」部分，改善機動性可以增加人民的生產力與促

進經濟成長，並將有利發展滿足所有個人運輸需求之計畫、方案

及運輸計畫機制，特別是針對社會最為弱勢族群，如殘疾人士、

女人、小孩、學生與年長者。 

二、在「發展永續運輸系統」部分，強化APEC地區之運輸安全及保

安為TPT-WG最高優先發展項目；呼籲各國提升新式與既有的重

要基礎設施復原力，以確保在災害後迅速提供救難需要；並主張

所有會員體提升運輸能源效率與環境友善模式。 

三、在「鼓勵運輸系統創新」部分，鼓勵所有會員體儘可能參與國際

討論，以改善車輛安全及環境保護，並透過調和車輛標準及技術

需求達到更好的經濟整合。同時，亦鼓勵會員體參與標準發展組

織等論壇，並就運輸部門討論使用這些科技之概況及實施機制，

提供會員體對話及合作的地點。此外，鼓勵會員體執行智慧型運

輸系統以強化運輸基礎設施的效率及效能。 

四、在「提升連結性」部分，重申執行APEC連結性藍圖（2015-2025）

的承諾，並在2025年前採取議定的行動和目標，以達到加強實

體、制度及人與人連結性之目的。透過各項促進連結性倡議之提

出，不僅可透過複合連結性及創新來打造一個無縫、安全、綠化

及可靠的運輸系統，同時亦可加強區域經濟整合。 

五、在「能力建構」部分，承認APEC地區運輸系統的安全、保安、

效率及無縫等成效，將依賴大量的人力資源競爭。此外，強調為

了運輸部門之發展，需要持續提供經濟及技術合作，以達到縮短

發展差距之目標。 

六、在「女性參與運輸」部分，讚許「女性參與運輸任務小組」在會
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員體間推動相關倡議、拓展和措施的資訊交流，以增加女性參與

運輸的角色及分享拓展她們受到教育、進入運輸部門、工作保

留、領導力機會的最佳實務。 

七、在「跨論壇合作」部分，重申在APEC內部或外部，「APEC 運輸

工作小組(Transportation Working Group, TPT-WG)」應加強與觀光

工作小組(Tourism Working Group, TWG)、反貪污及透明化工作小

組(Anti-Corruption and Transparency Working Group, ACTWG)、

APEC科技創新政策夥伴會議（APEC Policy Partnership on Science, 

Technology and Innovation, PPSTI）、海洋相關議題指導委員會

（Mainstreaming Ocean-Related Issues Steering Council）、APEC汽

車對話會議（APEC Automotive Dialogue）、APEC 企業諮詢委員

會（APEC Business Advisory Council, ABAC）等其他論壇之合作。 

2.4.3  近期 APEC 運輸部長會議指示事項 

TMM9 會議之重點不僅延續歷次部長會議指示事項之發展，亦就

國際當前運輸議題趨勢進行討論，期望符合未來 APEC 會員體之運輸

需求。謹摘述 TMM9 會議指示事項如下： 

一、包容機動性 

改善機動性可以增加人民的生產力與促進經濟成長。將有利發展

滿足所有個人運輸需求之計畫、方案及運輸計畫機制，特別是針對社

會最為弱勢族群，如殘疾人士、女人、小孩、學生與年長者。 

二、發展永續運輸系統 

鑒於全球恐怖主義盛行，歷次 APEC 運輸部長會議一再重申反恐

立場，積極與國際民航組織、國際海事組織、陸運保安國際小組等在

安全議題上密切合作、並透過導入智慧型運輸系統、全球衛星導航系

統、智慧貨櫃保安、飛航安全管理系統等技術與建立最佳實務，強化

運輸安全與保安工作。 
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TMM9 會議另指示發展投資具復原力的基礎設施，呼籲會員體需

提升新式與既有的重要基礎設施復原力，以確保這些設施能維持安全

性、效率性、可運作性及在災害後能提供拯救性命與必要的服務。同

時，亦支持美國供應鏈復原力計畫所進行的相關工作。 

環保運輸議題緣起於 2002 年 TMM3 會議，惟自 2009 年 TMM6

會議之後，相關倡議內容才較為具體，近幾次聯合聲明中，除揭示綠

色運輸之目標，更明確提及支持相關計畫的推動。在 TMM9 會議中，

為加強綠色環境友善之概念，不僅承諾支持全球相關行動來因應氣候

變遷問題，並主張所有會員體應提升運輸綠化技術、促進運輸能源效

率與發展環境友善模式。 

三、鼓勵運輸系統創新 

歷次 APEC 運輸部長會議不僅鼓勵各會員體參與國際討論，透過

調和車輛標準及技術需求達到更好的經濟整合。另在 TMM9 會議中，

鼓勵會員體參與標準發展組織，並就運輸部門討論使用顛覆性

（Disruptive）技術之概況及實施機制進行對話。TMM9 會議亦重申

發展智慧型運輸系統及全球衛星導航系統對於強化運輸基礎設施的

效率及效能和改善供應鏈連結之重要性。此外，將在運輸工作小組探

究 APEC 運輸卡的益處及所將面臨的挑戰。 

四、提升供應鏈連結 

供應鏈連結議題首次出現於 2009 年度 APEC 部長聯席會議

(APEC Ministerial Meeting, AMM)聯合聲明，但近年來討論重點已從

最初供應鏈連結之連結性、競爭性，逐漸轉移至供應鏈復原力議題。

此次 TMM9 會議重申執行 APEC 連結性藍圖（2015-2025），目標係

要與亞太無縫及全面性連結和整合，並在實體連結性發展、維護及更

新品質基礎設施。此外，亦鼓勵 APEC 會員體持續參與各項陸、海、

空計畫，以達到落實運輸供應鏈連結性與加強區域經濟整合等目標。 
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五、能力建構 

自 2002 年 TMM3 會議後，數次運輸部長會議針對能力建構之概

念進行討論。TMM9 會議再次提及 APEC 地區運輸系統的安全、保

安、效率及無縫等成效，將依賴大量的人力資源競爭。因此，鼓勵

所有會員體更致力就智慧及綠化供應鏈連結性所發展的聯合人員訓

練進行合作。 

六、女性參與運輸 

女性參與運輸倡議係由美國主導，並於 2013 年 TMM8 會議首次

列入運輸部長聯合聲明內。TMM9 會議提及未來「女性參運輸任務小

組」將與「APEC 婦女與經濟政策夥伴（APEC Policy Partnership on 

Women and the Economy, PPWE）在女性參與運輸倡議下，合作建立

「支持者網絡（Network of Champions）」來形塑、協調、規劃及推動

相關活動。 

七、跨論壇合作 

未來將在 APEC 內部或以外，加強與其他論壇之合作，以達到

運輸工作小組之目標。 

2.5  APEC 運輸領域議題趨勢分析 

以下將說明近期APEC運輸領域議題發展脈絡及APEC計畫審核

趨勢，俾後續研擬參與 APEC 運輸事務相關策略之參考。 

2.5.1  近期 APEC 運輸領域議題發展脈絡 

根據近期 APEC 運輸部長指示之重要方向，歸納運輸領域議題發

展趨勢如下： 

一、落實茂物目標 

歷屆會議持續透過消弭管制障礙，推動區域經濟整合，落實運輸

自由化目標；並透過與世界關務組織、國際標準組織、國際民航組織
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與國際海事組織等合作，運用無縫運輸、複合運輸系統等策略，強化

供應鏈連結，達成運輸便捷化之承諾。 

二、提升運輸效率 

透過最佳實務分享、能力建構、無縫運輸系統、智慧運輸系統等

提升運輸效率。 

三、強化運輸安全與保安 

鑒於全球恐怖主義盛行，歷屆 APEC 運輸部長會議一再重申其反

恐立場，積極與國際民航組織、國際海事組織、陸運保安國際小組等

在安全議題上密切合作、並透過智慧型運輸系統、全球衛星導航系

統、智慧保安貨櫃、飛航安全管理系統等技術之導入與最佳實務之建

立，強化運輸安全與保安工作。 

四、促進車輛標準調和 

鼓勵各會員體參與聯合國歐洲經濟委員會全球車輛法規調和論

壇，以提升車輛之安全與環境績效，並透過相關車輛標準及技術需求

之調和，深化經濟整合。 

五、促進供應鏈連結 

供應鏈連結議題近年來討論重點已從最初供應鏈連結之連結

性、競爭性，逐漸轉移至供應鏈彈性，以及復原力議題。 

六、促進綠色運輸 

環境親合運輸概念於 2002 年第 3 次運輸部長會議提出，惟自

2009 年第 6 次運輸部長會議起，相關討論較為具體，近幾次聯合聲

明中，除揭示綠色運輸之目標，更明確提及支持相關計畫的推動。 

七、女性參與運輸、打擊貪腐及跨亞太區域非法貿易、旅遊便捷化 

女性參與運輸、打擊貪腐及跨亞太區域非法貿易、旅遊便捷化

皆為美國主導，並於 2013 年首次列入運輸部長聯合聲明內。未來應

有更具體發展。 
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2.5.2  APEC 計畫審核趨勢 

APEC 運輸工作小組計畫指導員（Program Director）Pavel 

Bronnikov 先生於 2016 年 9 月召開之第 43 次運輸工作小組會議

(TPT-WG43)說明 APEC 計畫補助流程外，亦強調申請 APEC 計畫補

助必須恪遵 APEC 計畫期程規定，新計畫審議目前適用 APEC 第 11

版計畫指導手冊。各會員體應依據計畫屬性，向不同的 APEC 基金

申請補助；亦可考慮以自籌經費方式執行計畫。此外，Pavel 

Bronnikov先生提醒2015年資深官員會議經濟暨技術合作指導委員會

（SCE）通過 APEC 能力建構政策，期強化 APEC 計畫能力建構成

果。2017 年將會更新計畫指導手冊，並可能調整計畫審核通過之流

程。各會員體可在 APEC 網站查詢相關計畫審核資訊，並且必須使用

最新概念文件及簡報檔格式。 

會員體撰寫概念文件時，應說明該計畫與領袖會議、運輸部長

會議中擬定優先議題之連結性，俾提高獲得補助機會。以運輸工作

小組近期有獲補助通過之計畫內容而言5，與 APEC 領袖與部長聲明

之連結性以及跨領域之整合方向顯已成為關鍵指標因素。「吸引民間

投資運輸基礎設施公私夥伴關係：訓練 APEC 會員體發展更佳的融

資計畫（Attracting Private Investment to Transportation Infrastructure 

Public-Private Partnerships (PPPs): Training APEC Economies to 

Better-Package “Bankable Projects"）」、「透過執行性能基礎導航強化航

空連結與減少廢氣排放計畫（APEC- Enhancing Aviation Connectivity 

and Emissions Reduction via Implementation of Performance-Based 

Navigation(PBN)Assistance Program」與「全球價值鏈復原力政策法規

及彈性之最佳實務案例（Best Practices in Policies, Regulations and 

Flexibility for Resilience of Global Value Chains）」等，皆有效呼應領袖

                                                 
5 2015 年第 2 季計 2 個計畫通過補助，2016 年第 1 季未有計畫通過，2016 年第 2 季目

前僅獲 1 個計畫通過原則上同意補助之資訊，另 2 個計畫(強化 APEC 區域之包容機動

性 Advancing Inclusive Mobility in the APEC Region、APEC 商務/一般航空倡議 APEC 

Business/ General Aviation Initiative)尚待決定。 
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宣言、運輸及能源部長共同聲明、運輸部長聲明中指示之強化供應

鏈連結、促進連結性與提升能源效率運輸。 

綜上所述，對於在運輸工作小組提出 APEC 計畫申請，可思考

之重點方向主要有四項： 

一、強化供應鏈連結。 

二、深化連結性，包括 APEC 地區實體連結、制度連結、人與人連結

等三大支柱的運作。 

三、強調人力資本發展，包括教育、技能發展、科學技術、能力建構

之合作。 

四、跨領域議題，有助與其他論壇之合作。 
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第三章  參與 APEC 運輸領域相關事務重點方向 

為研擬我國於 APEC 運輸領域參與策略，以下謹分別針對 APEC

當前政策重點、我國參與 APEC 運輸領域活動現況，進一步探索我

國參與 APEC 運輸領域相關事務重點議題，最後提出我國參與 APEC

運輸領域之策略。 

3.1  APEC 當前政策重點 

3.1.1  2013-2016 年 APEC 運輸工作小組策略計畫 

運輸工作小組 2013-2016策略計畫說明運輸工作小組係由各會員

體航空、海運、陸運、複合運輸之專家所組成。透過推動研究、支持

標準調和、能力建構、資訊交流以及制定有前景的政策目標，與私部

門、國際組織及其他 APEC 論壇合作，相關關鍵績效指標如下： 

表 3-1  2013-2016 年運輸工作小組策略計畫關鍵績效指標 

目標 關鍵績效指標 

區域經濟整合： 

運輸服務便捷化與自由化 

 透過協議或其他方式達到空中運輸自由化。 

 由聯合國歐洲經濟委員會（UNECE）全球車輛法規調和論

壇（WP29）管理車輛標準調和協議。 

 改善複合網絡及全球供應鏈系統的效率性及可靠性。 

 改善智慧型運輸系統（ITS）技術的運輸效率性、安全性、

保安性、永續性。 

 執行複合運輸的全球衛星導航系統（GNSS）以強化運輸

系統的效率性、安全性、保安性、永續性。 

 移除或協調申請特定海事貿易的限制。 

 透過 APSN 與各港口及相關部門進行合作及溝通。 

 透過資訊分享與合作推展郵輪港埠，以促進 APEC 地區郵

輪產業。 

區域經濟整合： 

無縫運輸系統 

 在管理及運作複合運輸時，執行智慧型運輸系統（ITS）

及全球衛星導航系統（GNSS）。 

 在 APEC 貿易復原計畫之基礎上，與世界關務組織合作執

行貿易復原溝通機制，強化紊亂大規模運輸系統中之政策

制定與貨運效率。可藉由掌握整體系統產能資料，增加危

機中重要經濟貨品之遞送，同時減少低優先性貨運獲得經

濟效益。 
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目標 關鍵績效指標 

 貨物、服務、商務人士流動的跨境標準及法規差異。 

 舉辦有關無縫運輸系統應用及益處的研析與研討會。 

 透過執行旅遊便捷化倡議（TFI）以強化 APEC 地區人員

及貨物調動。 

 透過智慧型運輸系統（ITS）、全球衛星導航系統（GNSS）

以及相關技術的應用，強化複合運輸供應鏈。 

區域經濟整合： 

參與供應鏈連結架構行動

計畫 

 在 2015 年前，達到改善供應鏈績效 10%的目標，如降低

亞太地區貨物及服務流動所需之時間、成本、不確性。 

 透過執行 APEC 貿易復原計畫、研提因應大規模災害導致

之供應鏈限制的具體有效措施，儘可能降低對全球供應鏈

的影響程度。 

 發展定義重要因素的架構，以加強亞太地區供應鏈復原力

所需要的緊急應變。 

 強化亞太地區貨櫃流動能見度。 

 改善複合運輸網絡及全球供應鏈系統效率與可靠性。 

 促進 APEC 地區主要貿易走廊之通道港口連結。 

 提出複合運輸、供應鏈、物流資訊分享之智慧型運輸系統

（ITS）技術與最佳實務。 

區域經濟整合： 
資訊分享 

 藉由舉辦研討會以宣傳及執行最佳實務及技術。 

區域經濟整合： 
人力資源發展 

 發展女性參與運輸最佳實務手冊並舉行固定對話。 

安全與保安： 

航空安全與保安 

 相互交流最佳實務及航空保安經驗。 

 確認航空保安挑戰的技術解決方案。 

 提出有效航空安全監督系統的八項重要因素。 

 執 行 航 空 人 員 語 言 人 力 要 求 （ Aviation Language 

Proficiency）、全球衛星導航系統（GNSS）、廣播式自動回

報 監 視 (Automatic Depedent Surveillance-Boradcast, 

ADS-B)以及由 APEC 會員體進行 ICAO 安全管理系統。 

 進行 APEC 會員體定點拜訪以確認及提升最佳實務。 

 能力建構協助提供 APEC 會員體在國際會議中，能夠確認

航空安全及保安的需求與程序。 

安全與保安： 

陸運與大眾運輸之安全與

保安 

 發展道路與鐵路安全相交議題更良好的理解力。 

 確認道路安全措施最佳實務（重型及輕型車輛、摩托車、

機車）。 

 持續進行道路安全倡議及積極回應「聯合國全球道安行動

十年計畫(Global Plan for the Decade of Action for Road 

Safety 2011-2020)」。 

 持續為會員體進行能力建構以發展各自運輸供應鏈部門
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目標 關鍵績效指標 

重型車輛的道路安全措施，並分享及提升共同方式以執行

與校準安全措施與標準。 

 賡續與國際運輸論壇（ITF）在道路安全資料合作，與國

際陸運保安工作小組（IWGLTS）合作。 

 互換資訊以促使會員體在聯合國歐洲經濟委員會

（UNECE）全球車輛法規調和論壇（WP29）管理車輛標

準調和協議下進行車輛安全標準協調。 

安全與保安： 

海運安全與保安 

 推動標準化能力建構培訓課程，此課程側重於降低風險、

港口設施保安審核、演練與演習、港口保安管制與舉辦研

討會，以促進落實國際船舶與港口設施保全章程（ISPS 

Code）。 

 執行船舶自動辨識系統（Automatic Identification System, 

AIS）的全球衛星導航系統（GNSS）。 

永續運輸： 

永續成長 

 舉行永續運輸研討會，主題包含複合貨物運輸策略與運輸

導向發展等。 

 研析空中交通管理現代化工具的應用，並作為降低亞太地

區航空排放的方式。 

 研析發展測量海運船舶碳排放及能源密集度的方法。 

 透過與港口服務網絡（APSN）及其他相關會員體合作，

促進綠色港口/航運倡議，以降低碳排放及船舶排放物，提

升綠色技術的投資。 

 執行港口服務網絡（APSN）綠色港口獎勵制度計畫，提

升 APEC 港埠環境意識、增加對綠色港埠發展策略之理解。

 提升鐵路、內陸水運以及近海航運之能源效率模式。 

 與 APEC 能源智慧社區倡議（ESCI）互相交流最佳實務及

相關綠色成長及永續發展經驗。 

落實 TMM8 會議指示事項 

 發展連結性地圖（三項計畫皆由日本領導進行） 

 分享運輸基礎設施投資、融資與營運之最佳範例，特別針

對 APEC 地區之公私夥伴關係。 

 發展品質運輸之願景，以便利性、效率性、安全性、保安

性、永續性為優先領域。 
資料來源：APEC 官方文件 

3.1.2  2016 年 TPT-WG 年度工作計畫 

2016年TPT-WG年度工作計畫主要著重APEC 2015年任務聲明

以及 TMM9 運輸部長聲明等兩個部分。以下摘述 2016 年 TPT-WG

年度工作計畫重點： 
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表 3-2  APEC 2015 年任務聲明（2016 年需達到的目標） 

任務聲明工作領域 特定活動需求 

供應鏈連結 

 採 取 供 應 鏈 框 架 行 動 計 畫 （ Supply Chain 
Framework Action Plan）八項瓶頸點結論報告所建

議的行動，以引導進行現在與未來能力建構及技

術協助計畫。 
 透過電子港口發展、在亞太示範電子港口網絡

（Asia-Pacific Model E-port Network, APMEN）進

行合作、營運中心設置在中國大陸的上海示範電

子港口，提升供應鏈連結性，以進一步合作。 

海洋相關議題 
 採取行動以發展友善環境相關海洋經濟活動，以

作為永續管理海洋資源的方法，如海洋再生能

源、永續漁業、創新水產養殖。 

提升基礎設施發展與合作 

 進行港口服務網絡（APEC Port Services Network, 
APSN）工作，以便區域間的港口與相關部門進行

合作與溝通，藉此提升 APEC 港口及相關產業的

綠色成長及加強連結性。 

運輸及運輸基礎設施 

 重申透過發展「連結性地圖」、「品質運輸」願景、

分享最佳實務強化運輸基礎設施投資，藉此改善

運輸系統，以舒緩貨物、人、服務、資本流動率。

 投資新型、升級、需要更換的基礎設施，以符合

日漸增加的運輸需求，即安全、保安、永續運輸。

年度工作進程 
(2010-2013 年的任務) 

 執行 APEC 旅遊便捷化倡議，使區域旅遊更為安

全、方便。 
 在 APEC 海洋議題主流化倡議（Mainstreaming 

Ocean-related issues, MOI），進行跨部門工作。 
資料來源：APEC 官方文件。 
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表 3-3  TMM9 運輸部長聲明 
工作領域 特定活動需求 

提升連結性 

 指示運輸工作小組持續強化空運、海運、郵輪產

業、物流、城市間與鄉間運輸、智慧運輸系統、

複合網絡等連結性的工作。 
 指示運輸工作小組發展「連結性地圖」，以顯現在

2020 年前所要達到實體與制度整合的理念，並在

下次部長會議進行說明。 

強化運輸基礎設施 
 指示運輸工作小組投資、資助與營運運輸基礎設

施，特別是與公私夥伴關係等領域尋求深入合作

分享經驗及最佳實務。 

追求「品質運輸」 
 指示運輸工作小組發展「品質運輸」願景，優先

包含便利性、效率性、安全性、保安性、永續性，

並與其他相關 APEC 論壇合作。 

能力建立 

 關於環境安全、保安、效率、以及環境保護，運

輸工作小組已注意到 ICAO 與 IMO 或其他國際組

織正在進行倡議，透過資訊分享及能力建立計畫

而充實運輸工作小組的工作。指示運輸工作小組

將與這些國際組織合作。 

安全與保安 

 了解運輸工作小組便於分享資訊以及與已開發與

未開發會員體就特定目標、系統、技術合作以證

據為基礎的道路安全政策措施的重要性。運輸工

作小組將持續這項主體工作。 
打擊貪腐及跨亞太區域非

法貿易 
 指示運輸工作小組對於使用運輸網絡的人口販賣

尋求建立警覺、恫嚇、預防的方法。 

女性參與運輸領域 

 「女性參運輸任務小組」與「APEC 婦女與經濟政

策夥伴（APEC Policy Partnership on Women and the 
Economy, PPWE）在女性參與運輸倡議下，合作

建立「支持者網絡（Network of Champions）」來形

塑、協調、規劃及執行相關活動。鼓勵所有會員

體參與這項網絡。 

包容機動性 
 將為 APEC 區域設立「包容機動性論壇（Inclusive 

Mobility Forum）」以發展相關計畫；特別是對於有

運輸需求的弱勢會員體。 

APEC 旅遊便捷化倡議 
 指示運輸工作小組與其他 APEC 論壇進行作業以

便整合 APEC 旅遊便捷化倡議的相關因素。 

跨論壇合作 
 未來將在 APEC 內部或以外，加強與其他論壇之

合作，以達到運輸工作小組之目標。 

歷次 TMM 會議設定目標 
 指示運輸工作小組持續執行特殊部長會議、第 9

次部長會議、或其他次部長會議宣言的目標。 
資料來源：APEC 官方文件。 



70 

3.2  我國參與 APEC 運輸領域活動現況 

APEC是亞太地區國家為促進經濟發展與技術合作所建構之溝通

平台，亦是我國在 WTO 之外以正式會員身分參與的國際組織，因

此，APEC 運輸工作小組是我國運輸部門參與最重要的國際組織之

一。目前APEC各會員體以每年 2次運輸工作小組會議做為運輸議題

討論及推動之重要平台，以陸、海、空運，以及複合運輸與智慧型

運輸專家小組相關領域分別研商，以期促進包容機動性、發展永續

運輸系統、鼓勵運輸系統創新、提升供應鏈連結、能力建構、女性

參與運輸、以及跨論壇合作。 

我國於 1991 年以中華臺北名義加入 APEC，係 APEC 之正式會

員，交通部為統籌有關事項，指派由本所所長擔任交通部 APEC 總

協調人及運輸工作小組(TPT-WG)協調人，綜理我國參與 APEC 運輸

專業部長會議(TMM)及 APEC 運輸工作小組會議(TPT-WG)事宜。多

年來積極參與 APEC 運輸領域相關活動。出席 TPT-WG 會議之任務

分工部分，民用航空局派員代表出席航空專家小組會議、航空安全次

級專家小組會議、航空保安次級專家小組會議與航空服務次級專家

小組會議；航政司、航港局、臺灣港務公司派員代表出席海運專家

小組會議與海運保安次級專家小組會議；路政司、道路交通安全督

導委員會、財團法人車輛安全審驗中心、臺灣區車輛工業同業公會

派員代表出席陸運專家小組會議、道路與軌道安全次級專家小組會

議與車輛標準調和次級專家小組會議；運研所派員代表出席複合運輸

與智慧型運輸系統專家小組（IIEG）會議及全球衛星導航系統建置次

級專家小組會議。 

APEC 是我國與亞太地區會員體正式對話的重要場域，TPT-WG

是少數我國運輸領域政府官員可參與之國際會議，應珍惜參與相關活

動之機會。雖受限於國際政治現實，我國參與 APEC 有些許限制，例

如僅能派領袖代表出席領袖會議；惟各專業部長會議（例如運輸部長

會議）則未受限制，我國交通部長係正式獲邀參與運輸部長會議。 
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APEC 第 9 次運輸部長會議我國代表團係由陳前部長建宇領軍，

外交部國際組織司、駐菲代表處、交通部路政司、航政司、民航

局、本所、臺灣港務公司、中華航空公司、陽明海運公司、桃園機場

公司及臺灣經濟研究院等單位派員參加。6 

近期 APEC 運輸工作小組與聯合國下之國際民航組織（ICAO）、

國際海事組織（IMO）等之聯繫、活動之舉辦愈來愈緊密，並在許多

議題上達成合作共識，議題訊息亦充分交流溝通。我國許多單位苦

於無法正式參與國際組織，國外訊息缺乏管道即時取得，必須仰賴

非正式管道尋求他國協助，因此，應善用 APEC 平台做為我國運輸

部門與國際接觸的管道。 

3.3  我國未來參與 APEC 運輸領域相關事務重點議題 

我國參與 APEC 運輸部門相關事務，除運輸工作小組會議外，亦

包含運輸部長會議。歷次運輸部長會議之聯合聲明重點代表 APEC

各國在運輸事務之未來發展方向，因此，可將我國交通運輸決策之關

注重點與深度和APEC與國際發展趨勢相連結。第 9次運輸部長會議

之聯合聲明、議題主軸及其子題方向，在會後 2 年內將作為運輸工作

小組發展相關計畫、任務工作、特定活動需求及目標之依據。 

去（2015）年 10 月 8-10 日於菲律賓宿霧舉行的第 9 次運輸部長

會議，所訂定的「提升包容機動性」、「發展永續運輸系統」、「鼓

勵運輸系統創新」等三項議題主軸及其子題方向，與我國現階段及未

來運輸政策延續性發展不謀而合。以下簡述我國在上述三項議題之

政策發展。 

一、提升包容機動性 

                                                 
6 第 9 次運輸部長會議由當時的陳部長建宇領軍，相關成員有交通部林主任秘書國顯；
民航局林局長志明；運研所林所長信得；路政司林司長繼國；航政司陳司長進生；運
研所黃主任秘書新薰、陳組長其華、張簡任研究員舜淵；交通部馬簡任秘書豫芳、徐
有潔（口譯）；外交部王參事回部辦事志發、林副參事東亨。民間業者分別為陽明海
運盧董事長峰海、楊總經理（新加坡）正行、徐代表（菲律賓）乾益；臺灣港務公司
蔡副總經理丁義；中華航空張總經理有恒、張副總經理明瑋；桃園機場公司費總經理
鴻鈞、宋研究委員成昱；台經院研五所顏組長君聿、朱助理研究員柔潔。 
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我國在提升包容機動性的具體作法上，除了在運輸基礎設施環

境逐步落實通用設計理念外，並運用先進科技發展智慧型運輸系

統，加強各類用路人機動性與運輸服務之相互連結，同時也強化基

礎設施之便利性。另外，為了強化運輸基礎設施資訊在時間與空間

的無縫連結，也開發相關運輸服務行動應用程式（APP），例如臺北

市已將捷運、公車、YouBike、停車場、道路資訊、計程車等相關運

輸資訊，整合成單一的 App「臺北好行」。任何人包括社會弱勢族群

可隨時透過行動裝置查詢，並方便其確認和選擇其所要搭乘的運輸

工具，藉此達到強化機動性、減少等候時間、維護安全的目標。 

二、發展永續運輸系統 

「發展永續運輸系統」主要分為強化運輸安全及保安、投資具復

原力基礎設施及提升運輸綠化技術等三項子題。 

（一）強化運輸安全及保安 

我國在強化運輸安全及保安之政策，主要分為陸、海、空三方

面，在陸運方面，持續致力於研析運用積極性政策以提升道路安

全。自 2006 年以來，年度死亡人數（24 小時內）從 3,140 人，至 2015

年的 1,696 人，減少 1,444 人死亡（降低 45.99%，創 1988 年統計以

來歷史新低）。其中機車事件死亡由 1,850 人降到 965 人，降低

47.84%，道路交通事故死亡人數逐年下降，成效顯著；此外，2014

年提出「全國道安扎根強化行動」，這項大規模的道路安全運輸計畫

針對機車、銀髮族、自行車和大型車輛等四大群體，藉此降低傷亡

率。海運方面，我國雖然非國際公約一員，各重要港埠依據國際規範

執行年度監測、保安計畫以及相關演習與活動。空運方面，為確保

飛航安全及航空保安，我國已依據 ICAO 相關規範訂定並持續推動

國家民用航空安全計畫和國家民用航空保安計畫等。 

（二）投資具復原力基礎設施 

我國位處亞熱帶季風區及環太平洋地震帶，長期遭受地震及颱

風等天然災害威脅，為提供安全、可靠、便捷的運輸服務，我國持
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續強化軟硬體之運輸基礎設施，以提升運輸系統抗災能力。在硬體

部分，臺灣近年來持續針對城際鐵路與公路設施進行補強及重置，

截至 2015 年 10 月，除已完成 514 處危險路段改善外，並已提升 1,299

座橋梁之耐震及耐洪能力。軟體部分，則係陸續建置公路防救災、

邊坡、隧道、橋梁及道路巡查等資訊系統外，並進一步運用大數據

分析及區域簡訊廣播服務（LBS），成功發展出特有之公路防救災預

警機制，於劇烈天候下累計之人員零傷亡紀錄，更已突破 1,800 天。 

（三）提升運輸綠化技術 

在全球化節能減碳之環境趨勢下，追求綠色、永續運輸已為世

界各國運輸部門之政策發展主軸，我國一向致力於提升綠化運輸技

術。為提升港口永續發展，亦在各港口積極採取相關措施，例如高

雄港在碼頭前線設置「船舶岸電系統（AMP）」，新式貨櫃船靠港時

可搭配使用岸電減少船舶耗油。此外，我國高雄港於 2014年 10月由

ESPO 授證，正式成為亞太地區第 1 個生態港（EcoPort）；基隆港及

臺中港繼高雄港後，亦已於 2015 年 11 月取得 ESPO 認證。目前臺灣

港群成為亞太地區唯一具有取得 ECOPORTS 認證之港口，亦為歐盟

海港組織生態港口網絡的一員，可以與全世界 70 幾個生態港交流最

新的綠色港口建構措施與最佳管理作為。 

三、鼓勵運輸系統創新 

「鼓勵運輸系統創新」部分，分為研析顛覆性技術、探討運輸部

門大數據應用及限制及運用智慧型運輸系統以改善效率及效能等三

項子題。 

（一）研析顛覆性技術 

顛覆性技術拓展了陸運運輸模式的發展，使得車輛功能邁向自

動化發展。因此促使各國企業研發無人駕駛車輛或是共乘應用程

式。由目前發展趨勢來看，未來無人駕駛車技術應可發展成功，且

廣泛應用於道路交通環境，爰應探討相關課題，以因應未來無人駕

駛車量產及上路。 
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有關無人駕駛車導入我國乙事可分成兩大議題，第一是無人駕

駛車之產業發展部分，包括是否發展無人駕駛車及相關零組件，以

及對於我國汽車相關產業有何影響及因應之道；第二是無人駕駛車

合法行駛我國道路部分，如何讓國內、外成功運作之無人駕駛車，

能順利導入並應用於國內道路交通環境，以順應國際汽車發展，並

提升國內道路交通之效率及安全。前者無人駕駛車之產業發展部分

係屬經濟部權管，後者無人駕駛車合法行駛我國道路則為交通部權

管。國內導入無人駕駛車行駛道路大致可區分以下三個階段： 

1. 第一階段（道路測試及法規檢視）：主要工作項目為參考國外相

關測試法規，以研訂國內無人駕駛車之道路測試規範，並與國

內、外無人駕駛車技術團隊合作，引進國內道路環境進行測試，

且於測試過程中檢視國內相關法規，依據測試結果研提國內相

關法規修正草案，為無人駕駛車正式上路預作準備。因無人駕

駛車如要進入國際市場，須完成國際相關法規及標準（如歐洲

經濟委員會（Economic Commission for Europe, ECE）、國際標

準化組織（International Organization for Standardization, ISO），

建議第一階段可俟無人駕駛車相關技術規範草案提送ECE討論

再啟動，以充分吸收其他國家執行道路測試經驗，減少國內導

入無人駕駛車之所需時程及資源，亦不會與國際發展脫節。 

2.第二階段（無人駕駛車正式量產行駛道路）：應先完成相關法規

修正，包含車輛管理（審驗、登記、領牌、檢驗等）、道路行駛

規則、稅費、事故責任歸屬（車主或車輛製造商）、保險、資安、

隱私權等，提供無人駕駛車合法行駛道路之依據，並將相關爭

議（如事故責任歸屬、資安、隱私權等）降至最低。為配合國

際車輛法規調和，建議第二階段可俟 ECE 完成無人駕駛車相關

法規修訂後啟動。 

3.第三階段（無人駕駛車擴大應用）：如無人駕駛車順利於國內道

路環境運作，並逐步擴大市占率，可能會影響未來運輸產業發

展。例如客運業或貨運業可能會改以無人駕駛車從事人員及貨
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物運輸，以減少駕駛員成本並提升行車安全，爰需預先檢視運

輸業相關法規，以因應無人駕駛車在運輸業之運用。 

前述三階段程序，因國內係由財團法人車輛安全審驗中心負責

車輛型式審驗，以及國內車輛法規與 ECE 調和，建議後續可由該中

心留意 ECE 何時開始討論無人駕駛車相關技術規範草案，以啟動我

國導入無人駕駛車程序。此外，因審視無人駕駛車測試團隊資格、

核發測試車牌、核定測試路線、車輛管理、駕駛人管理、行駛道路

規則、事故責任歸屬、運輸業管理等大部分事項，均屬公路總局權

管業務，爰啟動導入程序後，建議可由公路總局邀集相關公私部門

成立無人駕駛車專案小組，負責擬定及推動無人駕駛車相關業務。 

鼓勵創新科技改善運輸系統效能的同時應兼顧安全及合法性。

我國若要發展無人駕駛車輛技術，現階段仍需要整合技術與建立適

合環境，俾日後建立更完善的運輸系統。 

（二）探討運輸部門大數據應用及限制 

交通部結合六大直轄市交通局成立大數據工作小組，於 104 年 7

月 24 日召開「大數據分析在交通管理與服務應用研討會」，並獲得各

直轄市政府之認同，該工作小組任務有三：1.以合作、共享、創新的

價值觀來健全跨單位協調機制；2.創立能夠流動、激盪、彼此連結

的跨單位交通資訊共享平台或稱為交通雲；3.透過邀請與募集建立

大數據協作網絡，即跨領域跨單位之協作平台，強化交通大數據團

隊合作分析與整合技能。未來交通部將透過交通部大數據工作小組

之運作，優先執行智慧運輸、路網瓶頸暢通、公共運輸好行、交通

安全提升四大套案。 

（三）運用智慧型運輸系統以改善效率及效能 

智慧型運輸系統是各先進國家重要運輸發展之先進應用。其目

標在於如何使現有系統獲得最有效率之使用，以減緩道路壅塞及降

低空氣污染物之排放。同時提供即時資訊以增進運輸系統的安全及

效率，亦減少交通對環境的衝擊。在未來尖端技術應用上，智慧聯
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網（Internet of Things, IOT）所形成車聯網（Connected Vehicle）及其

所應用之雲端運算、大數據、新一代通訊技術等科技將扮演重要角

色。目前我國相關機構分別與歐美日等國合作投入車聯網研發計

畫，未來將搭配現有車聯網研發成果，進行協同式智慧運輸之車與

路的整合運作，以追求更安全、更聰明、更潔淨的運輸。 

3.4  我國參與 APEC 運輸領域活動策略 

APEC係我國參與國際運輸議題重要管道，我國未來仍應積極參

與運輸部長會議及運輸工作小組等相關活動。持續透過 APEC 國際

交流平台，分享運輸領域最新發展概況，並擬定主題透過雙邊會談

之機會，與其他國家交流意見與經驗，拓展多、雙邊合作關係。 

一、於各運輸領域分享我國實質發展經驗 

 以下針對運輸領域包括陸、海、空、複合運輸等四項層面，探

討我國若欲強化參與相關運輸領域相關活動，可分享實質發展經驗

之議題方向。 

（一）陸運層面 

針對陸運層面發展，目前趨勢係鼓勵各會員體改善車輛安全及

環境保護，並透過調和車輛標準及技術需求達到更好的經濟整合以

及支持相關國際協議，以提升大家對於降低道路傷亡之道路安全議

題的意識，如執行聯合國全球道安行動十年計畫（Global Plan for the 

Decade of Action for Road Safety 2011-2020）或持續分享各國道路安全

策略及目標之資訊。而這些目標係亦可持續透過 APEC 運輸工作小

組與相關國際組織等機制，促使會員體來達成。 

我國長期以來就上述相關活動採取策略措施，遵守與配合國際

法規改善國內道路安全環境。我國在道路安全策略均有卓越且豐富

的經驗與心得可與 APEC 各會員體，例如：機車管理政策、高速公

路 ETC 收費管理、智慧型運輸系統（ITS）、公路總局災害預警應變

系統、高速鐵路安全管理制度等，尤其是東南亞各國加強密切合作

交流。就車輛標準調和而言，我國目前持續導入聯合國法規、參與
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全球法規調和論壇（WP29）相關活動以及納入全球技術法規（GTR），

並且持續在運輸工作小組層級，分享機車安全法規現況及提升車輛

安全性相關規範等資料，展現我國身為全球先驅之列的貢獻與努力。 

（二）海運層面 

由於近年來運輸部長及運輸工作小組會議討論係以綠色運輸為

主，包括潔淨能源使用、綠色港埠推動等，我國未來仍應持續關切

各項議題發展動態，如 APSN「綠色港口獎勵制度」計畫，並適時參

與，以作為推動相關政策之參考。 

為響應海運專家小組之綠色倡議（Green Initiative），我國一直

推動綠色港口發展，並已成為政府推動港埠永續發展的重要政策。

我國於 2012 年訂定「臺灣港群綠色港口推動方案」，由「旅運」、

「貨運」、「港口環境」、「城市發展」四個面向，作為推動我國國

際商港成為綠色港口的發展架構，並預期達成改善港區整體環境，

促進客貨發展及提昇港口形象、透過汰換港區老舊設備，增進作業

效率及減少環境污染，和落實綠色港口政策，融合地方發展及提昇

居住品質等三大目標。高雄港已於 2014 年取得歐洲生態港 EcoPorts

認證，基隆港及臺中港亦已於 2015 年底取得認證。 

以第 9 次運輸部長會議為例，我國陳前部長建宇在會議中，以

「我國推動綠色港埠及認證經驗」為題，分享我國內綠色港口發展以

及推動港埠永續發展政策的經驗，並藉由推動綠色港口政策建立臺

灣綠色港口之口碑與實力，打造綠色經濟。會議最後援例由主辦會

員體菲律賓運輸及通訊部部長主持聯合記者會，對於記者各項提

問，大多由菲律賓運輸及通訊部部長答覆，唯獨詢問「APEC 在綠色

港埠發展有何相關之議題」時，菲律賓運輸部長特別邀請陳部長發

言，陳前部長透過此機會再次強調我國推動綠色港埠的經驗，並展

示高雄港取得歐洲生態港 EcoPorts 認證之努力與成果，充分展現我

國在國際場域之能見度。 
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（三）空運層面 

針對空運層面發展，目前TPT-WG鼓勵各會員體的航空安全架構

遵守 ICAO 標準和其附件 1、6 及 8 的建議實務。我國雖非國際民航

組織會員國，惟鑑於國際民航公約已成為國際間共同遵行之標準，

身為國際民用航空運輸之一份子，自不能置身於事外，若不能符合

國際規範，我國籍航空運輸業者將面臨減班甚而停飛之情形，且航

空事業為國際性事務，不論是發生於美國、歐洲或其他國家之非法

干擾事件，均會對進出我國之旅客、國籍航空業者、航空相關產

業、觀光產業、我國進出口貿易及整體經濟均將造成重大之影響。 

故依據 ICAO 相關規範，我國已訂定民用航空安全政策，並推動

國家民用航空安全計畫（State Safety Program, SSP），督促所有航空

服務提供者（飛行訓練學校、航空公司、航空器維修與製造廠、空中

航行管制機構及機場管理機構等）應建置並實施安全管理系統，以符

合國內法規與國際標準。此外，我國已整體通盤檢討飛安現況、辦

理全國各機場助導航設施總體檢、研訂短中長期加強飛安改善計

畫，並要求航空公司落實自我安全管理，以降低飛安風險，確保飛

航安全。 

（四）複合運輸與智慧型運輸層面 

針對複合運輸層面發展，鼓勵會員體執行智慧型運輸系統以強

化運輸基礎設施的效率及效力，特別是同時認知到對於安全的重要

性及環境的益處。 

在未來尖端技術應用上，智慧聯網（Internet of Things, IOT）所

形成車聯網（Connected Vehicle）及其所應用之雲端運算（Cloud 

Computing）、大數據（Big Data）、新一代通訊技術（例如：DSRC, 

4G/LTE）等科技將扮演重要角色。我國 ETC 整廠輸出之未來發展重

點，將著重於建構一條龍產業鏈發展模式，提升 ETC 服務特色與競

爭優勢，進行技術輸出之推廣及整體包裝，以利走向國際市場。未來

政府部門應掌握此一趨勢，積極推動相關工作。 
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二、運用 APEC 運輸網絡與其他國進行雙邊合作交流 

APEC 係我國官方少數能參加的國際經貿組織，透過此網絡，

與各經濟體建立緊密聯繫關係，強化我國國際合作交流，突破外交

困境。如APEC第 9次運輸部長會議期間，我代表團分別與相關會員

體就雙方關切事項舉行雙邊會談。 

透過擬定雙邊會談主題、妥善事前準備及備妥相關說帖資料，

順利與多個國家舉行雙邊會談，並就相關運輸領域議題達成合作共

識，成果十分豐碩。 

三、透過計畫執行強化我國於 APEC 運輸領域參與之深度 

（一）提出 APEC 計畫申請 

在 APEC 場域提出倡議計畫，是建立跨國界實質合作最直接、有

效的方式，藉由相關計畫及活動的實施與執行，除彰顯各會員體對我

國主導議題之方向與能力之認同，亦可增加與其他會員體的實質合作

機會，並有效掌握議題的主導權。 

有關申請辦理 APEC 計畫，依據與會歷年來的參與及觀察，美、

加、中、日及韓國已深化參與及主辦多項計畫，其他國家如泰國、越

南、菲律賓近年在較具經驗國家的輔助下亦開始積極擔任計畫主辦

國。以我國運輸部門來看，產業發展規模具全球實力及競爭力，國內

研究及學術機構亦有強大的學研能量，適逢 APEC 第 44 次運輸工作

小組會議（TPT-WG44）將在 2017 年 4 月於我國台北舉辦，建議可著

手導入國內有興趣的相關的學研機構嘗試申請主辦 APEC 計畫，以主

導議題之進行、提升國家能見度，同時增加我國學、研機構的國際參

與經驗，並在 APEC 國際場域作出貢獻。 

（二）參與其他 APEC 計畫 

我國目前擔任多項運輸工作小組計畫之共同提案會員，透過這些

計畫的調查與研究結果，可進一步了解會員體各項重要運輸領域議題

之發展概況與最佳範例，並提供相關意見及資料供其他會員體參考。 
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表 3-4  我國現階段擔任 TPT-WG 計畫之共同支持會員體一覽表 

專家小組名稱 計畫名稱 提案國

複合運輸與智慧型運輸

系統專家小組 

IIEG 

發展 APEC 門戶港連結性促進區域經濟整合 

Promotion of Regional Economic Integration by 

Developing APEC Gateway Port Connectivity 

加拿大

複合運輸與智慧型運輸

系統專家小組 

IIEG 

全球供應鏈復原力第 3 階段 

Global Supply Chain Resilience Phase 3 美國 

複合運輸與智慧型運輸

系統專家小組 

IIEG 

吸引民間投資運輸基礎設施公私夥伴關係(PPP): 訓

練 APEC 會員體發展更佳的「融資計畫」 

Attracting Private Investment to Transportation 

Infrastructure Public-Private Partnerships (PPPs): 

Training APEC Economies to Better-Package 

“Bankable Projects"   

美國 

複合運輸與智慧型運輸

系統專家小組 

IIEG 

全球價值鏈復原力政策法規及彈性之最佳實務案例 

Best Practices in Policies, Regulations and Flexibility 

for Resilience of Global Value Chains 

美國 

海運專家小組 

MEG 

推廣郵輪航行至 APEC 區域各港口 

Promoting Cruise Visits to Ports Within APEC 

Region 

日本 

資料來源：本計畫彙整。 

透過參與其他 APEC 運輸領域倡議、計畫與活動亦為獲取國際運

輸相關資訊、掌握區域發展趨勢，並強化與其他會員體互動之良好管

道，除可藉此宣揚我國運輸領域目前的發展成果，並與其進行運輸政

策、技術資訊交流，奠定後續多雙邊實質合作之基礎。 

四、爭取主辦運輸工作小組會議增加我國能見度 

我國自 1992 年首次出席 APEC 第 2 次運輸工作小組會議

（TPT-WG2）以來，即積極參與 APEC 運輸工作小組事務及活動，

更分別於 1997／2007 年主辦 APEC 第 12／第 29 次運輸工作小組會

議（TPT-WG12／TPT-WG29）。由於主辦 TPT-WG 會議係 APEC 各會

員體之權利與義務，且將有助於增進我國在 APEC 的影響力與能見

度，故 2016 年於巴布亞紐幾內亞舉辦之 TPT-WG42 會議，我國即宣
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布預訂於 2017 年上半年7度在台主辦 APEC 第 44 次運輸工作小組會

議（TPT-WG44）。我國可以運用主辦國優勢，安排多項簡報、技術參

觀訪問，展示我國卓越的運輸管理強項優勢，以強化國際參與、促進

運輸專業交流。 

五、小結 

對於我國而言，為爭取更多曝光與國際交流機會，應善加利用

相關會議平台，強化與國際連結。展望未來，我國仍應透過持續、

主動的資訊分享、說帖準備與回應等，於 APEC 運輸領域作出更積

極的參與，以拓展國際交流契機、強化會議參與深度，進而持續與

國際接軌，提供我國未來於運輸政策相關工作推動之參據。 

                                                 
7 目前已於 TPT-WG43 會議上宣告 2017 年 4 月 25~28 日於我國舉辦 TPT-WG44。 
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第四章  結論與建議 

4.1 結論 

綜觀本(105)年 APEC 運輸領域近期發展及我國參與 APEC 運輸

領域相關事務重點方向等主要發展內容，摘整相關情形如下： 

一、APEC 運輸領域近期發展 

（一）近期專案計畫 

2016 年第 1 季申請補助案計 123 件，獲得補助的計畫有 52 件，

通過率約 42%。2016 年第 2 季補助於 6 月 22 日開始接受申請，共 103

個概念文件提出，其中，TPT-WG 提出 7 個概念文件，1 個通過補助、

6 個未通過。歸結 TPT-WG 近期計畫之審查方向如下： 

1.強化供應鏈連結。 

2.深化連結性，包括 APEC 地區實體連結、制度連結、人與人連

結等三大支柱的運作。 

3.強調人力資本發展，包括教育、技能發展、科學技術、能力

建構之合作。 

4.跨領域議題，有助與其他論壇之合作。 

（二）APEC 運輸領域重要議題 

2015 年於菲律賓宿霧舉行的 APEC 第 9 次運輸部長會議（TMM9）

聲明揭示四大優先領域，包括促進區域經濟整合、提升中小企業在區

域及全球市場之參與、投資人力資本發展以及建立永續且具韌性之社

區等。APEC 運輸領域近期重要之議題，包括 APEC 2015-2025 年連

結性藍圖、女性參與運輸倡議、APEC 運輸卡、紐西蘭法規 2025 計

畫、港口服務網絡等，不僅係環繞近期歷次運輸部長會議之聯合聲明

指示，更係延續 TMM9 之四大優先領域，來貫徹及達到 APEC 目標。 

（三）APEC 運輸部長會議指示事項 
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針對 APEC 第 9 次運輸部長聯合聲明之重要內容，謹綜整主要指

示事項及相關發展情形如下： 

1.  包容機動性：改善機動性可以增加人民的生產力與促進經濟成

長，追求發展滿足個人，特別是社會弱勢族群之運輸需求計

畫、方案及相關機制。 

2.  發展永續運輸系統：除了強化綠色環境友善之運輸系統外，鑒

於全球恐怖主義盛行，TMM9 會議重申 APEC 運輸部長們的反

恐立場，在安全議題上積極與國際組織密切合作，並透過各項

技術，強化運輸安全與保安工作。 

3.  鼓勵運輸系統創新：TMM9 會議鼓勵透過調和車輛標準及技術

達到更好的經濟整合；此外，另將在運輸工作小組架構下設立

APEC 運輸卡任務小組，以探究 APEC 運輸卡的益處及面臨的

挑戰。 

4.  提升供應鏈連結：TMM9 會議重申執行 APEC 連結性藍圖

（2015-2025），目標係無縫及全面性連結和整合亞太經濟體。 

5.  能力建構：自 2002 年 TMM3 會議後，數次運輸部長會議關切

能力建構議題。TMM9 會議則再次提及 APEC 地區運輸系統的

安全、保安、效率及無縫等工作須依賴大量的人力資源。 

6.  女性參與運輸：TMM9 會議中，提及未來「女性參運輸任務小

組」將與「APEC 婦女與經濟政策夥伴（APEC Policy Partnership 

on Women and the Economy, PPWE）在女性參與運輸倡議下，

合作建立「支持者網絡（Network of Champions）」來形塑、協

調、規劃及執行相關活動。 

7.  未來 TPT-WG 應加強與其他國際組織或其他論壇之合作。 

二、我國參與 APEC 運輸領域重點議題及相關作為 

（一）陸運領域 
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聯合國全球道安行動十年計畫（Decade of action for road safety 

2011-2020）仍為重點工作，分享各國道路安全策略及目標之資訊為

LEG 討論重點。為促使各會員體了解我國貫徹陸運重點議題發展之

進程，我國道安會代表分別於 2016 年 TPT-WG42、43 會議中說明相

關計畫執行情況，分享我國道安工作之經驗與成果。 

（二）海運領域 

近期運輸部長及運輸工作小組會議提倡綠色運輸，包括潔淨能

源、綠色港埠、APSN「綠色港口獎勵制度」及綠色倡議等議題。我

國航政司代表於 TPT-WG42 之海運專家小組（MEG）會議中，分享

我國推動綠色港口政策與實務，並以高雄港 2014 年獲 ESPO EcoPort 

Status 認證之經驗為案例，與各國代表分享我國推動綠色港埠的實際

情況，並補充台中及基隆港後續亦獲認證的更新情形，以闡述我國推

動綠港的政策理念、方向與實際執行情況。 

（三）空運領域 

持續鼓勵所有會員體的航空安全架構能遵守 ICAO 標準和其附

件 1、6 及 8 的建議實務。我國雖非屬國際民航組織之會員國，惟鑑

於國際民航公約已成為國際間共同遵行之標準，亦儘可能遵守相關

規定。我國已整體通盤檢討飛安現況及研擬相關加強飛安改善計

畫，並要求航空公司落實自我安全管理，確保飛航安全。 

（四）複合運輸與智慧型運輸領域 

智慧型運輸系統是各先進國家重要運輸發展之先進應用。其目

標在於如何使現有系統獲得最有效率之使用，以減緩道路壅塞及降

低空氣污染物之排放。同時提供即時資訊以增進運輸系統的安全及

效率，以減少交通對環境的衝擊。 

我國代表分別於 TPT-WG42 及 43 之複合運輸與智慧型運輸系統

專家小組會議中介紹我國智慧型運輸系統的發展，並在我國擔任共同

主席之全球衛星導航系統建置次級專家小組會議中，分享我國GNSS

在空運、海運、車聯網與冷鏈物流應用之情形。 
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4.2 建議 

APEC 是我國推動國際及雙邊合作的重要平台，運輸工作小組提

供我國交通運輸公私部門與各國直接接觸溝通的平台，建議後續持續

廣邀公、私部門投入更多資源，積極參與。謹根據我國參與 APEC 運

輸領域國際事務經驗，建議未來強化參與相關活動之策略如下： 

一、持續關注各國運輸領域議題發展趨勢 

（ㄧ）航空領域 

1. 未來應持續掌握空運自由化發展方向、ICAO 最新發展，瞭解

各會員體相關政策及其立場。 

2. 因編撰 APEC 各會員體時間帶配置原則將列為常設議題，故未

來可持續關注各會員體國內作法資訊，以獲得第一手資訊。 

3. 掌握強化航空連結性與執行性能基礎導航（PBN）協助計畫，

並可分享我國在飛航作業及航路規劃上關於性能基礎導航措

施之經驗。 

4. 關注飛航安全檢查員（ASI）資格及訓練要求指引計畫，以及

飛航標準服務相關會議成果，以掌握檢查員訓練標準之指引。 

5. 持續關注商務航空後續發展情形。 

6. 參與旅客預先資訊（API）/互動式旅客預先資訊（iAPI）系統

應用研討會，了解國際相關配套法規、於航空保安工作上的應

用、相關作業議題等。 

7. 了解各會員體陸側保安、保安測試、航空保安科技運用、航空

保安人力與能力建置等措施與最佳實務，並分享我國相關執行

經驗。 

（二）海運領域 

1. 持續關切全球海運重要航線最新訊息，並可參與樞紐港口及供

應鏈連結研討會。 

2. 掌握各會員體郵輪產業發展情形，並可透過日本問卷調查、專

屬網站建置機會，提供我國相關資訊。 
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3. 持續關切各會員體海運連結性、能力建構、綠色港口等相關議

題發展，思考我國可分享之推動措施。如掌握 APSN「綠色港

口獎勵制度」計畫推動情形，以及各會員體有關綠色航運、綠

色港埠相關計畫措施，並分享我國推動綠色港埠之發展成果。 

4. 掌握自我評估訓練研討會（Self-Assessment Trainer Workshops, 

SATW）及進階演習及演練研討會（Advanced Drill and Exercise 

Workshops, ADEW）舉辦成果以及相關資訊。 

5. 掌握國際海事組織（IMO）最新推廣政策議題。 

6. 關注我國擔任共同支持會員體之「發展 APEC 門戶港連結性以

提昇區域經貿整合」計畫成果。 

（三）陸運領域 

1. 掌握各會員體道路安全政策發展最新情形，並持續分享我國道

路安全政策發展與執行成效。 

2. 掌握道路安全策略資訊矩陣填表計畫、重型車輛安全調查結果

最新資訊，俾掌握陸運安全相關政策措施發展趨勢與現狀。 

3. 蒐集各會員體聯合國法規導入狀況與政策規劃方向，並持續分

享我國法規調和與政策發展最新情形。 

4. 掌握資料庫維護如認證活動圈（Certification Circle）與 UN 法

規採用進度。 

5. 掌握紐西蘭法規 2025 計畫內容與政策推動進展。 

（四）複合運輸與智慧型運輸領域 

1. 我國已同意擔任美國多項計畫之共同提案會員體，建議未來於

參與計畫過程中，可與美國發展進一步合作關係。 

2. 持續掌握「第 3 階段全球供應鏈復原力」計畫進展，強化供應

鏈緊急應變能力及提升復原力的方法與策略。 

3. 持續掌握 APEC 運輸卡任務小組討論議題進展。 

4. 蒐集性能基礎導航發展情況，做為我國研析未來衛星導航相關

政策參考。 

5. 了解「分享用於道路意外緊急回應的全球導航衛星系統工具及
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應用系統最佳實務」與我國相關政策連結性，並進一步評估參

與該計畫之可能性。 

二、參與計畫分享我國實質發展經驗並拓展雙邊合作交流 

我國運輸領域，無論是政策內容、學術研究或產業技術上，皆具

有卓越基礎。未來在參與運輸工作小組相關計畫時，可分享我國運輸

領域相關之實質發展經驗，並就我國具產業發展競爭力或學研機構具

興趣之議題，主動提出主辦 APEC 計畫之申請。 

針對利於我國運輸政策推展之關注議題，建議可透過妥善事前準

備，備妥相關說帖資料、主動分享資訊，以拓展國際交流契機，強化

會議參與深度。除作為其他國家之參考外，期與各會員體強化國際合

作交流，或可間接討論並提升投、引資機會，以建立更緊密的多雙邊

合作基礎。例如在航空領域，強調航約訂定、專業人才訓練、智慧航

空城、機場設施智慧化等議題；海運領域，強調生態港經驗、防止船

舶污染法規制度、物流倉儲設施等議題；陸運領域，強調機車安全；

複合運輸與智慧型運輸領域，強調車聯網、全球衛星導航系統等議題。 

三、主辦 TPT-WG 會議以增進我國能見度 

除持續參與運輸領域國際事務與相關會議，提出有利我國運輸部

門發展契機之意見外，另為增進在 APEC 的影響力與能見度，可透過

於國內舉辦 TPT-WG 會議(例如 TPT-WG44)之機會，運用主辦國優

勢，安排多項簡報、技術參觀訪問，展示我國卓越的運輸管理強項優

勢，以強化國際參與、促進運輸專業交流。 
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助
。
申
請
第

2

季
補
助
；
未
獲
得
補
助
。

 

道
路
與
軌
道
安
全
次
級

專
家
小
組

 

L
E

G
-S

A
F

 

道
路
安
全
能
力
培
訓
課
程

 

C
ap

ac
it

y 
B

ui
ld

in
g 

C
ou

rs
e 

in
 R

oa
d 

S
af

et
y 

in
 A

P
E

C
 E

co
no

m
ie

s 

馬
來
西

亞
 

St
ag

e 
2：

P
ri

or
it

y 
A

ss
es

sm
en

t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 
1.
申
請

20
16

年
第

2
季
補
助
。

 
Y

 

航
空
服
務
次
級
專
家
小

組
 

A
E

G
-S

R
V

 

A
P

E
C
商
務

/一
般
航

空
倡
議

 

A
P

E
C

 
B

us
in

es
s/

 
G

en
er

al
 

A
vi

at
io

n 

In
it

ia
ti

ve
 

 

美
國

 
St

ag
e 

2：
P

ri
or

it
y 

A
ss

es
sm

en
t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 

1.
 
申
請

20
15

年
第

1
季
補
助
，
未
獲

得
補
助
。

(我
國
非

C
o-

S
po

ns
or

) 

2.
 
申
請

20
16

年
第

2
季
補
助
。

 

Y
 

海
運
專
家
小
組

 

M
E

G
 

以
綠
色
科
技
減
少
海
港
空
氣
汙
染

 

R
ed

uc
in

g 
A

ir
 P

ol
lu

ti
on

 a
t 

S
ea

po
rt

s 
by

 

Im
pl

em
en

ti
ng

 G
re

en
 T

ec
hn

ol
og

ie
s 

美
國

 
St

ag
e 

2：
P

ri
or

it
y 

A
ss

es
sm

en
t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 
1.

 申
請

20
16

年
第

2
季
補
助
。

 
Y

 

海
運
專
家
小
組

 

M
E

G
 

推
廣
郵
輪
航
行
至

A
P

E
C
區
域
各
港
口

 

P
ro

m
ot

in
g 

C
ru

is
e 

V
is

it
s 

to
 P

or
ts

 

W
it

hi
n 

A
P

E
C

 R
eg

io
n 

日
本

 
St

ag
e 

4：
Im

pl
em

en
ta

ti
on

 
1.

 
自
籌
經
費

 
Y

 



 
附

1-
4

專
家

小
組

名
稱

 
計

畫
名

稱
 

提
案

國
進

度
 

備
註

 
我

國
共

同
支

持
 

複
合
運
輸
與
智
慧
型
運

輸
系
統
專
家
小
組

 

II
E

G
 

透
過

IT
S
知
識
及
資
訊
分
享
加
強
連
結

性
 

St
re

ng
th

en
 C

on
ne

ct
iv

it
y 

th
ro

ug
h 

IT
S

 

K
no

w
le

dg
e 

an
d 

In
fo

rm
at

io
n 

S
ha

ri
ng

 

韓
國

 
St

ag
e 

2：
P

ri
or

it
y 

A
ss

es
sm

en
t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 

1.
 
申
請

20
15

年
第

1
季
補
助
，
未
獲

得
補
助
。

 
 

複
合
運
輸
與
智
慧
型
運
輸

系
統
專
家
小
組

 

II
E

G
 

分
享
用
於
道
路
意
外
緊
急
回
應
的
全
球
導

航
衛
星
系
統
工
具
及
應
用
系
統
最
佳
實
務

S
ha

ri
ng

 B
es

t P
ra

ct
ic

es
 o

n 
G

N
S

S
-b

as
ed

 

To
ol

s 
an

d 
A

pp
li

ca
ti

on
s 

fo
r 

R
oa

d 

A
cc

id
en

ts
 E

m
er

ge
nc

y 
R

es
po

ns
e 

俄
羅
斯

St
ag

e 
2：

P
ri

or
it

y 
A

ss
es

sm
en

t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 

1.
 
申
請

20
15

年
第

1
季
補
助
，
未

獲
得

補
助
。

 
 

道
路
與
軌
道
安
全
次
級

專
家
小
組

 

L
E

G
-S

A
F

 

分
享
道
路
交
通
安
全
政
策
與
計
畫
最
佳

實
務
及
研
究
之

A
P

E
C
研
討
會

 

A
P

E
C

 W
or

ks
ho

p 
on

 S
ha

ri
ng

 B
es

t 

P
ra

ct
ic

es
 a

nd
 r

es
ea

rc
h 

on
 R

oa
d 

T
ra

ff
ic

 

S
af

et
y 

P
ol

ic
ie

s 
an

d 
P

ro
gr

am
m

es
  

馬
來
西

亞
 

St
ag

e 
2：

P
ri

or
it

y 
A

ss
es

sm
en

t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 

1.
 
申
請

20
15

年
第

1
季
補
助
，
未
獲

得
補
助
。

 
 

道
路
與
軌
道
安
全
次
級

專
家
小
組

 

L
E

G
-S

A
F

 

A
P

E
C
會
員
體
摩
托
車
安
全
設
施
盤
點

 

In
ve

nt
or

y 
St

ud
y 

of
 M

ot
or

cy
cl

e 

F
ac

il
it

ie
s 

in
 A

P
E

C
 E

co
no

m
ie

s 

馬
來
西

亞
 

St
ag

e 
2：

P
ri

or
it

y 
A

ss
es

sm
en

t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 
1.
申
請

20
16

年
第

2
季
補
助
。

 
 

陸
運
專
家
小
組

 

L
E

G
 

全
球
化
現
代
運
輸
教
育
之
優
先
性

 

P
ri

or
it

ie
s 

of
 M

od
er

n 
T

ra
ns

po
rt

 

E
du

ca
ti

on
 in

 G
lo

ba
li

za
ti

on
 

俄
羅
斯

St
ag

e 
2：

P
ri

or
it

y 
A

ss
es

sm
en

t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 

1.
 
申
請

20
16

年
第

1
季
補
助
，
未
獲

得
補
助
。

 

2.
 
申
請

20
16

年
第

2
季
補
助
。

 

 

陸
運
專
家
小
組

 

L
E

G
 

A
P

E
C
運
輸
物
流
供
應
鏈
中
重
型
車
輛
的

道
路
安
全
計
畫

H
ea

vy
 V

eh
ic

le
s 

S
af

et
y 

in
 A

P
E

C
 T

ra
ns

po
rt

 L
og

is
ti

cs
 S

up
pl

y 

巴
布
亞

紐
幾
內

亞
、
澳

St
ag

e 
4：

Im
pl

em
en

ta
ti

on
 

1.
 
自
籌
經
費

 
 



 
附

1-
5

專
家

小
組

名
稱

 
計

畫
名

稱
 

提
案

國
進

度
 

備
註

 
我

國
共

同
支

持
 

C
ha

in
 

洲
 

航
空
專
家
小
組

 

A
E

G
 

透
過
執
行
性
能
基
礎
導
航
強
化
航
空
連

結
與
減
少
廢
氣
排
放
計
畫

 

A
P

E
C

- 
E

nh
an

ci
ng

 A
vi

at
io

n 

C
on

ne
ct

iv
it

y 
an

d 
E

m
is

si
on

s 
R

ed
uc

ti
on

 

vi
a 

Im
pl

em
en

ta
ti

on
 o

f 

P
er

fo
rm

an
ce

-B
as

ed
 

N
av

ig
at

io
n(

P
B

N
)A

ss
is

ta
nc

e 
P

ro
gr

am
 

美
國

 
St

ag
e 

4：
Im

pl
em

en
ta

ti
on

 
1.

 
與

E
W

G
合
作
。

 

2.
 

20
15

第
2
季
補
助
。

 
 

航
空
安
全
次
級
專
家
小

組
 

A
E

G
-S

A
F

 

第
2
回
合
性
能
基
礎
導
航
管
制
檢
視
及

評
估
計
畫

 

P
er

fo
rm

an
ce

-B
as

ed
 N

av
ig

at
io

n 

R
eg

ul
at

or
y 

R
ev

ie
w

 a
nd

 E
va

lu
at

io
n 

P
ro

gr
am

 , 
R

ou
nd

 2
 

美
國

 

St
ag

e 
2：

P
ri

or
it

y 
A

ss
es

sm
en

t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 

1.
 須

有
2
個
會
員
體

加
入
計

畫
；
目
前
僅
印
尼
願
意
擔
任

執
行
會
員
體
。

 

1.
 
申
請

20
14

年
第

2
季
補
助
，
未
獲

得
補
助
。

 
 

航
空
安
全
次
級
專
家
小

組
 

A
E

G
-S

A
F

 

飛
航
標
準
部
門
之
飛
航
安
全
檢
查
員

(A
S

I)
資
格
及
訓
練
要

求
指
引

 

H
ir

in
g 

an
d 

T
ra

in
in

g 
G

ui
de

li
ne

s 
fo

r 

A
vi

at
io

n 
S

af
et

y 
In

sp
ec

to
rs

 o
f 

th
e 

F
li

gh
t S

ta
nd

ar
ds

 D
ir

ec
to

ra
te

 

美
國

 
St

ag
e 

4：
Im

pl
em

en
ta

ti
on

 
1.

 
自
籌
計
畫

 

 
 



 
附

1-
6

專
家

小
組

名
稱

 
計

畫
名

稱
 

提
案

國
進

度
 

備
註

 
我

國
共

同
支

持
 

海
運
專
家
小
組

 

M
E

G
 

國
營
海
運
業
者
對
於
海
運
服
務
市
場
自

由
化
之
影
響

 

Im
pa

ct
 o

f 
G

ov
er

nm
en

t-
ow

ne
d 

S
hi

pp
in

g 
E

nt
it

ie
s 

on
 th

e 
M

ar
it

im
e 

T
ra

ns
po

rt
at

io
n 

S
er

vi
ce

s 
M

ar
ke

t 

L
ib

er
al

iz
at

io
n 

中
國

 
St

ag
e 

2：
P

ri
or

it
y 

A
ss

es
sm

en
t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 

1.
 

20
13

年
第

1
季
以
「
政
府
航
業
所

有
權
之
研
究

(S
tu

di
es

 o
n 

G
ov

er
nm

en
t O

w
ne

rs
hi

p 
of

 

S
hi

pp
in

g 
)」

申
請
，
未
獲
補
助

(排

序
3)
。

 

2.
 
再
次
提
出
概
念
文
件
，
申
請

20
13

年
第

2
季
補
助
，
未
獲
補
助
。

 

 

海
運
專
家
小
組

 

M
E

G
 

支
持
海
洋
資
源
發
展
：
防
止
船
舶
污
染
國

際
公
約
的
執
法
與
促
進
國
際
合
作
研
討

會
 

S
up

po
rt

in
g 

th
e 

S
us

ta
in

ab
il

it
y 

of
 O

ce
an

 

R
es

ou
rc

es
：

A
 W

or
ks

ho
p 

to
 P

ro
m

ot
e 

In
te

rn
at

io
na

l C
oo

pe
ra

ti
on

 o
n 

E
nf

or
ce

m
en

t o
f 

th
e 

In
te

rn
at

io
na

l 

C
on

ve
nt

io
n 

fo
r 

th
e 

P
re

ve
nt

io
n 

of
 

P
ol

lu
ti

on
 f

or
m

 S
hi

ps
, M

A
R

P
O

L
 7

3/
78

美
國

 
St

ag
e 

2：
P

ri
or

it
y 

A
ss

es
sm

en
t 

of
 C

on
ce

pt
 N

ot
es

 

1.
 

20
13

年
第

1
季
以
「
海
洋
資
源
永

續
發
展
：
防
制
船
舶
污
染
國
際
公
約

研
討
會

(S
us

ta
in

ab
il

it
y 

of
 O

ce
an

 

R
es

ou
rc

es
: A

 W
or

ks
ho

p 
to

 

P
ro

m
ot

e 
In

te
rn

at
io

na
l 

C
oo

pe
ra

ti
on

 o
n 

E
nf

or
ce

m
en

t o
f 

th
e 

In
te

rn
at

io
na

l C
on

ve
nt

io
n 

fo
r 

th
e 

P
re

ve
nt

io
n 

of
 P

ol
lu

ti
on

 f
ro

m
 

S
hi

ps
, M

A
R

P
O

L
 7

3/
78

)」
申
請

(排

序
4)
，
未
獲
補
助
。

 

2.
 

20
13

年
第

2
季
以
「
支
持
海
洋
資

源
發
展
：
防
止
船
舶
污
染
國
際
公
約

的
執
法
與
促
進
國
際
合
作
研
討
會

(S
up

po
rt

in
g 

th
e 

S
us

ta
in

ab
il

it
y 

of
 

O
ce

an
 R

es
ou

rc
es
：

A
 W

or
ks

ho
p 

to
 

P
ro

m
ot

e 
In

te
rn

at
io

na
l 

 



 
附

1-
7

專
家

小
組

名
稱

 
計

畫
名

稱
 

提
案

國
進

度
 

備
註

 
我

國
共

同
支

持
 

C
oo

pe
ra

ti
on

 o
n 

E
nf

or
ce

m
en

t o
f 

th
e 

In
te

rn
at

io
na

l C
on

ve
nt

io
n 

fo
r 

th
e 

P
re

ve
nt

io
n 

of
 P

ol
lu

ti
on

 f
or

m
 

S
hi

ps
, M

A
R

P
O

L
 7

3/
78

)」
為
名
重

新
申
請

(排
序

2)
，
未
獲
補
助
。

 

3.
 
申
請

20
13

年
第

3
季
，
未
獲
補
助
。

 

4.
 
申
請

20
15

年
第

1
季
補
助
，
未
獲

得
補
助
。

 

海
運
專
家
小
組

 

M
E

G
 

提
升
海
洋
部
門
綠
色
供
應
鏈
連
結
、
永
續

性
及
私
部
門
環
境
責
任
同
時
確
保
食
物

安
全
與
漁
業
目
標

 

P
ro

m
ot

in
g 

G
re

en
 S

up
pl

y 
C

ha
in

 

C
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ne
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iv
it
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 S

us
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d 

P
ri

va
te

 S
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to
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E
nv

ir
on

m
en

ta
l 

R
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s 
in
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e 

M
ar
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S
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to

r 

w
hi

le
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ro
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in

g 
F

oo
d 

S
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ur
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y 
an

d 

F
is

he
ri

es
 G

oa
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美
國

 
St

ag
e 

2：
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ri
or
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A
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sm
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t 

of
 C
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pt
 N

ot
es

 

1.
 
申
請

20
14

年
第

1
季
補
助
，
未
獲

得
補
助
。

 
 

海
運
專
家
小
組

 

M
E

G
 

A
P

E
C
海
運
政
策
通
則
培
訓
課
程

 

A
P

E
C

 T
ra

in
in

g 
C

ou
rs

e 
on
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om

m
on

 

P
ri

nc
ip

le
s 

to
 S

hi
pp

in
g 

P
ol

ic
y 

日
本

 

泰
國

 
St

ag
e 

4：
Im

pl
em

en
ta

ti
on

 

1.
 

20
13

年
第

1
季
以「

第
2
屆

A
P

E
C

海
運
政
策
通
則
培
訓
課
程

2nd
 

A
P

E
C

 T
ra

in
in

g 
C

ou
rs

e 
on

 

C
om

m
on

 P
ri

nc
ip

le
s 

to
 S

hi
pp

in
g 

P
ol

ic
y」

獲
得
補
助
。
第

2
屆
培
訓

課
程
：
菲
律
賓
主
辦
。
預
計
第

3

 



 
附

1-
8

專
家

小
組

名
稱

 
計

畫
名

稱
 

提
案

國
進

度
 

備
註

 
我

國
共

同
支

持
 

屆
培
訓
課
程
：
泰
國
主
辦
。
第

4

屆
培
訓
課
程
：
越
南
主
辦
。
第

5

屆
培
訓
課
程
：
印
尼
主
辦
。

 

2.
 

20
14

年
第

1
季
以
「
第

3
屆

A
P

E
C

海
運
政
策
通
則
培
訓
課
程

( 3
rd

A
P

E
C

 T
ra

in
in

g 
C

ou
rs

e 
on

 

C
om

m
on

 P
ri

nc
ip

le
s 

to
 S

hi
pp

in
g 

P
ol

ic
y)
」
申
請
補
助

(排
序

5)
；
未

獲
得
補
助
。

 

3.
 

20
15

年
第

1
季
補
助
。

 

海
運
專
家
小
組

 

M
E

G
 

加
強
防
止
船
舶
汙
染
國
際
公
約
技
術
以

加
強
安
全
與
緊
急
應
變

 

St
re

ng
th

en
in

g 
M

A
R

P
O

L
 E

nf
or

ce
m

en
t 

Te
ch

ni
qu

es
 a

s 
a 

M
ea

ns
 T

ow
ar

d 

E
nh

an
ce

d 
H
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lt

h 
S

ec
ur

it
y 
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d 

E
m

er
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y 

P
re
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s 

美
國

 
St

ag
e 

2：
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ri
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it
y 

A
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sm

en
t 
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第 9 次運輸部長會議部長聯合聲明 

JOINT MINISTERIAL STATEMENT 

9TH APEC TRANSPORTATION MINISTERIAL MEETING 

09 October 2015 

Cebu, the Philippines 

1. Cognizant of the significant role played by the transportation sector in 

achieving APEC’s goal of free and open trade and investment in the 

Asia-Pacific region, and bearing in mind the goal of strengthening 

physical connectivity envisioned in the 22nd APEC Economic Leaders’ 

Declaration, we, the Ministers responsible for transportation in the APEC 

region, met in Cebu, the Philippines, on 09 October 2015, to discuss 

domestic and regional plans and initiatives, as well as current challenges 

and needs, under the theme Driving Economic Growth through Inclusive 

Mobility and Sustainable Transport Systems. It is our intention to ensure 

that the APEC transportation sector reinforces this shared vision, as 

articulated by our Economic Leaders, such that APEC efforts will 

tangibly improve the lives of all our citizens, as we move toward our 

common goals built through trade and investment liberalization and 

facilitation, as well as economic and technical cooperation, in accordance 

with domestic economic circumstances.  

2. We acknowledge the holding of the second APEC Women in 

Transportation (WiT) Forum on 08 October 2015, where the WiT Task 

Force proposed a framework for women's inclusion in the sector along 

five pillars: education, recruitment, retention, leadership, and safe use and 

access to transportation systems. We endorse this framework that affirms 

the important role women play in APEC economies and encourages the 

use of data collection to track the effectiveness of actions taken to 

increase their inclusion.  
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3. On 09 October 2015, we, Ministers, had a dialogue with leaders from the 

private sector, and discussed how we can work together in addressing the 

APEC region’s massive sustainable transportation needs.  

Progress on Initiatives from the 8th Transportation Ministerial Meeting 

(TMM8) 

4. We acknowledge the progress that the APEC Transportation Working 

Group (TPTWG) has made on various initiatives it was directed to 

undertake during TMM8 in Japan in 2013.  

5. These forward-looking initiatives include gathering information and 

collating best practices as bases to advance the understanding and 

implementation of public-private partnerships (PPPs), particularly on 

sustainable transportation infrastructure investment, financing and 

operations, the development of a Quality Transport vision, encompassing 

user-friendliness, ease of access, efficiency, environment friendliness, 

safety, resilience and the lowering of life-cycle cost as priorities, and the 

creation of an APEC Connectivity Map, visualizing our ideal of physical 

and institutional integration to be reached by the year 2020.  

6. We express our appreciation to Japan for its work on these three (3) 

initiatives, and encourage TPTWG to continue to progress these 

initiatives.  

Inclusive Mobility  

7. Recognizing that improving mobility increases people’s productivity, and, 

results to the acceleration of economic growth, we endorse the initiative 

on creating an Inclusive Mobility Framework for the APEC region. It is 

envisioned to pave the way for the development of projects, programs, 

activities and transport planning mechanisms to address the transport 

needs of all individuals, especially those of the most vulnerable members 
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of society, including persons with disabilities, older people, women, 

children and students, and other such groups.  

Developing Sustainable Transport Systems  

Enhancing Transportation Safety and Security  

8. We reaffirm that enhancing the safety and security of transportation 

networks in the APEC region must remain among the highest priorities of 

the TPTWG. Both are fundamental elements in a viable transportation 

system that is able to facilitate the effective movement of passengers and 

goods.  

9. We instruct the TPTWG to continue to collaborate with the public and 

private sectors from all modes of transportation, as well as other APEC 

fora and international organizations, like the International Civil Aviation 

Organization (ICAO) and the International Maritime Organization (IMO), 

to address any gaps or needs in safety and security, and improve, through 

capacity building, member economies’ governance, compliance and 

services in these aspects, while also taking into consideration the energy 

efficiency and environmental sustainability of operations.  

10. We stress that adhering to recognized international safety and security 

measures for all modes of transport standards is a priority. These 

standards must be complementary and aligned to ensure safety and 

security objectives are pursued in the most efficient way, and without 

compromise on facilitation to movement of passengers and goods.  

11. Recognizing the importance of aviation and maritime safety and security, 

we encourage economies to ensure that their respective aviation and 

maritime security frameworks comply with the ICAO Standards and 

Recommended Practices in Annex 17 (Security) to the Convention on 

International Civil Aviation, and Part A of the IMO International Ship 
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and Port Facility Security Code (Chapter XI-2, International Convention 

for the Safety of Life at Sea), respectively.  

12. We encourage economies to ensure that their respective aviation safety 

frameworks comply with the ICAO Standards and Recommended 

Practices in ICAO Annexes 1, 6, and 8. We note the ICAO direction on 

the need for Civil Aviation Authorities to ensure fully qualified and 

trained inspectors with conditions of service and remuneration consistent 

with their education, technical knowledge and experience, and 

comparable to those personnel of the entities they regulate.  

13. Economies are encouraged to utilize the latest transportation security 

technology and give a high priority to providing comprehensive training 

to transportation security personnel.  

14. In support of relevant international agreements, we encourage economies 

to push forward with the implementation of relevant activities to raise 

awareness on road safety issues to reduce road deaths and serious injuries. 

We instruct the TPTWG to continue to share information on economies’ 

road safety strategies and targets, and maintain coordination with other 

relevant APEC sub-fora, the International Transport Forum, the Asian 

Development Bank and other organizations dealing with road and rail 

safety. We also encourage economies to share their best practices and 

research on road safety policies and programs.  

Investing in Resilient Infrastructure  

15. In support of relevant international agreements, we call on economies to 

promote the resilience of new and existing critical transportation 

infrastructure to ensure that they remain safe, effective and operational 

during and after disasters in order to provide life-saving and essential 

services.  
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16. We commend the ongoing work, under the Supply Chain Resilience 

program promoting the Seven Principles of Supply Chain Resilience to 

improve the viability of businesses and the physical and social 

infrastructure of the supply chain for disaster situations. We note the 

benefits of the workshop held in Peru in May 2015 on “Using Hazard 

and Risk Mapping to Improve Supply Chain Resilience,” and the 

knowledge transfer it facilitated to numerous APEC Economies. We 

commit to continue to support this multi-year, United States-led program 

where all APEC economies will focus on one of the Seven Principles 

each year.  

17. In addition to this ongoing commitment, we will focus special attention 

on one APEC Economy to help them develop a framework for enhancing 

the resilience of their supply chain which we recognize supports us all. 

Though focused on supply chains within individual APEC Economies, 

these efforts are relevant to the entire region; and we encourage the 

sharing of lessons learned from such initiatives within the TPTWG and 

the Emergency Preparedness Working Group. We note the outcome of 

workshop in The Philippines earlier this week.  

Promoting Green Technology in Transportation  

18. We note that the transportation sector is one of the largest emitters of 

greenhouse gases. As such, we commit to support global efforts to 

address climate change.  

19. We applaud the ongoing efforts by the APEC Port Services Network to 

promote green growth in the APEC port industry, including the creation 

of the Green Port Award System. We encourage all economies to 

participate in this program, as it serves as an important platform for best 

practices sharing, the promotion of efficiency and sustainability, and the 

improvement of the overall competitiveness of the APEC port industry.  
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20. We further encourage economies to promote energy-efficient and 

environmentally friendly modes of transportation.  

Encouraging Innovation in Transportation Systems  

Harmonizing Vehicle Standards  

21. We encourage economies to participate, to the extent possible, in 

international discussions aiming at the improvement of the safety and 

environmental performance of vehicles, as well as greater economic 

integration through harmonized vehicle standards and technical 

requirements.  

Studying Disruptive Technology and Evolving Regulations  

22. We acknowledge that today’s innovations and new technologies can 

enhance the capacity, sustainability and efficiency of transportation 

systems.  

23. We instruct the TPTWG to encourage economies’ participation in 

existing fora, including standards development organizations, and to 

provide additional venues, as needed, for dialogue and collaboration 

among economies on the uses of these technologies in the transportation 

sector, as well as on the mechanisms to be put in place to address any 

subsequent challenges.  

Using Intelligent Transport Systems (ITS) to Improve Transportation 

Efficiency and Effectiveness  

24. The development of ITS is essential to the improvement of the 

transportation system in the APEC region. In this light, we encourage 

economies to implement ITS to enhance the efficiency and effectiveness 

of transport infrastructure, especially recognizing the significant safety 

and environmental benefits which may be realized simultaneously.  
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25. We encourage economies to cooperate with the relevant authorities or 

organizations to ensure data protection and system integration and 

integrity. In addition, security measures need to be put in place and 

actively maintained to support the use of big data in ITS applications.  

26. Consistent with initiatives to promote inclusive, user-friendly mobility, 

we recommend that economies explore how ITS can make transportation 

networks more accessible to persons with disabilities, older people, 

women, children and students, low-income populations, and other 

vulnerable groups.  

27. We reaffirm our support for the Global Navigation Satellite System 

(GNSS) Implementation Team and stress the importance of the 

application of GNSS technologies in achieving seamless and green 

intermodal transportation to enhance safety, security and sustainability. In 

view of this, we encourage economies to continue to promote and adopt 

GNSS technologies, especially those that will contribute to the  

28. We recognize the decision by TPTWG41 to establish a Task Force within 

the APEC TPTWG framework to explore the benefits and challenges of 

APEC-wide Transport Cards. We encourage economies to support this 

Task Force.  

Promoting Connectivity  

29. We reiterate our commitment to implement the APEC Connectivity 

Blueprint (2015- 2025), and achieve the overarching goal of 

strengthening physical, institutional and people-to-people connectivity, 

by taking agreed actions and meeting agreed targets by 2025. The 

objectives are to achieve a seamless and comprehensively connected and 

integrated Asia Pacific, as well as develop, maintain and renew quality 

infrastructure under physical connectivity, of which cross-sectoral aspects 
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include quality of infrastructure, good practices and principles, and 

people-centered investment, to improve transportation systems to ease the 

flow of goods, people, services, and investments in the APEC region. We 

instruct the TPTWG to continue to enhance its work on connectivity of 

transportation networks.  

30. We encourage economies to address the choke points identified by the 

APEC Supply Chain Connectivity Framework Action Plan, in order to 

promote a seamless, safe, green and reliable transport system through 

intermodal connectivity and innovation.  

31. We strongly encourage economies to strengthen cooperation on PPPs by 

sharing best practices on a framework of bankable projects for transport 

supply chain connectivity and infrastructure, which will increase 

governments’ capacities to structure their transportation infrastructure 

transactions to make them both appealing to the private sector and 

responsive to the needs of the key users of transportation networks. In 

connection with this, we recognize the importance of collaboration 

between the TPTWG, the Finance Ministers Process (FMP), the 

Committee on Trade & Investment (CTI), and the Investment Experts 

Group (IEG) within APEC on the topic of PPPs.  

32. We recognize that an open and liberal international aviation regime and 

developed international air services are essential to continued economic 

growth and trade facilitation in the APEC region. Thus, we encourage 

economies to actively continue to pursue the goal of market access 

liberalization, using existing avenues including bilateral and multilateral 

agreements, for example, the Multilateral Agreement on the 

Liberalization of International Air Transportation, and the exploration of 

additional avenues in line with the ICAO’s long-term vision for 

international air transport liberalization.  
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33. We also welcome the progress made by economies in developing and 

liberalizing intra- APEC aviation markets according to their respective 

situations and requirements, and recommend that they continue their 

work based on the spirit of APEC cooperation.  

34. In accordance with the set of core principles outlining best practices in 

the economic treatment of international business aviation operations, as 

developed by the TPTWG, we recommend that economies continue to 

pursue work on facilitating the more seamless operation of business and 

general aviation across the APEC region. Such operations can connect 

major Asia-Pacific centers of trade in an unprecedented, time-saving 

manner. Increased compatibility among economies in their regulatory 

treatment of this sector may serve to open the door to more opportunities 

for global commerce.  

35. We take note of the results of the APEC Air Traffic Management 

Emissions Reduction Study/Project, and encourage the TPTWG to 

continue conducting efforts/projects to assist member economies in 

analyzing airspace capacity and developing methods to increase capacity 

of both en route and terminal operations, while still maintaining safety 

levels. We recognize that Under ICAO’s Committee on Aviation 

Environmental Protection (CAEP), efforts continue on an aircraft CO2 

standard and an agreement is expected in February 2016.  

36. We note the work being accomplished by the APEC Port Services 

Network (APSN), since its inception in 2008, to facilitate cooperation 

and communication amongst ports and related sectors in the APEC region. 

We reaffirm the importance of APSN initiatives, such as the conduct of 

workshops on ports and supply chain connectivity, one of which will be 

held on 10-11 November 2015 in Cebu, and a study on APEC Gateway 

Port Connectivity, in strengthening comprehensive connectivity in the 
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APEC port and related industries. We encourage all member economies 

to continue their active participation in the APSN to strengthen regional 

economic integration.  

37. We welcome the progress on the initiatives on Promoting Cruise Visits to 

Ports in the APEC Region and Exploration on Strengthening of Maritime 

Connectivity. We instruct the TPTWG to undertake further work on these 

initiatives.  

38. We encourage economies to continue to explore ways to facilitate safety 

improvements for heavy vehicles, including overmass and oversize 

vehicles, to ensure transport supply chain connectivity.  

Capacity Building  

39. We recognize that the success of a safe, secure, effective and seamless 

transport system in the APEC region will depend largely on the 

competence of human resources. Therefore, we encourage economies to 

put more effort into collaborating on developing joint personnel training 

in smart and green supply chain connectivity.  

40. We stress that there is a continued need to provide effective economic 

and technical cooperation for the further development of the 

transportation sector, achieving our goal of bridging development gaps.  

41. We recommend that the TPTWG continue to promote capacity building 

efforts within APEC in cooperation with the Human Resources 

Development Working Group and explore programs and measures to 

implement ICAO and IMO requirements on air and maritime safety and 

security, respectively, utilizing the latest technology where appropriate.  

42. We commend the efforts of the TPTWG in assisting economies to 

analyze their airspace capacity, and to develop methods to increase the 

capacity of both en route and terminal operations while maintaining 
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safety levels.  

43. We also applaud the efforts of the TPTWG to continuously conduct 

training courses on common principles to shipping policy that address 

real and complex issues of the maritime sector including international 

shipping policies and other related maritime policies.  

Women in Transportation  

44. We commend the WiT Task Force for its efforts towards the facilitation 

of the exchange of information among economies on initiatives, outreach, 

and measures to increase the role of women in transportation and share 

best practices for expanding their educational, recruitment, retention, and 

leadership opportunities.  

45. Further to the directive given to the group at the TMM8 to develop a 

framework for the collection of data and sharing of resources that will 

enhance opportunities and measure progress for women in the 

transportation sector, we instruct the WiT Task Force to work with the 

APEC Policy Partnership on Women and the Economy to establish a 

“network of champions,” to shape, coordinate, plan and execute activities 

under the WiT initiative. We encourage all member economies to ensure 

their representation/participation in this network.  

Cross-Fora Collaboration  

46. We reiterate the need to strengthen engagement and collaborative efforts 

with other fora within and beyond APEC in working towards the 

achievement of the TPTWG’s objectives.  

47. We encourage more collaboration with the Tourism Working Group on 

passenger transport. We acknowledge the progress made on the Travel 

Facilitation Initiative (TFI) and welcome the mid-term review and its 

recommendations. We instruct the TPTWG to redouble efforts to achieve 
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the goals of making travel easier, faster, and more secure throughout the 

Asia-Pacific region.  

48. We encourage more collaboration with the Anti-Corruption and 

Transparency Working Group in combating the problem of human 

trafficking in the Asia-Pacific region as part of a larger work stream. 

Since transportation networks in the Asia-Pacific region are exploited by 

traffickers, we believe the TPTWG can add value by working with the 

ACT on this issue.  

49. We also encourage further collaboration with the APEC Policy 

Partnership on Science, Technology and Innovation on the application of 

ITS and other applications to improve road safety and transportation 

efficiency.  

50. Cognizant of the directive to the TPTWG to give priority to developing 

and promoting fuel-efficient transport practices, including use of 

alternative fuels and development of energy efficient transport 

infrastructure, we direct the TPTWG to continue collaboration with the 

Energy Working Group and other agencies to facilitate the development 

and diffusion of climate-friendly technologies, policies and practices in 

transportation.  

51. We encourage continued collaboration with the Mainstreaming 

Ocean-Related Issues Steering Council in efforts to prevent and combat 

marine pollution, promote investment in port infrastructure and promote 

submarine cable cooperation.  

52. We instruct the TPTWG to support the APEC Automotive Dialogue’s 

development of the APEC Roadmap for Electric Vehicles, to harmonize 

electric vehicle and electric vehicle component standards and regulatory 

approaches, and support interoperability of competing technologies, by 
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focusing work in existing international fora.  

53. Cognizant of the vital role of services in achieving economic growth and 

of the need for cross-fora and multi-stakeholder collaboration to ensure 

that APEC's services agenda continues to respond to economic, market 

and technological developments, we welcome the plan to have an APEC 

Services Cooperation Framework (ASCF). The ASCF will be a valuable 

guide in aligning efforts to develop more inclusive, innovative, 

competitive and productive transportation services.  

54. Furthermore, we welcome the work of the APEC Business Advisory 

Council at promoting dialogues between economies and the private sector. 

We welcome these dialogues and look forward to working with ABAC 

on exploring PPPs as a means to increase transportation infrastructure 

investment and development.  

Conclusion  

55. In addition to the directives and recommendations set out in this 

document, we direct the TPTWG to continue its efforts with respect to 

the implementation of directives and recommendations set out during the 

TMM8 and previous Ministerial Meetings.  

56. We agree to meet again in 2017 to work towards the further advancement 

of the transportation sector in the APEC region.  

57. We note that the TPTWG has proved an effective tool for enhancing 

cooperation amongst transportation ministries since its inception in 1991, 

almost 25 years ago. With the TPTWG continuing efficacy in mind, we 

direct the TPTWG to conduct a review of its own internal structure to 

ensure that its current composition of expert groups, sub-expert groups, 

and task forces, as well as its interactions with other APEC fora, are 

appropriate to meeting the transportation needs of APEC member 
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economies for the next quarter century. The Lead Shepherd will provide 

recommendations to Ministers at the next APEC Transportation 

Ministerial Meeting.  
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第 9 次運輸部長會議部長聯合聲明(中譯) 

JOINT MINISTERIAL STATEMENT 

9TH APEC TRANSPORTATION MINISTERIAL MEETING 

2015年10月9日 

菲律賓宿霧 

1. 我們應認知運輸部門為在亞太地區達到 APEC 自由、開放貿易及投資

之目標所扮演的重要角色，以及將第 22 屆 APEC 經濟領袖宣言之加強

實體連結性目標銘記在心。所有會員體運輸部長於 2015 年 10 月 9 日

在菲律賓宿霧，在「透過包容機動性及永續運輸系統以提升經濟成長」

之主題下，討論國內及區域計畫與措施，以及現今的挑戰與需求。我

們的目的係確保 APEC 運輸部門能共享這項願景，並由各會員體領袖

明確表達 APEC 為改善所有民眾生活所付出的努力。未來將依據國內

經貿環境，透過貿易與投資自由化及便捷化，以及促進經貿合作等方

式朝向我們的共同目標邁進。 

2. 菲律賓於 2015 年 10 月 8 日舉行第 2 次 APEC 女性參與運輸論壇

（Women in Transportation, WIT），女性參與運輸任務小組於此次提出

教育、進入運輸部門、工作保留、領導力、以及取得與使用運輸系統

等 5 項支柱架構。這些架構證明女性在 APEC 會員體確實扮演重要角

色，及主張彙整資料以檢視增加女性參與運輸部門的行動效能。 

3. 所有會員體的運輸部長於 2015 年 10 月 9 日與私部門領袖進行對話，

並討論如何共同提出 APEC 區域之大規模永續運輸需求。 

第 8 次運輸部長之倡議進程 

4. 我們認可自 2013 年於日本舉行第 8 次運輸部長會議後，運輸工作小

組（Transportation Working Group, TPT-WG）已使數項倡議有所進展。 

5. 這些倡議包含蒐集資訊及對照最佳實務，以作為提升了解及執行公私

夥伴關係之基礎，特別在運輸基礎建設投資、融資及營運、發展高品

質運輸之願景中，以使用者親和性、可及性、效率性、環境親和性、

安全性、具復原力及降低生命週期成本為優先項目；並且創造 APEC

連結性地圖，描繪 2020 年 APEC 地區整合實體與制度的理念。 
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6. 我們感謝日本為執行這 3 項倡議所付出之努力。 

包容機動性 

7. 改善機動性可以增加人民的生產力與促進經濟成長。我們為在 APEC

地區設立包容機動性架構之倡議背書。如此一來，將有利發展滿足所

有個人運輸需求之計畫、方案及運輸計畫機制，特別是針對社會最為

弱勢族群，如殘疾人士、女人、小孩、學生與長者。 

發展永續運輸系統 

強化運輸安全及保安 

8. 我們重申強化 APEC 地區之運輸網絡安全及保安必須為運輸工作小

組最高優先發展項目。其為運輸系統成功所應具備的基本要素，能促

進乘客及貨物有效率的移動。 

9. 我們指示運輸工作小組持續與所有運輸模式之公私部門、其他 APEC

論壇及國際組織進行合作，如國際民航組織（International Civil 

Aviation Organization, ICAO）及國際海事組織（International Maritime 

Organization, IMO），並提出在安全及保安層面不足與需求之處，透過

能力建構、會員體治理、遵守與服務等形式來改善上述情況；同時，

亦將能源效率及營運之環境永續性納入考量。 

10. 我們強調所有運輸模式須優先遵守被認可之國際安全及保安措施標

準。這些標準必須互補，並在最有效率的方式和不妥協對乘客及貨物

的移動便捷性的條件下，達成安全與保安之目標。 

11. 因認知到航空及海運安全與保安之重要性，我們鼓勵所有會員體應確

保其空運及海運保安架構，能分別遵守國際民航公約第 17 號附約的

標準和建議以及國際船舶和港埠設施保全章程 A 部分（第 11 章之 2-

國際海上人命安全公約（International Convention for the Safety of Life 

at Sea)）。 

12. 我們鼓勵所有會員體的航空安全架構能遵守 ICAO 標準和 ICAO 附件

1、6 及 8 的建議實務。我們注意到民航主管機關需要 ICAO 指示，

以確保充分符合資格及受到培訓的檢查員的服務條件及薪酬可以與

他們所受的教育、技術知識及經驗相符。 
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13. 鼓勵各會員體使用最新的運輸保安科技，以及優先提供運輸保安人員

全面性的訓練。 

14. 為支持相關國際協議，我們鼓勵會員體執行相關行動以提升大家對於

降低道路傷亡之道路安全議題的意識。我們指示運輸工作小組持續分

享各國道路安全策略及目標之資訊，並持續與其他相關 APEC 次級論

壇、國際運輸論壇、亞洲發展銀行及其他與道路及軌道安全相關之組

織合作。我們亦鼓勵所有會員體分享道路安全政策與計畫之最佳實務

和研究。 

投資具復原力的基礎設施 

15. 為支持相關國際協議，我們呼籲所有會員體提升新式與既有的重要基

礎設施復原力以確保這些設施維持安全性、效率性、可運作性，以及

在災害後能提供拯救性命及必要的服務。 

16. 我們讚揚供應鏈復原力計畫所進行的工作，並設立供應鏈復原力七大

準則以改善商務可行性，以及實體與社會基礎設施復原力以因應天災

問題。我們注意到 2015 年 5 月在秘魯所舉行的「使用危害及風險地

圖以改善供應鏈復原力」研討會的益處，並為 APEC 會員體帶來相關

知識。我們承諾持續支持這項由美國主導的多年期計畫，並將每年聚

焦其中一項準則之發展。 

17. 除了進行中的工作，我們將特別著重一個 APEC 會員體，協助其發展

架構以強化並具備與我們有一樣的供應鏈復原力。儘管著重個別會員

體的供應鏈發展，然而這些努力成果係與整個區域密切相關。此外，

我們鼓勵在運輸工作小組及緊急應變工作小組內分享從倡議學習到

的經驗。 

提升運輸綠化技術 

18. 我們注意到運輸部門是排放溫室氣體最大來源之一。因此，我們承諾

支持全球相關行動以因應氣候變遷問題。 

19. 我們讚揚 APEC 港口服務網絡（APEC Port Services Network, APSN）

為了提升 APEC 港口產業的綠化成長所付出的努力，包含：設立綠色

港口獎勵制度（Green Port Award System）。我們鼓勵所有會員體參與
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此項計畫，其係作為分享最佳實務、提升效率性與永續性及改善

APEC 港口產業整體競爭力之重要平台。 

20. 我們進一步主張所有會員體提升運輸能源效率與環境友善模式。 

鼓勵運輸系統創新 

車輛標準調和 

21. 我們鼓勵所有會員體盡可能參與國際討論，以改善車輛安全及環境保

護，並透過調和車輛標準及技術需求達到更好的經濟整合。 

研析顛覆性技術及推展規則 

22. 我們承認今日的創新及新的科技能強化運輸系統的能力、永續性、效

率性。 

23. 我們指示運輸工作小組鼓勵會員體參與論壇，包含標準發展組織，並

就運輸部門討論使用這些科技之概況及實施機制，以因應之後的挑戰，

提供會員體對話及合作的地點。 

 

 

運用智慧型運輸系統以改善運輸效率及效能 

24. 發展智慧型運輸系統（Intelligent Transportation Systems, ITS）對於改

善區域運輸系統十分必要。從這個角度，我們鼓勵會員體執行智慧型

運輸系統以強化運輸基礎設施的效率及效力，特別是同時認知到對於

安全的重要性及環境的益處。 

25. 我們鼓勵所有會員體與相關機構或組織共同合作，確保資訊受到保護

及整合系統與建置完善。此外，需實行保安措施，並且積極地支持大

數據在智慧型運輸系統應用上之使用。 

26. 與提升包容和使用者親和之機動性的倡議一致，我們建議所有會員體

探究智慧型運輸系統如何促成運輸網絡對於殘疾人士、年長者、女性、

孩童與學生、低收入人口及其他弱勢團體更具備可及性。 

27. 我們重申對於全球衛星導航系統（Global Navigation Satellite System, 

GNSS）建置次級專家小組之支持，以及強調應用全球衛星導航系統
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技術，達到無縫與綠化複合運輸以強化安全、保安及永續性之重要性。

有鑑於此，我們鼓勵所有會員體持續提升及採用全球衛星導航系統技

術，特別是那些能改善供應鏈連結性以及強化因應天災與緊急應變準

備能力之技術項目。 

28. 我們認可第 41 次運輸工作小組在 APEC 運輸工作小組架構內設立任

務小組之決定，以探究泛 APEC 運輸卡的益處及所將面臨的挑戰。我

們鼓勵所有會員體支持這項任務小組。 

提升連結性 

29. 我們重申執行 APEC 連結性藍圖（2015-2025）的承諾，並在 2025 年

前採取議定的行動和會議議定的目標，以達到加強實體、制度及人與

人連結性之目的。目標係要與亞太無縫及全面性連結和整合，並在實

體連結性發展、維護及更新品質基礎施設。實體連結性之跨部門觀點

包含基礎設施品質、良好實務及準則及以人為本的投資，以改善運輸

系統並通暢 APEC 地區貨物、人民、服務、投資流動的承諾。我們並

指示運輸工作小組持續強化運輸網絡的連結性。 

30. 我們鼓勵所有會員體提出由「APEC 供應鏈連結性架構行動計畫

（APEC Supply Chain Connectivity Framework Action Plan）」所確認的

瓶頸，以透過複合連結性及創新來打造一個無縫、安全、綠化及可靠

的運輸系統。 

31. 我們強力鼓勵所有會員體，藉由分享運輸供應鏈連結性及基礎設施融

資計畫架構之最佳實務，以加強公私夥伴關係合作。型塑政府運輸基

礎設施之執行能力，以同時吸引私部門和反應主要運輸網絡使用者之

需求。有關於此，我們承認與 APEC 運輸工作小組、財長程序（Finance 

Ministers Process, FMP）、貿易暨投資委員會（Committee on Trade & 

Investment, CTI）及投資專業小組（Investment Experts Group, IEG）

就公私夥伴關係議題合作的重要性。 

32. 我們承認一個開放與自由的國際航空體制，對於持續促進經濟成長及

提升 APEC 區域競爭力是必須的。因此，我們鼓勵所有會員體持續透

過既有管道追求市場進入自由化，如「國際航空運輸自由化多邊協議

（Mutilateral Agreement on the Liberalization of International Air 

Transportation）」，或係為達到國際航空運輸自由化而探究其他符合國
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際民航組織長期願景之協議。 

33. 我們也歡迎目前進行 APEC 內部航空市場自由化的會員體所創造的

進展，並建議他們彼此合作，以達到目標。 

34. 依據所設立的核心原則，概述運輸工作小組發展的國際商務航空經濟

待遇之最佳實務，我們建議所有會員體持續追求跨 APEC 區域商務及

一般航空更無縫營運之便捷化工作。這樣的營運，能以空前及節省時

間的方式連結主要亞太經貿中心。增加會員體在此部門管理規範之一

致性，將能為全球商業之門戶開放增加更多的機會。 

35. 我們注意到「APEC 飛航管理減少航空排放物計畫（APEC Air Traffic 

Management Emissions Reduction Study/ Project）」之結果，並鼓勵運

輸工作小組持續引導這些計畫，協助會員體分析空域容量以及在維持

安全層級的同時，發展增加轉運及航站作業容量的方法。我們承認在

ICAO 航空環境保護委員會（Committee on Aviation Environmental 

Protection, CAEP）下，將持續努力針對飛機二氧化碳標準進行討論，

預計 2016 年 2 月將會有一項新協議。 

36. 我們注意到APEC港口服務網絡所完成的工作，自 2008年計畫開始，

即促使 APEC 區域港口間及其他相關部門之合作與溝通。我們重申

APEC 港口服務網絡倡議之重要性，如舉辦多場港口與供應鏈連結性

之研討會，2015 年 10 月 10-11 日即將於菲律賓宿霧舉行「APEC 門

戶港連結性研析（APEC Gateway Port Connectivity）」研討會，加強

APEC 港口與相關產業之全面性連結。我們鼓勵所有會員體持續積極

參與 APEC 港口服務網絡，以加強區域經濟整合。 

37. 我們歡迎進行「推廣郵輪至 APEC 區域各港口（Promoting Cruise Visits 

to Ports in the APEC Region）」及「加強海運連結性之探究（Exploration 

on the Strengthening of Maritime Connectivity）」等倡議。我們指示運

輸工作小組針對上述倡議進行更進一步工作。 

38. 我們主張所有會員體持續探究改善大型車輛安全的方式，包含超大型

車輛，以確保運輸供應鏈連結性。 

能力建構 
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39. 我們承認 APEC 地區運輸系統的安全、保安、效率及無縫等成效，將

依賴大量的人力資源競爭力。因此，我們鼓勵所有會員體更致力就智

慧及綠色供應鏈連結性所發展的聯合人員訓練進行合作。 

40. 我們強調為了運輸部門之發展，需要持續提供經濟及技術合作，以達

到縮短發展差距之目標。 

41. 我們建議運輸工作小組持續在 APEC 層級與人力資源發展工作小組

建構能力，並探究相關計畫及措施以分別執行國際民航組織及國際海

事組織維護航空及海運安全與保安之必要條件，並適時運用最新科

技。 

42. 我們讚揚運輸工作小組協助會員體分析空域容量以及在維持安全層

級的同時，發展增加轉運及航站作業容量的方法。 

43. 我們亦讚賞運輸工作小組持續引導進行「APEC 海運政策通則培訓課

程（APEC Training Course on Common Principles to Shipping Policy）」，

並提出海運部門國際海運政策與其他相關海運政策之真正及複雜議

題。 

女性參與運輸 

44. 我們讚許女性參與運輸任務小組在會員體間推動相關倡議、拓展和措

施的資訊交流，以增加女性參與運輸的角色及分享拓展她們有關受教

育、進入運輸部門、工作保留、領導力機會的最佳實務。 

45. 依據第 8 次運輸部長會議之指示，發展資料蒐集及資源分享之架構，

以強化女性參與運輸部門之機會與衡量進程。我們指示女性參與運輸

任務小組與 APEC 婦女與經濟政策夥伴（APEC Policy Partnership on 

Women and the Economy, PPWE）在女性參與運輸倡議下，合作建立

「支持者網絡（Network of Champions）」來型塑、協調、規劃及執行

相關活動。我們鼓勵所有會員體應確保參與這項網絡。 

跨論壇合作 

46. 我們重申在 APEC 內部或以外，加強與其他論壇之合作，以達到運輸

工作小組之目標。 

47. 我們鼓勵與觀光工作小組（Tourism Working Group）就旅客運輸進行
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更多合作。我們承認旅遊便捷化倡議（Travel Facilitation Initiative, TFI）

所提出之進程，並歡迎進行期中檢視及相關建議。我們指示運輸工作

小組要加倍努力達到亞太地區旅遊更為便利、快速及安全的目標。 

48. 我們鼓勵與反貪污及透明化工作小組（ Anti-Corruption and 

Transparency Working Group）就打擊亞太地區人口走私問題進行更多

合作。雖然亞太運輸網絡被走私者所利用，我們相信運輸工作小組將

透過與反貪污及透明化工作小組的合作而有所突破。 

49. 我們亦鼓勵與 APEC 科技創新政策夥伴會議（APEC Policy Partnership 

on Science, Technology and Innovation, PPSTI）就改善道路安全及運輸

效率之智慧型運輸系統應用與其他應用，進行更進一步的合作。 

50. 就已認知的運輸工作小組指示，優先發展與提升燃料效率運輸實務，

包含使用替代燃料及發展能源效率運輸基礎設施。我們指示運輸工作

小組持續與能源工作小組及其他機構合作，以便在運輸領域發展及傳

達氣候友善科技、政策及實務。 

51. 我們鼓勵持續與主要海洋相關議題指導委員會（Mainstreaming 

Ocean-Related Issues Steering Council）合作，以預防及打擊海洋汙染、

提升港口基礎設施投資及建造海底電纜合作。 

52. 我們指示運輸工作小組支持 APEC 汽車對話會議（APEC Automotive 

Dialogue）發展 APEC 電動車路徑圖（APEC Roadmap for Electric 

Vehicles），以調和電動車及其零件標準和法規，並藉由現今國際論壇

所專注的工作來支持競爭技術之互通性。 

53. 瞭解到服務在達到經濟成長、跨論壇之需求與促進多邊相關人士合作

的重要角色，為確保 APEC 服務議程能持續回應經濟、市場及技術發

展，我們歡迎 APEC 服務合作架構（APEC Services Cooperation Frame 

work, ASCF）計畫。此項架構將有助發展更為包容性、創新性、競爭

性及生產性之運輸服務。 

54. 此外，我們歡迎 APEC 企業諮詢委員會（APEC Business Advisory 

Council, ABAC）促使所有會員體與私部門進行對話。我們歡迎這些

對話，並期望與企業諮詢委員會探究公私夥伴關係如何增加運輸基礎

設施投資與發展。 



附 2-23 

結論 

55. 除此份聯合聲明所提及之指示與建議，我們指示運輸工作小組持續執

行第 8 次運輸部長會議及先前歷次部長會議之指示與建議。 

56. 我們同意於 2017 年再次聚首以努力促進 APEC 區域運輸部門之發

展。 

57. 我們注意到運輸工作小組自 25 年前，即 1991 年辦理第 1 次工作小組

會議以來，持續強化各會員體運輸部長間之合作關係。透過運輸工作

小組所持續達到的功效，我們指示該工作小組檢視內部架構，以確保

目前的專家小組、次級專家小組、任務小組及與 APEC 其他論壇的互

動關係，能在下一個 25 年符合 APEC 會員體之運輸需求。主事成員

將於下次 APEC 運輸部長會議時，提供相關建議說明。 
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WORKPLAN FOR 2016  

Fora: TRANSPORTATION WORKING GROUP (TPTWG) 
 

1. Proposed Workplan for 2016 in Response to Leaders/Ministers/SOM/SCE Priorities and Decisions, 
and to ABAC recommendations. 

 
As the Working Group responsible for achieving the liberalisation and facilitation of transport trade and 
services, and enhancing safe, secure, efficient and environment-friendly transportation systems across 
the Asia-Pacific Region, the Transportation Working Group (TPTWG) aligns its activities with instructions 
from the Leaders’ and Ministers’ Statements as well as SOM and SCE priorities and decisions.  It likewise 
considers applicable recommendations from the APEC Business Advisory Council (ABAC), to ensure that 
the Working Group is cognizant of the views of the private sector.  The key influences over the TPTWG’s 
workplan for 2016 are: 
 
2015 APEC Tasking Statement (for 2016) 
 
This tasking statement contains a number of specific actions for TPTWG.  The TPTWG will deliver these 
as a high priority. 
 
2015 Transportation Ministers Meeting (TMM9) 
 
TPTWG will incorporate into its work program the directions provided by APEC Transportation Ministers 
at the 9th Transportation Ministers Meeting, held in Cebu in October 2015.   
 
In addition to specific directions to the TPTWG, APEC Transportation Ministers have encouraged 
economies, in the TMM9 Statement, to take a number of further actions.  This Workplan does not repeat 
these, but the TPTWG welcomes action taken in this regard and encourages economies to report 
progress in economy reports at future TPTWG meetings. 
 
Themes and priorities set by Peru as 2016 APEC host 
 
The work of the TPTWG in 2016 will contribute to the advancement of Peru’s theme as host for 2016 of 
“Quality Growth and Human Development”, with its focus areas of: 
 

 advancing regional economic integration and quality growth  
 enhancing the regional food market 
 the modernisation of micro, small and medium-size enterprises in the Asia-Pacific 
 developing human capital. 

 
Workplan 
 
The following table sets out the proposed TPTWG actions for 2016, taking into account the above 
directions. 
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P
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 c
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, c
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 c
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 d
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w
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at
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附 5-1 

APEC 計畫核銷方式 

一、計畫核銷方式 

1. 計畫核銷類別 

（1） APEC 基金的的財務管理通則為： 

A. 實報實銷：所有財務交易資料必須適當的存檔； 

B. APEC 經費需獲得最佳價值； 

C. 公開性：無論何時需向 APEC 成員公開示範計畫、合約、採 購

和補助資訊。 

（2） APEC 計畫經費主要補助下列四個領域： 

A. 工資及人事支出(例如立約人)； 

B. 旅行支出； 

C. 出版物及發行支出； 

D. 計畫活動支出。 

（3） 工資及其他人事支出(例如立約人) 

A. 工資之給付依據工作前送至 APEC 秘書處的合約書。可參考指

導手冊第十二章-合約，關於 APEC 採購政策資訊。 

B. 所有支付的執行需確認任務圓滿完成並符合參考規約(ToRs)細節。 

（4） 准予給付費用 

APEC 將補償下列支出： 

A. 組織活動或計畫費； 

B. 研究費； 

C. 翻譯訓練資料(認可需有強力證明該翻譯能使一個以上的會員

體受益) ； 
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D. 會議、學術座談會、工作坊及研討會的短期事務及行政支援； 

E. 酬金，許可每場活動的每個專家最多補助 1,500 美金 (APEC 對

專家的定義分為: 訓練者、仲裁者、演講者和其他對 APEC 活

動有專業貢獻的發言者)，以及； 

F. 網頁、資料庫及其他線上資源的支出需計畫督導人強力證明其

維護費將由非 APEC 基金給付。 

（5） 不予給付的項目 

A. APEC 計畫基金嚴正不予給付下列支出： 

a. 給予政府官員、國際組織高層職員和參與其他 APEC 基金補助

計畫的人員(例如合約商或計畫督導人 POs)的酬金。政府官員包

含公職人員，像是代表會員體雇用的政府任命官員和永業文官。

若學者所接受的酬金並不與任何相關法律、規費或規則衝突，

這些接受政府酬金的人可能被免除於本限制(2013 年二月預算

管理委員會核准)； 

b. 計畫成果或報告的翻譯、相關設備以及其他類似支出(2013 年二

月預算管理委員會核准)，以及； 

c. APEC 所贊助的活動結束後，網路、資料庫和其他線上資源的

維護成本。 

B. 不予給付項目的例外 

APEC 秘書處可免除一些不予給付費用的限制，例如即時翻譯支出，

需以個案方式處理並遵循下列提供的指導原則。所有給付限制的豁免申

請項目須在 APEC 計畫提案的 E 單元詳列。若不遵循此規範將可能使秘

書處不考慮亦不補助該項目。 

（6） 在尋求即時翻譯的不予給付項目限制豁免時，該計畫督導人須在

計畫提案中清楚證明： 

A. 該豁免申請是為了解決特殊狀況，例如不諳英語的人員被提

名為演講者或者為特殊議題的專家； 
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B. 其他具備適當語言能力、能力相當的技巧及經歷的可用專家

有限； 

C. 聘請該人員可使 21 個會員體的全體參與者受益； 

D. 計畫督導人認可該翻譯支出符合該計畫的大小及範圍.  

（7） 若秘書處認為該即時翻譯支出的豁免申請之證明不充分或不足以

立即認可，將轉由預算管理委員會(BMC)做最後簽署.  

（8） APEC 結構改革新策略計劃(ANSSR)基於其特殊性，免除申請豁

免時所需的翻譯訓練資料即時翻譯的需求證明。此計畫之翻譯及

即時翻譯符合9-5項所載能使多於一個會員體受益或9-8所載該計

畫能利益 21 個會員體的所有參與者(2013 年六月預算管理委員會

核准)。 

（9） 基於行政及管理效率考量，立約人將以單一的合約方案承攬計畫，

管理並執行特定計畫支出的所有直接工資。這些工資的合約將遵

守載於 APEC 採購政策第十二章之細節規範。 

（10）秘書處可在特殊狀況下認可這些項目以個別的方式立約。該申請

須包含強力證明個別簽約的理由以及這樣的做法如何達到成本及

行政效率。若秘書處不滿意該證明，將尋求預算管理委員會的認

可。 

（11）現任政府職員與國際組織職員不可在 APEC 贊助的計畫中用任何

形式締結提供服務的合約，以避免潛在或已預見的利益衝突。此

規範包含酬金之提供。該計畫督導人須負責確保屬意的立約者並

非政府職員。 

（12）在特定狀況下政府機關可以尋求並得到最終認可，免除不可在

APEC 贊助計畫提供服務合約的限制。秘書處將依有力的合理證

明給予豁免。若秘書處不滿意該證明，將尋求預算管理委員會的

認可。 

（13）旅行支出 
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旅行費用包含抵達該地的交通支出與日支費津貼。 

（14）資格 

APEC 僅贊助下列人員的旅行支出： 

A. 參與者； 

B. 專家； 

C. 立約人。 

（15）參與者須為該活動的與會人，具有特殊、具體、經規劃的任務增

加該活動的價值，例如描述他所屬的會員體的實例或被認為是最

佳實務的例子。參與者回國亦協助傳佈會中的見聞。 

（16）參與者可以是政府官員、私人機構或公民團體的代表、學者或符

合旅行資格(travel-eligible)會員體的利害關係人。更多關於 APEC

成員會員體和非成員的會員體之公民團體代表、學者或其他外部

利益關係人的參加方式，詳情可參考非 APEC 成員參與規範。無

論參與者來自是政府或非政府單位，不屬於 APEC 成員會員體的

人將無任何支援旅行費用的方案。 

（17）下列 APEC 成員會員體被視為符合旅行資格(travel-eligible)的

APEC 會員體：智利、中國大陸、印度、馬來西亞、墨西哥、巴

布亞紐幾內亞、菲律賓；秘魯、俄羅斯、泰國、越南 

（18）專家 

 專家涵蓋訓練者、仲裁者、演講者和其他對 APEC 活動有專業貢獻的

發言者。 

（19）立約人的定義是由一人或多人參與受 APEC 贊助任務或計畫之人

員。APEC 採購政策詳列於規範的第十二章。 

（20）交通 

APEC 基於下列原則補助兩地的交通： 
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A. 採用最直接又經濟的班機(或其他旅行方式)； 

B. 所有參與者皆可以經濟艙等旅行； 

C. 專家可能被允許使用商務艙，但只有在機場間的旅行時間超

過 12 小時且該計畫的經費預算尚可充分補助的狀況。 

（21）秘書處根據計畫督導人的證明，依個案處理要求替代飛機票價的

里程數要求。當要求被接受，秘書處應依旅行的狀況，提供出發

或抵達會員體適用之英里程數運費費率(2013 年六月預算管理委

員會核准)。 

（22）計畫督導人必須向受到 APEC 贊助的旅行者溝通旅行費用的限制

和要求。 

（23）日支費津貼 

可獲得按日日支費津貼的APEC旅行者為來自符合旅行資格會員體、

具資格的專家和給付合約中含日支費津貼但不含此津貼費率的 APEC 計

畫立約人。 

（24）日支費用 

 於給付參與APEC活動的支出或在旅行者居住地外執行的APEC任務。

費用給付範圍設定為旅館費、餐費、交通費、轉機、旅行保險和出發地

稅金。日支費不屬實報實銷，意味著旅行者不需做經費核銷。 

（25）日支費有兩種支付方式 

A. 標準給付-涵蓋參與 APEC 活動產生的費用 

a.  金額：在舉辦活動的城市 100%給付日支費； 

b.  期間：從活動開始或抵達當地的日期算起(以日期早者為準) 到

活動的最後一天或者離開當地的日期(以日期晚者為準)。 

B. 特殊給付-僅在旅行者不可避免地需要住宿以待隔日轉機 

a.  金額：在待轉機城市 100%給付日支費； 
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b.  期間：按日計算。 

（26）日支費率 

依據不同城市有不同的日支費率公式。津貼費率由聯合國最新發布的

每日生活津貼標準，可查詢 http://apps.who.int/bfi/tsy/PerDiem.aspx，或最

新的美國日支費，可查詢 http://aoprals.state.gov/web920/per_diem.asp。若

有不一致之處，以聯合國的標準為準。 

案例：具補助資格的旅行者參與 APEC 贊助的三天工作坊可獲得最高

4.75 日乘上活動地點城市的日支費率。根據活動安排，計畫督導人可選

擇依預算選擇日支費率低的城市舉辦活動，不選擇日支費率高的城市。 

該計畫督導人可尋求秘書處進行事前協定，以解除 9-27, 9-28, 和 9-28

的規定，合理證明如若旅行者於活動前一日抵達可減少整體預算支出、

航班班次過少、或參與者的角色需求必須提早一日抵達活動地點(2013

年二月預算管理委員會核准)。 

當計畫督導人要求比聯合國規定更高的日支費率，他必須證明： 

A. 指定旅館的房價費率佔聯合國現行日支費率的 80%； 

B. 該城市中其他合適的旅館皆無法提供更便宜的標準房費率； 

C. 所有 APEC 贊助的參與者皆會住宿於計畫督導人指定的旅館。將

需有能證明所有參與者皆住於指定飯店的文件(2013 年二月預算

管理委員會核准)。 

秘書處可能同意使用 APEC 經費去支付實際住房支出，並提供特定百

分比的聯合國日支費率以資助餐費及其他支出。該百分比的計算將是非

住房相關支出佔所有日支費的比率，最高 40%。只有在尚有預算支援該

計畫的狀況下，才會做此決策(2013 年二月預算管理委員會核准)。 

對於舉辦活動的城市，額外一次性支付 75%日支費率可能被涵蓋在計

畫預算內。若由計畫督導人作此安排，這一次性支付的給付將包含所有

關於旅行，立如分開的機場費、簽證費、保險費、轉機費和補助費用(如

銀行稅、商品及服務稅)。這些給付亦不用實報實銷。 
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所有申請日支費的旅行者須在每日活動結束的時候簽屬日支費表格，

由計畫督導人認證，作為出席證明。日支費表格可再 APEC 網站的 Project

選單中的 Forms and Resources 資料夾中尋得。 

計畫督導人必須在受 APEC 贊助的旅行者出發前溝通日支費贊助的

限制和要求。 

計畫督導人必須根據此文件設置的檢查進度與時間表申請或提撥旅

行支出。若沒有遵守所要求的進度和時段可能導致延遲支付，不被秘書

處認可的支出可能只有部分被補助或全部不補助。 

計畫督導人至少在活動開始的四週前，向秘書處提供負責的計畫指導

員(PD)和項目執行人(PE)下列資料：活動地點和日支費率的詳細資訊、

活動的議程，和列有所有與會的專家與參與者的清單，以及與該活動掛

勾的所有事務行程。 

旅行者須至少在活動開始兩週前透過負責的計畫指導員(PD)和項目

執行(PE)向秘書助提供旅行計畫和旅行支出。以上須經由秘書處認可。

已被認可的旅行計畫及旅行支出為基礎，秘書處會準備旅行許諾，即為

一簡單的合約書記載給付金額和必須施行的事務( 一個簡單的旅行許諾

可由該計畫的資料庫的執行資源贊助)。 

旅行者至少在活動開始前一週，必須透過負責的計畫指導員(PD)和項

目執行人(PE)向秘書處寄送：簽署過的同意各項條款與條件許諾書，以

及清楚的付款方式說明書。 

計畫督導人必須確認每個旅行者在截止日前已寄送簽屬過的旅行許

諾書到秘書處。只有在有旅行許諾書的保證下，旅行支出才會被補償。

在簽署許諾書前購買的交通票劵所產生的風險由旅行者自己承擔。 

如有必要，在購買票券前須確保已具備有效簽證。旅行者有責任確認

簽證要求。在確認簽證前購買交通票券所產生的風險由旅行者自己承

擔。 

（27）准予給付費用 

APEC 將補償下列費用： 
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A. 每個符合旅行資格的會員體最多補助兩位參與者的旅行支出； 

B. 每場 APEC 活動最多補助六位具有正式任務的專家之旅行支出。 

該計畫督導人可與秘書處尋求會前協議，以合理證明免除列於 9-42

條的受補助專家數目(2013 年二月預算管理委員會核准)。 

（28）不予給付項目 

 APEC 不予贊助下列支出： 

A. 任一 APEC 所贊助的活動執行期間，每日最多六位專家的旅行補

助外，額外專家產生的旅行支出； 

B. 計畫督導人的旅行支出； 

C. 當與會者通常受到本身所屬的會員體補助時，其參與 APEC 論壇

的機票費。但是 APEC 將提供活動期間的日支費用； 

D. 因額外的轉機計畫，或非 APEC 會員或個人理由的轉機點增加，

或偏好某些航空公司，以上旅行者所產生之旅行支出。 

（29）不予給付項目的例外 

 秘書處可基於個案免除不予給付費用的限制，計畫督導人可以下列例

外事項尋求豁免： 

A. 在特定例外狀況下，包含 APEC 結構改革新策略計劃(ANSSR)，

每個會員體配額的兩位額度之外的參與者可能獲得旅行補助。應

與相關的計畫指導員(PD)接洽，以調查兩位這些參與者的贊助並

尋求秘書處的認可( 2013 年六月預算管理委員會核准)； 

B. 活動期間每日所補助六個名額之外的與會專家，須提供合理證明

(請參閱 9-43 條)( 2013 年二月預算管理委員會核准)； 

C. 計畫督導人的旅行經費只有在例外的條件下可被贊助。豁免申請

必須具備強力的合理證明，並且降低已預見的利益衝突； 

D. 所有豁免申請須於 APEC 計畫提案的 E 單元詳細說明。 
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2.  出版物發行及其他相關規範 

（30）出版物及發行支出 

計畫督導人有責任確保出版內容(或作品)符合所有 APEC 政策及規

範，包含 APEC 出版物規範、APEC 風格手冊和核定的術語表、APEC

智產權政策，APEC 標章規範，以及 APEC 網頁規範。無論這些出版物

由 APEC 或私人贊助，皆必須遵守上述文件規範。APEC 出版物包含電

子檔或紙本資料，包含書本、研究手冊、研究探討/報告、工作底稿、會

議紀錄和基本資料文件如手冊和新聞訊息。最新版本的出版物規範及其

他管理 APEC 出版物的要求可見於:  

出版物規範

http://www.apec.org/About-Us/About-APEC/Policies-and-Procedures.aspx 

APEC 標章規範 

http://www.apec.org/About-Us/About-APEC/APEC-Logo-Use.aspx    

網頁規範 

http://www.apec.org/About-Us/About-APEC/Policies-and-Procedures.aspx    

智產權政策 

http://www.apec.org/About-Us/About-APEC/Policies-and-Procedures.aspx  

任何出版物(或作品)的內容屬於該 PO 負責。在確保能適當的發行狀

態下，該 PO 被鼓勵以成本最小化的方式比較不同出版方法的支出。所

有出版物的內容在送交秘書處以取得認可與支付之前，前須經由該論壇

確認。 

該 PO 須負責確保列於計畫條款中的所有細節皆圓滿完成。 

APEC 出版物政策與格式要求須諮詢 APEC 秘書處意見。出版物設計

的樣本需於付印前送至 APEC 秘書處。出版物必須遵守 APEC 的出版物

規範、標章規範和智產權規範，否則將扣留給付。 

須考量發行電子檔以作為補充或替代紙本資料。鼓勵將電子出版處

寄到秘書處，將上傳到APEC出版物資料庫(http://publications.apec.org) 。

該資料庫以作為更廣泛發送資料的資源及平台運行。 
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（31）出版與發行的支付款費用將以補助標準執行，並且： 

A. 根據合約中的里程碑或計畫提案所列的細節，評估該作品的滿意

度； 

B. 根據秘書處的原始或掃描的收據資料，其上註有經研究督導人確

認無誤的出版物標題、出版數量和單位報價； 

C. 根據秘書處收到的五份紙本複本(若適用)和一個作品電子檔(出

版物、報告、運鍊或多如 CD-ROM 或影片的媒體資料)。這些必

須符合 APEC 的出版規範。 

出版物可能須與 APEC 秘書處的傳訊及公共事務組或立約人協調。在

確保能適當發行的狀態下，計畫督導人被鼓勵以成本最小化為目標，比

較不同出版方式的支出。 

（32）活動支出 

APEC 將補償大部分活動支出，例如工作坊、研討會、訓練課程和調

查。補助金額為預算管理委員會認可的最高預算。 

A. 舉辦活動－准予給付費用 

 APEC 將補償下列支出： 

a. 租賃會議室及秘書室； 

b. 辦公用品； 

c. 添購或租賃活動所需的特殊材料或設備； 

d. 製作活動教授或訓練用材料(須已列入合約或預算)。需要合理證

明此舉能使一個以上的會員體授亦； 

e. 拍攝與通訊支出。 

B. 不予給付項目 

APEC 的活動經費嚴正不給付下列支出： 

a. 推廣用物品及禮物(諸如刊版、公事包、紀念品、花束、隨身/記憶
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硬碟)； 

b.  註冊會議室費； 

c. 當地交通支出，包含從機場轉車入市區或觀光費用。若實地考察

已豁免於此限制，尚須計畫督導人的申請，秘書處方得補助實地

考察的當地交通費用( 2013 年六月預算管理委員會核准) ； 

d. 標準辦公設備，如電腦(包含筆電)、印表機、傳真機、掃描器和

攝影機，以上不在補助「活動設備」的範圍。若計畫督導人或立

約人的機構並非日日使用上述設備，如舉辦的是無紙會議，計畫

督導人可尋求秘書處同意增加活動設備支出額( 2013 年六月預算

管理委員會核准) ； 

e. 活動結束後，活動用設備或材料的維護費用。 

C. 不予支付項目的例外 

秘書處可依個案同意免除下列不予給付的項目限制： 

a. 餐點：當附餐點的套裝房價比單純住房的價格便宜時，可免除此

限。計畫研究人欲採用套裝價訂房時，須向秘書處申請豁免餐費

經費的限制。該申請須註明在同一個場地和住房期間下，有/無點

心時間的單純住房價和套裝價。根據申請的重要性，由預算管理

委員會審查。為了避免疑慮，點心時間並不屬於餐點的範疇，可

獲補助 (2013 年六月預算管理委員會核准)； 

b. 實地考察：特殊的狀況下將補助實地考察。須說評估該個案具備

多項參考價值，並且能合理證明該旅行可協助達成計畫目標。 

所有的豁免申請須在該 APEC 計畫的 E 單完詳細條列。 

（33）調查與研究 

A. 准予補助項目 

a. 研究所需的書籍與文件(包含郵資)； 

b. 調查或研究所需的設備或材料的購買或租賃(依便宜的方案)； 
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c. 訓練材料、調查或研究材料的翻譯費 (須能強力合理證明一個會

員體以上會受益)。此不包含最終的計畫報告書或最終作品。 

B. 不予補助項目 

基礎辦公設備，如電腦(包含筆電)、印表機、傳真機、掃描器和攝影

機，以上不在「活動設備」的補助範圍。 
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